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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában . 

Amen. 

Mi csakugyan nem változunk. 
N emrégiben írtuk ezeken a hasábokon, hogy 

bármiféle új szellemet is hozott magával közénk 
a felszabadult magyar Felvidék, mi nem kívánunk · 
és nem is fogunk új szellemek köntösébe öltözni, 
mert hivatásunk független politikának, gazdasági, 
társadalmi rendnek, művészi felfogásoknak, iro
dalomnak és mindennek, de mindennek a válto
zásaitól, akár a múló divat diktálja azokat, akár 
valóságos történelmi szükségesség dobja felszínre 
az új életformákat. A mi utunk örök és változat
lan: a törvény, rend, biztonság és erő útja s addig 
vagyunk csendőrök, amíg ezt az utat járjuk. 

Nagysurányban sem tértünk le róla, mikor a 
nagysurányi szlovákok Nyitráról ir.ányított izga
tásra le akarták ütni fejünkről a tollforgót és 
ki akarták csavarni kezünkből a puskát, hogy az
után kizavarjanak bennünket a faluból. Lehet, 
hogya cseh csendőrökkel lehetett így eljátsza
dozni, velünk nem. Elismerjük, hogy húsz év ,alatt 
hozzá lehetett szokni az ellenkezőjéhez, húsz év 
alatt rájöhetett a surányiak szájíze a csendőrki
verés zamat jára, elhisszük nekik, hogy húsz év 
alatt a sokat emlegetett demokráciához tarto
zott odaát az ilyen hajcihőjáték is, mi azonban ezt 
a cigányosan handabandázó és kergetőző közbiz
tonsági szolgálatcirkuszt nem vállalj uk. 

. Mi szemtől-szembe mutatjuk és látjuk mindig 
a dolgoka t és eseményeket. Egyik kezünkben a 
törvény és utasítás, másikban a puskánk. Egyik 
kezünkkel magasra tartjuk, mindenki szeme elé 
visszük a törvényt és utasítást, ha azonban valaki 
ki akarja azt verni ebből a kezünkből, akkor a 
másikban megmozdul a puska. Ez világos beszéd, 
világos eljárás, ebben nincsenek hátmögötti ke
gyetlenségek és szembemosolygások, amihez talán 
jobban hozzászoktak anagysurányiak, Íllint az 
egyenes szóhoz és tetthez. Magukra vessenek, 
hogy véráldozatta:l kellett megtanulniok: a ma
gyar csendőrt nem lehet a faluból kiverni. 

. Mert ez történt N agysurányban,semmi más. 
A pozsonyi szlovák lapok mégis így írnak rólunk: 
"A magyar csendőr a kegyetlenség példaképe. 
k szlovákok az ő számukra büdös csehek. Meg
változott a világ, megváltoztak az országok, meg-

változott a civilizáció, a kultúra, egyedül a ma
gyar csendőrök nem változtak, akik az ő tollaikkal, 
puskatusukkal és szuronyaikkal megrémítő zsar
nokai a mi szlovák testvéreinknek." 

Tuka professzor, aki a csehek börtönében sok 
éve t töltött, az új szlovák államról úgy nyilatko
zott, hogy az ölükbe hullt ez az önálló államiság, 
de most nem tudnak vele mit kezdeni. Ha nem 
állana a szemünk előtt a Tuka-nyilatkozat, aklwr 
a Slovak című lap idézett mondatait nem tudnánk 
hova sorolni és magyarázni, így azonban megvan 
a magyarázat : a váratlanul jött függetlenség 
brutális, gőgös sovinizmusa szüli az ilyen monda
tokat, melyekből a tárgyilagosság éppen úgy 
hiányzik, mint a hang európaisága. 

N em akarunk mi most külügyminisztert ját
szani és a szlovákokat, mint államot megleckéz
tetni, ez nem a mi dolgunk. De ha már ők így írnak 
rólunk, arra felelni is kell. Igen visszafelé sül el 
a szlovákok puskája, ha a magyar csendőr törvé
nyes eljárását is besorolják agitációs eszközeik 
közé. Ezzel minket megfélemlíteni, zavarbahozni 
nem fognak. Mi rendet tartottun~ nehezebb viszo
nyok között ebben az országban, rendet tartunk 
ezután is, akár tetszik Pozsonynak, akár nem. Ha 
izgatják, támadásra tüzelik, megvadítják az ide
átra került szlovákokat, az a m1 országunk nyu
galmát, törvényes rendjét és biztonság'át nem 
fogja megrendíteni, mert ezt az egyet más érte
lemben ugyan, mint gondolják, de csakugyan el
találták : a magyar csendőr nem változott és nem 
fog változni. Senkihez semmi mondanivalónk, 
amíg a büntetőtörvényeket tiszteletbentartja, de 
.ezen a határon túl nem alkuszunk akár magyarról, 
akár németről, akár ruszinról, akár románról és 
akár szlovákról legyen szó. Aki pedig akkora vak
merőségre és ostobaságra vetemedik, hogya pus
kát ki akarja csavarni kezünkből, az um:Tancsak 
nemzetiségre, vallásra, vagyonra, bajusza színére 
és a szempontoknak szivárványsokaságú árnyala
taira való tekintet nélkül menthetetlenül számol
jon le azzal, hogy a támadást visszautasítjuk, 
magunkhoz nyúlni ujjal sem engedünk, mert a 
csendőr puskája és kalapcímere éppen olyan szent 
rés sérthetetlen, mint maga a törvény. 

Ennél több mondanivalónk nincs is számukra,' 
de van az új szlovákjainkhoz. Nézzék meg egyszer 
Békés megyében a magyar csendőr és a szlovák 
lakosság viszonyát. Nézzék meg az ottani szlová
kok jólétét, gondtalanságát, de nézzék meg azok 
nyugodt törvény tiszteletét is. Aki ezt evvszer 
látja; azt Pozsonyból uszítani többet nem lehet. 
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A p~nzhamisításról. 
Ida: KAHLB I.'IUGyes ny. miniszteri tanácsos, 

a m. kir. állami Pénzverő volt igazgatója. 

Az aláblJiakban csak a forgalomban levő váltó
pénzek hamisítúsúl'ól lesz szó. Amikor a pénz kifeje
zést használom, csak a váltópénzt kell érteni alatta. 

Ez a fajta pénzbamisJtús van leginkább elter
jedve úgy hazánkllan, mint külföldön. 

Olyan ntasitá8t, vagy előírást nem lehet adni, 
amelynek alapjún bárki azonnal és csalhatatlanul 
lcéves felismerni a kezeibe jutott pénzhamisítványt. 

A hamisítvany felismerése sok körülménytőL 
függ. ll;i'enek: a hami,sítvány sikerült volta, látó
képességünk, lelkitulajdonságaink (gondosság, felü
letÜ's,ség), idegei!nk áUapota, értelmÜ'sségünltés nÜ'lll 
utolsó sorban azok a körülmények, amelyek között 
.a pénzhamisíivúny kezeink közé jut. 

Figyelembe kell vennünk azt is, hogy legtöbb 
ember csak felületesen ismeri törvényes pénzeink 
jellemzőit. Kérdezzük meg az embereket, le tndnák-e 
írni látatlanban példánl az l pengős pénznek rajzait, 
Ielírásait, díszítési elemeit és széldíszét. Jó, ha száz 
közül egy képes erre a kérdésre megk:özelítően pon
tos feleletet adni. 

A pénztáraknál általános szabály, hogya vissza
lmpott pénzt a helyszínen kell megszámolni, mert 
távozás után felszólamlásnak helye nincs. A vasút, 
mozgókép- és egyéb színházak pénztárainál örül az 
-ember, ha pénzét tenyerébe söpörheti és már tolak
szik a következő jegyváltó. Vagy lehet-e zsúfolt vil-

K unok a rétben ... 
Irta: SZALAY LÁSZL(). 

Ameddig cSalk ·a szelffi 'ellátott, mindelllütt z'som
b,illcos nádrengeteget horZíolt a tovw.,uhanó s,z,Ü'U6. S 
úgy hullámzIott a viz,e,t csü~ogt~ató haragoszöld táj, 
mint a mérhetetlen, tenger. 

Ez is egyike volt aiIlnaJk a Duna-Tisza közén 
hosszasanelhúziÓdó Ibelá:t:haltaean ősmocsárnak, 
.amit a hOl1~o.glal:á1S utáni osdáskor se'nki.se akar,t 
váHalni. :8 .amit 'aztán a tatárok 'e,lőlI ide menekül{) 
kunoik földjének jelö],tE'lk, akik megsz,úmlálhatat:lan 
mennyiségű barlffi:a;ik csatangoló legclteiésével igen 
nagy kárúkat okoz.tak .a magyarok tffi'mőfö~djeiIl, 
sZlöUeikbelll és e,rdeiklbern, úgy ho.gy .az egéslz ország 
népe ,el'lemük zúdult. 

Ut aztán megvoltaJk bélkében. A KunISlzel1tmik-
16stól a S:zJabadil"ai hatáxig lehúzódó Kumania-ua·k 
eZ.:l181V1ezett száz kilométeI~ hosszú mOIcsara:!'! Iterü.lete11. 
AJlOIlazÖIlálló mocsarak a Duna felM esve, azz·al 
párhuzamoslansol1alkoztak délnek, a magaslataill:on 
vca:,t őskun szállásokkal. 

lamoson, vagy autobuszon állva vizsgálui a vissza
kapott pénzt, amikor egyik kézzel kapaszkodnunk 
kell. 

Az emberek alaptulajdonsága a lustaság, nem
törődömség. Ha felismerik is a hamispénzt, igyek
szenek megsemmisíteni, eldobni, sőt tovább adni, de 
csa:k legTi1Jkább esetben tesznelk feljelentést, mert 
a:;~zal kénYellIl1etlooségek járnak. Ezzel aZO!Il:ban ön
kénteleniil megkönnyítik a hamisitók mesterke
déseit. 

A plénziham1ÍJsí tással .az károsul, ,akin,eJk a hamis
pénz a birtokában maradt. Az államot ez a kérdés 
más szempontból érdekli. Ha ugyanis nagyobb 
mennyiségű hamispénz jut közforgalomba, akkor a 
pénz iránt való bizalom megrendül, ami az ipari és 
kereskedelmi forgalomban nagy zavarokat olmzhat. 
A pénzforgalom zavartalanságának megóvása állami 
feladat. Az emberek nemtörődömsége ellen küzdeni 
nem lehet, de a hamisítók ellen kell. Ez pedig leg
els6 sorban a nyomozó szervek feladata, tehát a 
csendőrségé is. 

A nyomozóknak nem könnyű a helyzetük, mert 
ahamispénzek felismeréséhez bizonyos szakértelem 
is kell. Ennek elsajátításához nem könnyen juthat 
hozzá minden nyomozó. . 

A pénzhamisításoknak hivatott szakértője a m. 
kir. állami Pénzverő. Ide futnak be a hatóságoktól, 
bíróságoktól, ,a .cs·oodőcr: lllyoj1ll.OzóaloSzbályoktól a 
hamisított pénzek szakvéleményezés végett. A Pénz
verőnek ig~m sok dolgot adnak ezek a szakvélemé
nyek és az ezzel járó, sokszor körülményes vizsgála-

Ezeket 'az egyv;égtében hosszan elnyúló ő'smocsa
rakat, malmoklllt hajtó és erdőrengetegeldml sz:egé
ly'e'zett folyók kötötték össze, amely folyók részben 
a Dunwha) részihBIll a Tiszáha szakadt,aili:. ... 

]J tájat, a tbrugyli-hajai re'Ugeteges ősmocsar:at, a 
Mos7Jton~a fo!yt.a végig, amely Bács várrunál torkolt 
a Dunába. Míg ·a féllhold alakú Nagykőrös-Keeske
mét-Kunhal,as----,szaibadka-i mocsárrengetegeket 11 

Kőrös ~olyó uralta, ame,ly Sz'eged alllJtt ömlött a 
'r:is.záha.. 

Elz őS:IDOIcsarruk szinte megkmönbözhe1tetloo bel
sejéhen gazdag legeJöt nyujtó szigetek voltak. De a 
kunokkJéikeslfehér szoru, könnyű áZ'Slal maJ'hái 
US7JV1a is legeltek :s sZíárazrföldet csa:k pihenőül igé
nyeltelL S iIl'elcik mindenük vnllt a marha, meg az 
apró kócOIS ázsiai ló, me'rt a földek müvelé:sét meg
v,eltve, es:alk pás.ztorkodásslal és hadrukozással foglal
koztak. 

Kiemény, kegy,etlen, vad nép volt. Kitűnő nyi
lasok és retteg;ett vereikedők. De a t!atár tenger ki
swrítotiJa őket, mint .a nyulakat, Dnyeper Dón 
menti hazájukból. 

Bérla király ö,römmell fogadta őlmt. Hisz ne<gy
\-ene'Zier harcost nyert ,u,ennök ll, tatárok ellen. De a 
sors könyvéhen más volt megírva. 

Az Urak haragudtak a királyra, mert elfoglalt
ságra lllIia:tt nelffioogedte, őkert minden hitvány pana
szulck'a~ a ,színe e lé, han'em hehoz,ta az írrusibs p.anas'zt, 
amit a kllJncellámk intéztek el. Efeletti vélt sérel
mükben úgy ántlllk hosszut a kirrulyon, hogy köz· 
vetlen a tllltárok betörése u tán me~öl ték Kötörnyt, a 
kun királyt, Bé,la párHogoltját. 

Igy neH a bosszú fl a kicsinyes rövidlátás ne,gy
v·eneZierr kun viJtézt eH'e[}Jségiinkiké. Mert a megbán-
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tOlk, ami miatt a ,%akvérlronény eltkiildése hizolll:Y sok
szor késést szenved. A nyomozást azonban sii.rgősen 
meg ke,Ll indítani, mert ,a késJés Vleszlélyezteü a nyo
mozáJs eredményét. Indolkolt tehát a törekvés, !hogya 
pénzhamisítás felderítését végző nyoIllozók ilyen 
tárgyú ismereteit minél jobban bővít sük, hogy ma
guk is bizonyos készIséget nyerjenek a hamisítás fel
ismerésére. 

Ezt a célt kívánja szolgálni ez a körülmény is, 
amit úgy vélek elérni, hogy előbb nagy vonásokban 
ismertetem a törvénye,s pénzek verését úgy, amint 
a m. kir. állami Pénzverőben folyik és azután térek 
rá la b!3iJlliBitók móds~ereire ,és ahamJÍsp1énz.ek vizs
gálatánál ajánlatos eljárásolrra. 

A törvényes pénzek veréS'e. 

Régen a fémpénzeket valóban "verték", tehát 
ütőerővel készítették. A pénz ábrázolását mélyített 
alakban tartalmazó két acéldarab (verőtő) köz~ tet
ték a kézzel lapos.ra kovácsolt, pontos súlyú fém
da;rabot, :m.:ajd nagy vasihllőn h/ata1mas kiéz.iJkalapá.cs
csal többször rávertek, míg a ' pénz teljes rajza jól 
volt látható. Ennek a műveletnek maradványa a 
"pénzverés" kifejezés. Németországban a pénzverést 
Münzpriigung-nak, a verőgépet pedig Priigernaschine
nek hívják. A "pragen"-szó magyar sajtolást jelent 
és nem verést. Nálunk sem verik, hanem sajtolják 
a pénzt. Mivel azonban a pénzverés általában elfoga
dott és használt kifejezés és a köztudatban is elter
jedt, én is ezt fogom használni. 

, 

tottak moosa,raiikból kicSIapva, égetni, rabolni, gyil
kolni kezdteJe .és SiZértUgI"as,zrt:.ottáJk a tatár ellen gyü-
1eiIDező magyar csapatüikat. S mikOIr a mohi pU8ztai 
ütkö,zet ehrBszett, a kURoik ú.gy eltüntek, mintha a 
föld nyelte vOIIna el őílmt. 

A végellátihaltatlalIl inokwi rét széJélIl az elgyik 
messziről sfu'~uló homokbuckára kucsmás kún vitéz 
kapasZlkodot:t. A domb mögŰl tatárok kergették, 
kény:s.z,erítve, hogy csalog!LS'Sa a lá:tha1Ja,tlann! meg
lapultakat a I"éthőL 

É,gnek vete/tt fejj!el eillc,~dett üvő,Jte.ni,!k,eserve
selIl és minden melggyőződétS né~kül: 

- Haj hó, hó! . . . Modok, Gózon, Gajág! .. . 
Gyertek eJő, :eJmöntek má' a kut~afe.jű ta:tárok! .. . 

Utána csöflId lőn, halMos. OSiaka hékák nngol
tak, ümmöl~telk. A viz,iJbíka hurrogott. si némely 
nádiVleréb sipáJkolt éJeselIl. 

ElgyélbkiélIlJt meg Sie mOKJclant a I"ért. Egy'et~eIIl nád
srz;ál se. Pedig mindelIl ZlSÜlmhik mögött ott hasalt, 
orra hegyéIiga víz.ben-sárban egy-egy mind'enre el
srnánJt vad kun vitér.?;; íjjr:a fektetett nyíl~al lese1kedve. 
S ha a ltatárok bevergődteik 'a réthe, láthatMla.'lLU~ 
halomra nyilazták őkeit, hogy már mes.s,Zliről büdös 
volt a rét ra hulláktól. 

- Tel~napot tizeIIlnyóicat e,jtö1Jtem. a,nuéikiiJ, 
hogy egy:e1t is hibázíam vón!a! - <Mrmögte, egy 
nagybla(jszú görih:es. kisi örrerg. 

- Még hogy!... OSlz:t:án mennyiröl nyila.zott 
kee' ,Slógorom1 - sú,gta melle/tte egy máslik zsombik 
alól egy nyurga . 

. - Én beiV'árorrn őköt olyan három lépést! ... 

A pénzverés szerszámai különleges acélötvözc
tekből készülnek. A pénzverésnél általában a pénzek 
értékjelző oldalát előlapnak (avers), a úÍmeres oldalt 
pedig hátlapnak (revers) nevezil\:. Az előlap és a hát
lap kiveréséhez külön-külön verőtő szükséges. A verő
tőkön a pénzábrázolás mélyítve van úgy, hogy a 
verés után a pénzen domború ábrázolás keletkellik. 
A széldísz benyomására 'Szolgálnak a szélező acélok, 
amelyek a széldíszt domború alakban tartalmazzák. 
A pénz átmérőjéneki pontos és állandó nagyságát a 
verőgyűrű biztosítja, amely a pénz átmérőjének meg
felelő nagyságú, pontosan csiszolt lyukkal van el
látva. ReCJézett sZIélű pénzek rooéit ,az CIIlJIlek meg.flele
Wen rovátkolt verőgyűrű nyomjla be a pénz sz,é:J.lébe, 
egy~dejűle,g a ve,I1éssel. A vel'őS'zersizámoik pontos. gép
és kéz,ijrnunkával készüllllek; edzés után a llegmaga
sah/han kiidomlborodó feJületeket f:énY'e8Te és símára 
Cisi.szolják. 

A pénzek ötvözeteinek összetételét törvény sza
bályozza. Az ös,szes ezüstpénzeink 640-es finomságú 
ezüstötvözetből készülnek. Finomságon azt kell érte
nünk, hogy 1 kg. = 1000 gramm pénzötvözetben hány 
gramm színezüst van. Ilyen értelmezéssel a 640-es 
finomságú ötvözet színezüst tartalma kI;{ .. -ként 640 
gramm. A többi rétSz ezüstpénzeinkben (360 gramm) 
tiszta vörösréz. 

Az 50, 20 és 10 filléresek ötvözete 75 % voros
réz és 25% nikkelből áll. A 2 és 1 filéresek 95% vö
rösréz, 4% ón és 1 % horgany ötvözetéből készülnek. 

A pénzötvözeteket - 600 kg. 'körüli adagok
ban - hatalmas tűzálló grafittégelyben készítik el 

O:szt aJhogy k'id'Ugja a pod'áját a zsombiJkhul, hát 
s:z,ügyőn rittY'8Intöm! 

- No, nem is m::t.l'Iad belölök Cigy se, haJCsak 
hamarost el nem VÍ8~i őlk.öt ari. űI"döng: ! 

- Tülem maTadhrutnalk, mer' elngem eddig még 
nem lláJtrOtt.t ,egy se,. 

- Ahun er! 
-~ Először .szőmköz;í, nyilazom ököt... Osz:t ha 

sük . gyitn, aJciJt is~ö:m.:he nlem ,élrök, utána fOI"dulok 
csöndeskén, OSizt a hátába ereISízltök ... Aikkó bőg ám 
förtelmesen. 

- Na, nem sooretn,éik a bö,rükbe lenni! 
- Elhiszöm! 

* 
Osaka járh'atóbb zisomibikOlsok f,eloőJ keJlle,tt a 

réteiket védeni. A meg'lábolhat:rutlan deg.es!zresl, ingo
ványos részek feleMek maglw{ért. 

- Osztán mOlngy má" Ime sógorom: minek nem 
haJttuik iltt ezt. a be.ste orrszágot, mÍkó Kötöny klirá
lyunlmt mögöltéild 

- Minek 1 . .. Hát csak annak, me,r' hlOgy nem 
~őhetött! I: : 

- Osztán má' .mé' Illem lÖfhetCltt ~ 
- Azér' nem löiheteltt, me.rt a tatárok ,szokásuk 

S'zörént nem. egy iránybrul t.();rtek Magyarors~ágba, 
hlrunem elslŐbb mindö11Ifelül körüLvötték! 

- Még hogy! 
- U gy ,a!... Mink má' iszikültunk vÓllIa" mer' 

hogy Kötöny királyunklat me'gölMik, a kun gerjede
löm mög Isok magy/ar j.avat, életöt tött tönkre, amiér' 
várhrutó vót a bünteltés! 

- Dea tatárok 00' utunkat állták, igaz, e~ 
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buktatható olajtüzelésű kemencékben. De mert a 
leggondosabb olvasztás és keverés mellett is ritkán 
lehet elérni, hogy az ötvözet minden részében telje
sen azonos összetételű legyen, a törvény megengedi, 
hogy az ezüstpénzek finomságánál a 640-es finomság
tól fel- és lefelé 5-5 ezrelékkel el lehet térni, tehát 
mindazok a törvényesen kivert ezüstpénzek, ame
lyek finomságait 635 és 645-ös számok l\:özött állapí
tották meg, forgalomképes pénzek. Ezt az enged
ményt finomsági remédiumnak hívjuk. A kész ötvö
zetet folyékony állapotban kisebb tégelyek segítsé
gével vasmintákba öntik, majd megmerevedésük 
után az öntött rudacsokat vízzel lehűtik, letisztít ják 
és a rhe.ngerműbe száL1ítják. Egy-egy rudacs súlya 
kb. 2-3 kg. Öntés közben a tégely folyékony ötvöze
téből próbát vesznek és azt a pénzverő ellooől"ZJésére 
hivatott m. kir. Főkémlő Hivatalnak küldik meg 
megvizsgálás végett. Csak az ott törvényes finomsá
gúnak megállapított rudacsok kerülhetnek tovább 
feldolgozás alá, a hibás finomságúakat újból ötvözik. 
Ez utóbbi csak egészen ritkán fordul elő. 

A rudacsok hengerlés e két-két hengerpárból álló 
nyujtósoron történik. A nyujtást fokozatos nyomás
sal addig folytatják, amíg a szalag a pénz súlyának 
megfelelő vékonyságú lesz. Egy szalag hossza kb. 
2 méter. Hengerlés közben a szalagokat kiizzítják, 
miáltal az anyag meglágyul. A hengerlés ugyanis a 
szalagok anyagát rideggé, törékennyé teszi. 

A kész szalagok a lapkavágó gépbe kerülnek, 
aminek legfontosabb része a vágószerszám. Ennek 
elkészítés.e igen nagy pontosságot kíván. A gép lyu-

- HM látod, úgy igaz ... Moc' jószág nélkül, 
kúdús módjára nrun akartuk magunk rajtuk kÖrÖ,.lz
tül vágni. 

- De, ha a. tatárok eJmönnek, tovább húzódunk 
ugye Bulgáriába ~ 

- Csakisl... Mielőtt a magyarok ész'ből kap
nának! 

• 
Öszbe csavmooQtt. Vadlúdruk délnek vették a 

toronyirány t. A beért, megsárgul t nád félelmesen 
karistolt, sípolt, IDzegett a rétben. 

A mocsarakat BüdzsÍlk. kán hordái szorongat
ták, aJk.ik délkeletről vetették magukat ,az országra. 

Megint fölkergettek valami boldogtalan fogljot 
a Ibu0kára és swlásm kényszerítették: 

- Hajhó, hó, kunok! ... Büdzsik kán, a nagyúr 
aZAt üzen teti nektek, hogyha három nap alatt elő 
nem jöttök, rrutok gyuj1Jatja a ré,tet, hogy megpől1kö
lődtök valamennyien! 

Kutyafülü Büdzs.ik kán, ennek már a fele ",e 
trma. Másruap reggel elkezdett áradni a száraz ré
tekben a víz, mintha csak me,gbolondult volna. 

A derék kúnOlk. ugyanis elgátolták a Mosztonga
meg a Kőris folyókat, s 'a gyulélkony csatakot víz 
aHá borították. 

Pedig már Büdzsik kán hOTdáiba ekkor a.nnyi~-a 
beleesett ,a nyilas dög, hogy Batu már Feyrkan és 
Okadál' kánokat is segítségére küldte. A kúnok mp,g 
ölték világukat, itták a kanca tej et. 

• 
- Már most csak egyre vagyok kiváncsi, sógo

rom! 
- N o, mire, sógorom' 

kasztásszerücn vágja ki a szalagokból a pénz nagy
ságinak megfelelő lapkákat. A lapkák kezelés köz
bon főképen és olaj,tól feketeszínűerk és 'ezért fekete 
lapkáknak hívják, ellentétben a megtisztított lap
káklml, am elyeknek fehér lapka a nev ül\:. 

A fekete lapkák megtisztítása úgy történik, 
hogy előbb sötétvörös izzásig felhevítik boltonyos 
kemencékben, majd vÖl'ösrézből készült forgatható 
dobokban higított kénsavlban forgat ják. Az eljárás 
után az ezüstlapkák szép fényes fehér felületűek, a 
nikkel lapkák szürkék, a bronzlapkák pedig vörös 
SZÍnűek lesznek. 

A rudacsok öntésekor néha a folyékony ötvözet
ben gázbuborékok maradnak vissza. Ezek helyén kis 
üregek támadnak. Ha az ilyen rudat hengerlik, az 
üregeIk rétegessé teszik a szalagot. A réteges szalag
ból vágott Ilapka, ha savba kerül, szétválvk vagy fel
duzzad, szóval jelzi a hibát. Ha azonban a réteges 
lapka úgy záródik el, hogy sav képtelen behatolni 
a résbe, a rétegezettség a fehérítés műveleténél nem 
észlelhető. Az ilyen lapkákból vert pénz né'ma lesz, 
vagy legfeljebb rekedten cseng. 

A kiválogatott fehér lapkákból közvetlenül 
pénzt lehet verni. Ha azonban a törvény szerint a 
verendő pénzt széldísszellrell elátni, úgy előbb a szé
lező gépbe jutnak. Itt a szélező acélok elmés gépszel'
kezettel egyetlen mozdulattal pontosan a pénz szélé
nek középvonalába nyomják bele a díszt. Itt jegy
zem meg, hogy az 5 pengős és 50 filléres pénzeink 
l'ecézését nem a szélezőgéppel, hanem mint előbb 
már említettem, a verőgyűrű segítségével készítik el 

- .AJ.'l"a, hOlgyha télön befagy a rét, - mi lösz 
akkó~ 

- Hát mi. lönne~ Ük begyüvög8linek, mi mög 
nyilazgat juk őket ... Mirc elnyomnak bennünk, ti
zen sem maradnak. 

De a rét csak itt-ott fagyott be. Ahol magas 
volt a zsomhi.rk, hogy ,a víz enyhelyet talált ruatta • 
meg a ma.eg források tája, nem engedett a fagy
nak 

Annyi volt az egész, hogy 'a. k:únok kilenc külön
külön !Szigetre szoruLtak - Inoka, Harka, Pirtó, 
Kolontó, Bösztör, Bugyi, Lápos, Baloos, Peszér, -
am1ből a tatárok egyet, - Pesz.ért, - irtózatos vesz
teség árán elfoglaltak. De a töhbihez már hozzá
szagolni se mertek, mert kiszámÍJtották, hogy a haT
madiknál már nem fog mar'adni egyertjen ka;tOiIlájuk 
se, még Büdzsik, Feykan, és Oka dál' kán urak is II 

fűbe iharapnak. 
Alltak, mint ökör a hegyen. Közel se mertek 

illJ(IDl'li a rétorohez, ahol a ~áJthtatatlan ellensó,g 
lapított. 

V égre jött a t.avasz, s vele a szabadulás: meg
halt Oktaj kán, s a tatárok fölhagy,tak v'Ílághórlító 
tervökkel, - egyben megkezdték kivonulásulr.at az 
országból. 

A kunolmak se kellett több: kiözönlöttek bar
maikkal a rétekböl és jóformán a. tatárok sarkában 
elkezd tek széles karéj ban özönlooi Bulgária flié. 

• 
- Igöncsak sajnálom, ezöket a selymös zöldfü

legelőket, sógorom! 
- Nebúsu~j, sógor, vissz.ahivnak minket!.,. 

Hászen kipusztult itten még tán a madár is! 
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és így a recézés is minden kivert pénzen teljesen 
egyöntetű. 

A törvényes pénzek verése verőgépekkel tÖl'té
nik. Ezek hatalmas, lendítőkerekekkel ellátott és 
igen nagy nyomások kifejtésére alkalmas gépszerke
zetek. Beszerzési áruk tetemes. A pénzlapkákat a 
gépbe csöves adagoló viszi be; a lapká!knak a verő
gyürűkbe tolása és a kivert pénz kidobása önműkö
dőleg történik. A kivert pénz lejtős csövön át fa
ládába jUJt. A veil'őmunkás a kieső péinzek.et ál1Mldóan 
vizsgálja. Ha hiM,t észlel (veretbl'epedés, sze:IlInyező
dés), a gépet egyetlen fogással megállítja és a hibát 
kiküszöböli. Annak a nyomásnak, amellyel a gép a 
pénzt kisajtolja, olyan nagynak kell lennie, hogy 
a pénz egyetlen nyomással késziÍljön el. Ennek nagy
sága a pénz nagyságával egyenes arányban áll és 
80.000--2UO.000 kg. (8-20 waggon) között van. 'Egy
egy verőgép a pénz nagysága szerint 90-110 darabot 
képes percenként kisajtolni. 

A kivert pénzek vizsgálata külön teremben tör
ténik. Ezt olyan nők végzik, akiknek fejlett t.apintó 
érzékük, kitűnő szemük és jó hallóképességük van. 
A pénzvi~sgálók minden egyes pérnzdarabot mlindlen 
oldalról külön-külön gondosan megnéznek. A vizsgá
lat márványlapollwn történik és mikor a pénzdtara:bo
kat egyik oldalról a másikra átfordít ják, azok a 
márvány táblán meg is pendülnek és ekkor észlelhe
tik, ha a pénz csengése körül hibák vannwk (réteges 
pénz). A hibás pénzeket a jóktól külön válogatják és 
az utóbliakat zsákokba csomagolva a pénzverő pénz
tárához szállítják be a Magyar Nemzeti Bankhoz 
továbbítás végett. 

A pénztár minden egyes pénztételből válogatás 
nélkül 4-4 darab pénzt emel ki és azt a finomság és 
súly ~llel!lőrzooe végett a m. kir. Főlk.émlő HivataI
nruk küldi meg. 

Csak olyan pénzeket küld a Pénzverő a Magyar 
Nemzeti Banknak, amelyekre vonatkozóan a Fő
kémlő Hivatal tanusította, hogy a törvényes követel· 
ményeknek mindenben megfelelnek. 

Hogyall hamisít ják a pénzU 

Már a rövid leírásból is, amit a törvényes, 
vagyis a valódi pénz készítésének módjáról és esz
közeiről az előbbiekben adtam, láthatjuk, hogy olyan 
pénzt, amilyet az Állami Pénzverő készít, magán
ember, de még magánüzem sem. tud előállitani. Ehhez 
ugyallis olyan különleges és igen drága gépek, mű
szaki felszerelés, szakértelem kell, amit magánosnak 
megszereznie, feltűnés nélkül üzemben tartania nem 
lehet. Hiába kísérletezik a legügyesebb pénzhami
sító is, legfeljebb a közönség megtévesztésére alkal
mas hamisítványokat tud előállítani, de olyan pénzt, 
amelyet szakszerű vizsgálattal ne lehetne a valódi
tól pontosan megkülönböztetni, nem tud előállítani. 

A hamisítók sokkal kezdetlegesebb eszközökkel 
és módszerekkel, néha több, máskor kevesebb szak
értelemmel végzik a hamisítást. Leginkább az öntés 
útján való hamisítás fordul elő, ritkább a sajtolás 
(verés) útján való hamisítá~ és egészen ritka a gal
v!liIlikus útOlIl való ha;misítás. 

Minden hamispénznek van valamilyen, köny
nyebben vagy nehezebben felismerhető hibája, jel
legzetessége, vagy fogyatkozása és mert ezek a hibák 
az egyazon eszközökkel elöállított hamisítvány min
den példányán megtalálhatók, pontosan meg lehet 

állapítani, hogy több hamis pénzdarab közül melyik 
készült ugyanazokkal az eszközökkel vagy eljárás
sal. Azokat a hamisítványokat, amelyeken ugyan
a.zok a jellHg~etesSlégek taláJ.hatók meg, az Állami 
Pénzverő ú. n. Upusokba osztja; ha egy pénzhamisí
tót lelepleznek, az Allami Pénzverő a hozzá beszállí
tott példányok alapján meg tudja mondani, hogy 
melyik hamisítvány ok kerültek ki ugyauattól a 
hamisítótól, illetőleg ugyanabból a hamisító készü
lékből. 

A pénzhamisÍ1tá:s iJípuSlairó: a Pénzverő típus
nyilvántartást vezet. A típusnyilvántartás adatait 
a ill. kir. csendőrség nyomozóosztályával, valamint 

kiválllSágára a 'lll. kir. álla.J:rurffildőI1Ség főkapHányságá
nak detektív-csoportjával is közölnÍ szokták. Ennek 
a nyilvántartásnak adatai igen érdekesek: 

Pénznem 

5 pengös ._- --- - --
2 II . _ . ._- ---
1 II 

50 filléres . __ 
20 II 

10 II 

Összesen: . _. 

Öntési 
tipus 

55 
58 
36 
26 
21 

1 

Hl7 

Velési 
tipus 

3 
4 
5 
6 

18 

Galva
nikus 
tipus 

Összesen 
tipus 

1 59 
62 
41 
32 
21 

1 

1 216 

A pénzverőben nyilvántartott hamisítások 216 
típusa közül tehát öntési móddal 197 esetben hamisí
tottak, verési móddal 18 esetben, galvanikus úton 
pedig egy esetben. 

Két- és egyfillél'esek hamisítása nem fordult elő. 
Megfigyelésre méltó az is, hogy öntésmód szerint 
inkább a nagyobb értékű és átmérőjű pénzeket 
hamisították, viszont verési mód szerint inkább a 
kisebb értékűeket és átmérőjűeket. .Ji;z érthető is, 
mert a verés útján való hamisítás körülményesebb 
és nagy felület veréséhez nagyobb erő is szükséges. 

Az öntés útján való hamisítás öntőmintáit több
nyire gipsz;'ből á!llítják elő, de Ik-észülhetneik VIasból, 
vötösrézből, aluminiumból és más fémekből is. 
A gipszmlLnták elkészítése rondszerint a következő
képpen történik: Megfelelő nagyságú doboz aljára 
helyezik a valódi épveretű pénzt, amelyet előzőleg 
véiloony olajréteggei VOll[}Ja]{ bE'. Erre ~ dobo~ közép
magasságáig híg gipszpépet öntenek. A gipszet meg
keményedése után a dobozból óvatosan kiemelik és 
az alsó felületet a pénz peremének síkjával egy síkra 
dolgozzák le és ezt az egész felületet vékonyan be
olajozzák. A beolajozott felületű gipszdarabot a pénz
zel együtt - de most már felfelé fordítva -- újból 
a dobozba teszik és a dobozt híg gipszpéppel színül
tig megtöltik. Mielőtt ezt tennék, a két gipsz minta
fél pontos egybeillesztésének biztosítása céljából a 
pénzes gipszfelületen lyukakat vagy áI'kokat vésnek 
ki és azokat szintén olajjal vonják be. E mélyedések
nek megfelelően a felső részben dudol'odások kép
ződnek. A felső rész megmerevedése után az egész 
gipsztömböt kiemelik a dobozból és az olajozott sík 
mentén óvatosan szétválasztják. Ilyen módon a pénz 
óvatos eltávolítása után a pénz teljes alakja és vas
tagsága a lenyomatban marad. Ekkor a pénz vastag
ságának megfelelő mintarészen tölcséres öntöcsator
nát faragnak a pénzüregig. 
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Verőtő-k k,észítése a pénzverőben. 

A pénz válog.atása. 
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Hamis 5 pengő9 vörösréz ből készített öntőmintája. Hamis 50 fiIJéres verőtő-ja Y;asbó-l. 

Hamispénz. recézőgép. Fogóalakú fém öntőminta. Hamis 1 pengő s öntéséhez készült 
gipszminta. 

50 filléres recézete. A felső hamis, az alsó val6di. II penl1'ős recézete. A felső valódi, az · alsó hamis. 
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Az öntés ben járatosabb hamisítók az öntési csa
tornán kívül még ferde irányban egy-vagy két véko
nyabb csatornát faragnak a pénzüreghez, az öntésnél 
fejlődő gázok és gőzök elvezetése céljából. Minél 
tágasabb az öntőnyílás, annál jobban sikerül az ön
tés. Az öntési művelet megkezdése előtt agipszmin· 
tákat jól kiszárít ják, majd óvatosan felmelegítik és 
a pénzüreget s a csatornáJkat igen finom grafitporral 
hintik, he azért, hogy azöntJVlény ne tapadjon a min
tlihoz. A hamisítók rendszerint nem egy, hanem néha 
egész öntőmintasorral dolgoznak, hogy a hamisít
vány meg-olvaszt-ott :Iiémanyrugát lehetőleg egyszerre 
használják ['el. Minél finomabib gipszet használnak 
az öntőmin ták előálIí tás ahoz, annál símá hib lesz a ha
m1S1ítváJny felüLe,te. Finomabb gipsz,ert; (brn~ál}js~ vagy 
alrubáSltr'Om-gipsz) nem mindendütt hmet kapn:i. Ilyen 
gipszet tölbbnyire 'Olyan helyeken tartanak a keres
]mdők, ahol fog'Ürvos, fogteCJhnikus, vagy sz'Üibrász 
f'Oglalko2.ású 'egy:ének laknak. Falwhelyek,en az asz
talosok, kőművesek, 'swbafestők közönséges, durvábib 
szemcséjű gi'pszet Iszoktak használni. Az ilyen gipsz
ből készült öntőminta ripacsos öntvényeket ad. En
nek iSlmeret('l a nyomooásná~ nagyon jól feThasiooálható. 

Mikor ahamispénzeket azöntőmintából kiveszik, 
azoknaEl ugyanannyi nyúlványuk van, ruhány csa
tOI1Il'a v,ezlet a pém.zürH~he. Ezeket ,a nyúlvá;nyokat 1e
vágjálc Ha a7l öntőnyílás keskeny v,oIt, az öntés h(!
lyét a hamisítások'Ün kitűnően lehet látni. Ennek az 
az oka, hogy az öntv.ény megmerevedésekor az össze
húzódás folytán az öntőcsatornáhan levő megolvadt 
anyag leszívódik a kitöltendő üregbe. Az öntőcsa
torna Ílemanyagát öntőfejnek hívjuk. A kis öntőfej 
hamar megmerevedik és az ilyen szívódásnak nincs 
lehetősége. Az így beálló anyal!h]ány az öntési he
lyen a pénzhamisítvány felületén ráncos vagy hul
lámos össz,~húzódás alakjában mutatkozi.k. J<Jz '1lyan 
mértékű is lehet, hogyapénzperem, gyöngysor!." és a 
hetűk eltorzuLhatnak, sőt teljesen eltűniJ:Jetnek. 

Azok a 'hamispénzek. amelyeken a· hibák a pénz 
aronos résooin észlelhetők, ugyanabból az öntőmin
tá:ból kerültek ki. Az öntés útján hamisított pénze
ken ,széldíszítés nincs, azt utólag szokták helei.i.tni. 

Az öntőmintákat i'émekiből is készítik. Annak a 
fémnek, amit erre a célra használnak, magasabb hő
foknáI s?iaJbad csak megolvadnia. mint a hamispénz 
fém anyaga, de lágyaib:J:mak kell lennie a valódi pénz 
ötvözeténél. Erre a célra többnyire vörösrezet, sárga
rezet, tomIbalwt, aluminiumot, vagy igen lágy vasat 
használnruk. A fémmintákat úgy készítik, hogy meg
felelő alakú és v:astagságú fémtömbök síma lapjai 
közé helyezik a valódi pénzt, azután addig verik, 
vagy sajtolják, amig a valódi pénz teljes vastag8á
gában a minta két részébe benyomódik. LZt a műve
letet hideg, vrugy meleg állapotban vegzik aszerint, 
ahogya fémminta anyaga kívánja. Üntőnyílás és 
gáz csatornák iképz.ése, valamint a nlintafelek egy
máshoz rögzítése ennél a mintánál is szükséges. 
A fémminták a gipszből készültekl1él tartó s ab1hakés 
a hamispénz-felületek is símábbak. 

Homokmintákat is használnak a hamisítók, de 
ezek elkészítése szakképzettséget igényel. A rossz 
homokmintából kikerült hamisítványok felszíne rücs
kös, ripacsos, dúdoros. A homokminták minden ön
tés után tönkremennek, azért inkább csak az 5 és 
2 pengős pénzek hamisítására használják. 

A tapasztalat azt mutatja, hogya hamispénzek-

he,z túlny'omóan olyan fémanyagokat használnak, 
amelyek közönséges konyhai, vagy szabadtüz,ön is 
olvaszthatók egyszerű 'ö,blöse,bb vaskanálhan. Ilyen 
fémek a következők (a fiémek neve mellé írt számok 
a tfém!}k olvadási lhőfokát jelzik Celsius fokokhan) : 
Antimon 450, horgony 419, cadmium 321, ólom 327, 
ón 231. Ha lhamispénz-ötvözetek>ben mégis találunk 
magasa,blb hőfoknál olvadó féineket, azokat egész.en 
biztosan nem tiszta állapotban kevert ék a könnyem. 
olvadó fémek köz,é, ha:nem ötvözet-alakban. Az, ötvö
zeteknek t. i. van egy tudományosan még meg nHm 
magyarázott tulajdonságuk: maga az ötvözet alacso
csonyablb hő~oknál olvad meg, mint az ötvözetet 
alkotó fiémek közül a legalacsonyalbib hőfoknál olvadó 
fém. Mag.asabb <bőnél olvadó ,fémek a nikkel 1450, 
ré7l 1083, ezüst 1064. Ez.ek lrözönséges tűzhelyen, vas
kanálban színállapot,ban neID olvaszthatók meg. 
A ,hamisítás fémanyagait a hamisítók vask'ereskedé
s eklb en, sőt IbáJdogosoknál is beszerez[betik. 

A hamisításnaJk sajtolás, verés útján történő 
módja ritkáJbban fordul elő. Az ebhez szükséges verő
tőket vrugy vJésnökökkel készíttetik, vagy maguk a 
hamisítók készítik beverés útján. A beverés ablból 
áll, hogy a valódi pénzt a nála lágyrubb fémből ké
szült két daralb síma felületű verőtő közé helyezik 
és addig nyomják, vagy verik, amíg a pénz. teljes 
vastagságában belenyomódik a két verőtőbe. A ve
réshez fhasznált 'hamispénzlapka anyag-ának láJgyrubib
nak kell lennie, mint a verőtők anyaga. Az ilyen 
lapikáJk ötvöze:te ólom, ón, néha -kevés cink ötvözeiei
ből készül. Ehhez a 'hamisítási módhoz erős csava
ros prést, néha kisebb fajta hydrauHlms prést, de 
legtöhbször erős satut használnak. 

Láttam olyan szerkezetet is, amelyik hasonlított 
a nyaktilóhoz (Guillotine), csak jóval keskenyebib 
VOJlt. ütŐlszerSlZámui egy kb. 3 mét,er hoss:zú és 15 cm. 
átmérőjű erősebb acélcsövet használta1\:, melynek 
belse,jét vasdarabokkal és cementtel töltötték meg. 
A cső ütőfej ét erős vastömb alkotta, két oldala felől 
erős gerendavezetékkel volt ellátva, hogy fü@gőleg,es 

zuhanása ibiztosíttassék. Űllőként ugyancsak erős 
kovácS'olt vastömböt Ihasználtak. Az ütőcsövet geren
dára erősitett csiga segélyével húzták fel, azután 
leejtették. Egy nagyobb csürben dálgoztak vel~. 
A veréshez szolgáló hamispénz-Iapkákat lemezlyu
kasztás, vagy pedig mintákba öntés útján állít ják 
elő. Az öntött lapkákból vert pénz i'elülete általá!han 
egyenetlen, durva szok'Ütt lenni. 

Galvanikus úton való hamisítás csak egyszer for
dult elő. Elooez a hamisítási módhoz különleges is
meretek és Iberendezések szükségesek. Csak ott lehet 
galvanizálni, ahol egyenáramú villany áll rendelke
z,ésre. A hami,sítás lényege 'az, hogy a valódi pénzt 
küWn az előlap jával lés külön a hátlapjával grafittal 
ölsszeolvaslztott finom viaszdara,biba nyomjáJe A pén'l 
kivétele után a pénzlenyomatot tartalmazó viaszt, 
amely gmfittrurtalcrna folytán az árramot jól vezeti, 
a villanyáram egyiJ\: sarkával kötik össze s kénsavas 
rézgálwO'Matha m.erítik. Az áram másik sml'kára az 
oldatha vör'ösréz1emezt függesztenek anódául. A vil
lanyáram hatására az oldatlból a réz finoman lerakó
dik a viaszlenyomatra. Ha a kellő vastagságot elérte, 
a viaszt a rélz,gálic-oldat-ból kiveszik, lemos.sák, 
aZ1után óvatosan kiemelik a rézlenY'omatot, majd kö
rülnyírjá:k. Az elő- és ihátlap rézlenyomatát peckek
kel ldroerevítik és a helső tért forrasztó ónnal kitöl-
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tik, végül galvanikus úton vékonyezüstréteggel VO'l1-

ják he. Az így hamisított pénz szemre igen tökélete3, 
de teljesen néma, nincs semmi csengése. 

Ilyen hamisítványMI összesen 39 drb. érkezett 
a ~iénzverő'he. Túlnyomóan a cse'h meg szállott terü
lE'tekkel szomszédos magyar határ mentén kerültek 
forgalomba és valószínűleg Gseihorszrugban készültek. 
Az egyik csehországi bíróság ugyanis töibb nyers és 
jól sikerült, galvanikus úton előállít,ott, ötpengős réz
lenyomatot küldött a ma,gy. kir. áll. Pénzverőne és 
egyidejitleg 3 drlb. valódi 5 pengős pénzt is, annak 
megállapítása végett, hogy melyik 5 pengőst hasz
nálták fel a viaszlenyomat készítéséhez. 

A pénzverő ennek a ldvánsrugnak ele'get is tett, 
sőt felihívta a küldő cseh bíróság figyeiméi arra is, 
bogy az egyik rézlenyümat nyúlványán igen szép· ujj
llY'{JillIat is látható, amelye't a glalvan úton ~'e,raikódott 
réz hűségesen me.grölgzített és csak annak az ujjnak 
a lenyomata lE:~het, amelyik a viaszt megd'ügta, mi,km 
a viaszlenyomat készült. 

A hamispénzek vizsgálata. 

Nagy Jliba volna ahamispénzek vizsgálatá:hoz 
azzal a feltételezéssel hozzáfogni, hogya valódi 
pénzek között, amelyek a pénz,verőMl kerültek ki, 
egyetlen lhitbás pénz sem lehet. Hibás pénzdara'hok a 
pénzverőből js kerülhetnek ki. Ott is emberek dül
goznak, tehát tévedbetnek. Szerencsére igen ritkán 
rol'dul ez elő, de mert mégis előfordult, a lehetőséget 
nem szaba;d figyelmen kívül hagyni. A pengő értékű 
pénz,eket az első kilbocsátás.koT rövid idő alatt és 
nagy mennyiségiben kellett verni. Az ekkor alkalma
zásba' szegődött munkások és munkásnők ~énzverő
ben sohasem dülg,oztak. Nem csoda tehát, ha elvétve 
hibás veretű pénzek is kerültek ,forgalomba. Ebből 
következik, h'Ogy a ihamis,gyanús pénz hibás veretű 
valódi pénz is lelhet. Ilyen hiba lehet a tümpa csen
gés, amely úgy ánott elő, hogy a pénzt réteges la,p
káMI verték. A sav nem ,hat,olt a t,isz,tításnál a ré
sekbe s így la lapka nem duzzadiha;tott fel, tehát belső 
hibája nerrn vült észlelhető. Vrszont a V'eréskür gya
korolt hatalmas nyümás a lemezes réteget úgy egybe
tapaszthatta, hogyaválogatásnál a pénznek csen
gése is lelhetett. A forgalomban ez a tapadás valami 
oknál fogva meglazult, aminek folytán a pénz elvesz
tette a csengését, néma lett. A 2 és 1 pengős lapkák 
a törvény szerint széldísszel látand6k el. Megtörtén
hetett, Ihogy valamelyik lapka nem kapütt széldíszt, 
mégis kiverték, sőt a pénzválogatók ,sem vették .eszre 
és így széldíszítés nélkü1.i 1, vagy 2 ~engős val6di, de 
hiMs pénz,ek kerültek fOI1galomha. Megtörténhetik 
az i.s, hogy a rétegez.ettség a pénz fe'lületének csak 
e.gy kis részére terjed és a verésnél aZ! előbbi módon 
tapad össze a pénzzel, de későbh a 'tapa,dás megszünt 
s a réteges rész a pénzfelületről le.válott. Ez a hiha is 
bamisgyanussá teheti a p,énzt. 

Ilyen hibák esetében különösen fontos a pénzverő 
f·zakvéleményének előzetes kikér ése, különösen akk'or, 
ha a hamisgyanúG pénznekegylébkJént megv,annak a 
jellemzői, mint a valódi pénznek. . 

M ogtörtént, hogy az egyik bír6ság a pénzverő 
szaikvélcményének előzetes kikérése nélkül hamis 
pénz csalárd forgalombahozatala miatt ítéletat ho
zott. Mikor azünban a hamisnak minősített pénzt a 
pénzverőnek megkiildötte megőrzés végett, az ot
tani vizsgálat megállapította, hogy a pénz nem ha-

mis, hanem valódi, de hibásveretű. A pénzverő a 
bíróságot erről természetesen értesítette, sőt a hibás 
veretű pénzt jó pénzze1 cserélte ki. CA hibrusveretű 
pénzt ugyanis a pénzverő bárkinek azonos értékű jó 
pénzzel csoréli ki). , 

N éhány egyszerűbb eszköz,t sürolok fel, amelyek 
a gyanús pénz hamis voltának felismerésére szük
ségesek: 

1. a gyanus pénznemnek megfelelő és lehetőleg 
élp á:llapotban levő valódi pénzdarab, össz,ehasO'l1H
tás céljából, 

2. 6- 8-szoros nagyítású kézi nagyítóüveg, 
3. pontos beosztású rövid mérővessző a pénzda

rab átmérőjének megméré,sére, 
4. két kisebb lapos fogó, a hajIítási próbához, 
5. egy kb. 2 cm vastagságú és kb. 10X10 cm 

méretű márvány, vagy más kemény anyag ú lap, a 
csengés vizsgálatához. 

Csengésvizsgálat'. Ahamisgyanus pé:n.zt az, 5. 
pünt alatt említett lapra 'ejtjük a pénz lapfelületé- · 
vel. Utána ugyane'zt tesszüik: a valódi pénzzlel. A két 
cSéngés közötti különbségből következtethetünk a 
pénz anyagára és hibájára. Ha a csengés éles és 
ugyanolyan, mint a valódri pt'lIlzé, az anya,~ egye,~ 
hetik a valódi pénz anyagával, vagy valamI keme
nyebb ötvözetből készült. Ha a csengés recsegő vag~ 
tompa, a hamis pénz anyaga a törvényes pénz any~
gávaI azon 'Os .anyag lehe,t, de, réteges, vagy pedIg 
valami lágyabb fém- vagy lágyötvöz.et. Altalában a 
keményebb ötvözetből készült hamispénz csengése 
megközelíti a valódi pénz csengését. Lágy pénz
anvagüt adnak az ón, ólom és ezek különböző arányú 
i.ib~özetei. Az antimón és ru horganynak már kis 
mennyisége keménnyé, nagyobb. mennyisége pedig 
törékennyé te,szi az ötvözetet. Minél lágyabb a 
hamispénz lanyaga, annál tompább a csangése. 

Színvizs.gálát. Az új veretű v1alódi ezüstpénz-eilIlk 
külsőleg ezüstfehérek és fényesek. A fürgalo,mban 
azünban meghomályosodnak; a kiemelkedő felüle
teik, amelyek a zs'ebtárcában a többi pénzzel való 
érintkezés alkalmával dörzsölődneik, megkopnak és 
a küprusi felületek sárgás.színűek lesznek. A 640 fi
nomságú ötvözet vágási vagy törési f·eiülete is sár
gás. Hogy a küpás minél kisebb legyen, a pénz 
vélrőtőit úgy készítik el, hogy a kivert pénz dombü
rulati részei a pénz peremének sí1kja alá keFüljenek. 
Megtörténhetik az is, ho'gy a valódi ezüstpénzeink 
színe a forgalomban megbarnul, meg,szürkül, sőt 
meg is feketedhetik. Ez onnan származhat, hügy a 
pénz olyan folyadékokkal, anyagokkal, gázokkal 
jutott érintkezésbe, amelyek ként tartal,maztak (pl. 
tojássárgája, bomlIOtt fehérje tartalmú anyagIOk, ké
nes vizek, világítógáz és azok égéstermékei). Ilyen 
színű pénzek vizsgálatánál erre a lehetőségre is 
gondülni kell. 

A hamisítók gyakran fehérítik ahamispénzt 
higannyal bevünás útján. Az ilyen hamispénzd{ 
azonban hamar ·elveszítik fehér színűket, mert a 
higany már a 'közönséges hőmérsékletnél is kissé 
párülüg, il melegítés pedig a párolgást gyürsítja. 

Ha úgy véljük, hogy a gyanús pénzt higannyal 
fehérítették, vegyük ujjaink közé és morzsolgassuk. 
A tapintáS 'Olyan érzést vált ki bennünk, mintha a 
pénz zsíros felületű volna. Teljes bizonysagütazon
ban úgy szerzünk, hogyapénzdarabot v,aslelmezre 
helyezzük és lámpa- vagy gyertyaláng felett addig 
hevít jük, amíg jó fürró lesz. A higany a melegítés 
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Hamis 1 pengős hátlapja. 

által elpárolog és a pénz eredeti anyagának színe 
előtűnik Ezt a műveletet légvonatos helyen, vagy 
szabadban végezzük, mert a higany gőze: mérgező 

hatású. 
A hamispénz.ek f.ehér színét ónozás is okozhatja. 

Az ónréteg elég tartós, de idővel me-g,szürkül. Kés
sel könnyen lekaparható. Únozni rendszerint vörös-, 
vagy sárgarezet, vagy más keményebb fajtájú réz
ötvözetet szoldak. Ezeknekere'deti ötvözeti szmei 
az ón lekaparása után előtünneik. 

Ahamispénzeket ezüstözni ig szokták, hogy a 
valódi ezüstpénzekhez hasonlókká váljanak. A lágy 
ón- és ólomötvözetekből készült hamis pénzt előbb 
rézzel vonják be galvanikus úton és csak azután 
ezüstözik, mert III rézzel bevont felületre az ,ezüst
réteg tartósabban tapad. Az ezüstözés galvanikus 
úton, vagy ezüstöző p3!sz,tával történik, mely utób
biakat drogériákban, sőt országos, vásárokon is be 
lehet szerezni. A galvlanikus ezüstözéshez ugyan
olyan berendezés szükséges, mint a galvanikus mó
don való hamisításhoz, azzal a különbséggel, hogy 
a .rézgálicoldat helyett itt pOlkolkőoldatot (ezüstnit
rátoldatot) használnak. Bármely ékszerész, vagy 
aranyműves meg tudja áll:;tpítani, hogy a hamis
gyanús pénz felülete ezüstözés útján van-e fehé
rí tve, mert laz ezüstnek 've-gyszeroldatokkal való 
vizsgálata a mesterségükhöz tartozik. Ha a hamis~ 

Öntött banüs 5 pengős, a KTRALYSAG "R" betűje alatt 
öntési golyó. A pálcikás gyöngysor elmosódott. 

Valódi 1 pengős hátlapja. 

pénz tiszta ónból vagy ón- és cinkötvözetből készült, 
minden mesterkedés nélkül i,s szép fehér színű. 

Az 50 és 20 filléreseknél előfordulhat, hogy 
azok lágy, sötétebb színű anyagának felületét g,al
vanikus uton nikkelezik. 

A nikkel nem minden fémre, vagy ötvözetre 
rakódik rá, s ezért az ilyen hamispénzt előbb rézzel 
kell bevonni. Erről késsel való lekaparás útján l~ 
bet meggyőződni. Előbb a nikkel távolodik el és 
akkor III réz vörös színe tűnik elő. Ha erősebb kapa
rásra is megmarad a rézszín, úgy a hamispénz tel
jes egészében vörösrézből készült, ha azonban el
tűnik, akkor alatta rendszerint SZÜJ'lkés, lágy ötvö
zetet találunk. Az ezüstözés, nikkelezés, higannyal 
bevonás és óno7,ás döntően bizonyítják a hamisítás 
tényét, mert ilyen valódi pénz nincs. 

Keménység-vizsgálat. Törvényes pénzeink szí
vós anyagát közepes erejű ember kézzel nem bírja 
meghajlítani. Ha azonban ez Grézzel }rönyebben si
kerül, úgy a gyanús pénz a törvényes pénz anya
gától eltérő anyagból készült, tehát hamis. Két kis 
laposfogóval már közepes erőkifejtéssel is meghaj
líthatjuk a valódi 1 pengőst, de a 2 és 5 pengős 
meghajlításához már nagyobb erő szükséges. Ez a 
vizsgálati módszer kejIIlény ötvözetű hamisítvá
nyoknál nem teljesen megbízható, ezért óvatossúg 
ajánlatos. Minél lágyabb a hamisítvány anyag?, 

Valódi 5 pe.ngős. 
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Veréssel készült 10 fillére,s. A "lapka" elmozdulása miatt 
kettőzött körvonalak, kiUönösen jól látszik a .. fillér" szónál. 

annál könnyebben hajlítható, viszont la rideg ke
ménységű anyag egy ideig ellenáll a hajlításnak, 
azután eltörik. Ha a hamisgyanús pénz könnyebben 
hajlítható, vagy ridegen törik, a hamisítás való
színű. Azt az erőt, amely a valódi pénz hajlításá
hoz szükséges, osak megfelelő műszerekkel lehet le
mérni. Ahamispénzek hajlítási pró báinál kife;jt·~tt 
embem erőt elsZlközök híján lemérni, va.gy szabá
lyozni nem lehet, és így cSaJk bizonyos er,őha tárig 
ajánlatos a két fogóval való hajlítási kísérletet 
folytatni. 

Felületvizsgálat. A felületről - főként nagyító
üveg segítségével - kellő gyakorlattal megállapít
ható, hogy a gyanús pénz öntött, vagy vert pénz-e. 
A valódi pénzak tervezésénél a tervező figyele,mmel 
van arra, hogy a hamisítók mesterkedéseit meg
nehezítse. A valódi pénz peremén belüli gyöngysor 
(2 és 1 peugős) és a pálcikás gyöngysor (5 pengős) 
mindig éles, mert nagy . nyomóerővel készül. A va
lódi vert pénz sík területei egyenletesek és simák, 
mert azokat fényezett verőtőkkel nyomták be. Az 
öntött hamispénze'll ezek a felületek ritkán simák 
és azokon különféle hibák észlelhetők Figyebmbe 
kell azonban venni, hogy a rendes forgalomban a 
törvényes pénz is megsérülhet, tehát ezeken is le
hetnek felül~ti hibák. A hamis pénzek síkjain, 

Öntött hamis 2 pengős hátlapja. Hibák: elmosódott gyöngy
sor, ráncosodás a fej mellett, a "S"-betükön öntési golyók. 

V,alód~ 10 filléres. 

gyöngysorain azonban jellegz'etes hibák szoktaJk ;mu
tatkozni. Ha az öntőminta felülete repedt, karcolt, 
likacsos volt, akkor ezek a hibák az öntött hamis
pénz felületén következetesen azonos helyeiken je
lentkeznek. Az öntött pénzek gyakori hibája, hogy · 
a gyöngysorok egyes helyeken összefol~ak, vagy 
a pálcikagyöngysorban az egyes pálcikáJk között kis 
gömbök jelentkeznek. Ilyen gömbök a betűkön, sőt 
a síkokon is előfordulmtk. Az öntött pénzek raj:m 
kevésbé éles, mint a vert pénzeké. A rajz elmosó
dott, sőt a vékonyabb diszítések egészen eltünnek. 

IgJffil gyakol'li öntési hilbaaz, amit már az 
öntési fejek elégtelenségénél említettem. Ezek a 
hibák könyörtelen árulói a hamisítóklluk. A verés
sel készült hamisításoknál gyakran eWfordl'.l, hogy 
az ábrázolások vonalai kettőzöttek. Ezt az okozza, 
hogy az ismételt nyomás, vagy verés kiizben a 
lapka az eredeti helyéről kimozdult. Valódi pénz
nél ez nem fordulhat elő, mert egy nyomással 
készül. 

.A széldísz és szélrece vizsgálata. A széldiszt és 
szélrecét a hamisítók a hamispénz elkészülése után 
szokták benyomni, az ezüstözés t, ónozást, nikkele
zést, higanyozást pedig a széldísz és szélrooe be
nyomása után végzik. Ma már, különösen a vissza
eső bűnözők, nagy tökéletességre vitték a széldísz és 

Valódi 2 pengős hátlapja. 
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recézés utánzását. Az ehhez használt eszközök igen 
különfélék. A rece előállítására néha elmés szerke
zeteket készítenek, melyeknek legfontosabb része a 
szélező kerék. A jólsikerült r'ecézéseket azonban a 
valódi pénz segítségével nyomják be a hamisítvá
nyok széleibe. Ha a pénz recézése sikerült, akkor a 
gyanns pénzeJk egyéb tulajdonságai döntik el a 
hamisítás tényét. A széldísz hiánya nem feltétlen 
bizonyítéka a pénz hamis voltának, mint azt az 
előbbiekben ,már említettem. A széldiszek a hamis 
pénzeken legtöbbször nem a középvonalban van
nak bellyomva, hanem hullámvonalszerüen. Ez 
onnan származik, hogy a hamisító a széldíszt kézzel 
veri be és pedig tagonként. A .kéz munkája sohsem 
közelíti meg pontosságban a gépi munkát. Ennél a 
vizsgálatnál a legcélszerubb a hamisítváDyt a va
lódi pénzdarabbal összehasonlítani. 

-Súlyvizsgálat. Pénzeink súlyát és átmérőjét 
törvény szabályozza. A pénz vastagságát a pénz 
súlya és átmérője szabja meg, de függ a pénz dom
borzati viszonyaitól is. Azonos értéket jPlző pénz~ 
nemek vastagságai azonosak. A vastagságot a pénz
pere,mnél mérik. 

Az alábbi táblázat a pénznemek törvénye.sf Sú
lyát és átmérő it tünteti fel milliméterekben, illetve 
gramrmokban: 

Törvényes Törvényes Pénznem átmérő 
mm súly gr 

I 

5 pengós --- ••• _ _ o 36 25 
2 ' l) 

~ -~ -~- --- 27 10 
1 II --- ... --- 23 5 
flO filléres __ ___ _ __ 22 5 
20 II 

~ . - --. --- 21 4 
10 » _ _ o __ o __ _ 19 s·ooa 
2 l) .... --- .-- 19 3'HSH 
1 l) -- --- --- 17 l'6ö6 

A pénzverést igen megnehezítené és megdrágí
taná, ha minden egyes pénzdarabot a fenti táblá
zat sz,erinti pontos súlyban kellene elkészíteni. 
Ezért ,a törvény az egyes pénzek súlyainál külön
böző súlYlemédiumot, tehát a törvényes súly tól el
térést enged meg fel- és lefelé. 

Az alábbi táblázatban fel vannak tüntetve:l 
súlyremédiumok ezrelékekben, az ezrelé!{ek szerint 
számított súlyremédiumok grammokban és az ezek 
alapján számított legkisebb és lp.gnagyobb pénz
súlyok. (PéI.dául az 1 pengős súlyremédiuma 10 ez
relék ,(100{00) =0'.010'. A törvényes súlya 5 gramm, 
]OO{oo-e = 5 X 0.010 = 0.050 gramm. Ez már a súl y
remédium grammban kifejezve. Ennyi grammal 
lelhet az 1 pengős 5 gramm súlya több (5.050 gr), 
vagy kevesebb (4.950 gr). 

~ 

SúlYl'emé- A p é n z 
SúlYl'emé-

Pénznem dium 
dium legnagyobb I legkisebb grammok-

ezrelékben ban 
súJya !!'rammnkh"n 

5 pengős --- .-- --- o·on 0'Sí5 2!)'S75 24'625 
2 l) '._. --- --- O'Oli> O' lóO tO'löO 9'850 
1 » .... --- --- 0'010 O'OnO 5'050 4'950 
50 filléres __ ____ '. __ O·O:!O 0'100 ó'100 4'900 
20 l) .-. ,.- ... --- 0 ·020 O'OSO 4'080 3-920 
10 II --- --- --- 0'030 0 '090 3'093 2'913 

2 II --- ..... - -.. - 0'f '30 0 '099 3'43~ 3'234 
1 l) --- __ o • • • 0'01;0 0'049 1' 715 1'617 

Ha pérnzeink hosiszabb időn keresztül forg.alomban 
vannak, megkophatnak éS ezáltal a súlyuk is csökken. 

Kizárólag az aranypénzeknél szabja meg a tör
vény azt a legkisebb súlyt, amelynél azt még teljes 
értékben cl kell fogadni. Ezen aluli súlyban csak 
a valóságos súly és az arany tartalom szerint számí
tott értékben fogadja el a pénzverő. 

Aranypénzeket ma még nem szabad verni. Az 
ezüst- és más ötvözetekböl !készült törvényes pén
zeknek a fenti kimutatásban feltüntetett legkisebb 
és legnagyobb súlyai azt jelentik, hogya pénzverő
nek a pénzeket csak e két súlyhatár közötti súly
ban szabad 'vernie. Ha valamely ,ezüst, vagy nem 
ezüst pénz súlya a pénzforgalombanJ a le~kisebb 
súlyhrutár alá süllyed (elkopik), de "a pén~ még jól 
felismerhető, az továbbra is a forgalomban marad
hat. A közpénztárak és oa N emz,eti Bank csuk azokat 
a törvényesen vert pénzeket vonják ki a forgalom
ból, amelyek a természetes pénzforgalomban annyira 
elkoptak, hogy nehezen ismerhetők fel. 

Ha a gyanus pénz súlya a fenti táblázatban 
feltüntetett pénznem legkisebb súlyán ál is kisebb, 
az még nem jelenti azt, hogy a pénz hamis. 

A hamispénz súlyvizsgálatánál tehát nem min
den esetben kapunk támpontot feltétlen bizonyság
gal a pénz hamis voltára vonatkozólag. Ez különö
sen a kisebb súlyú pénzekre vonatkozik, mert a 
nagyobb súlyú pénzeknél (5 és 2 pengős) a súly
[különbségek már kirivóbbak lehetnek. A kisebh 
fajtájú pénzek hamisítványainak súlya legtöbbször 
.igen megközelíti a valódi pénz súlyát. Altalában az 
5, 2 és 1 pengős hamisítványok könnyebbek a valódi 
pénz súlyánál, ami azzal magyarázható. hogy a 
hamisít:ishoz használt fémanyagok kisebb fajsú
lyúak, mint a 640-es finomságú ezüstötvözet. 

Megtörténik azonban, hogya hamisítók még 
finomabb ezüstötvözetböl készítik a hamisíványo
kat. mint amilyenekből a törvényes pénznemek kp
szülnek. Volt már 900-as finomságú 5 pe'ngős hami
sítvány is. Az ilyen pénzek tetemesen súlyosabbak 
lehetnek a valódi pénz " törvénye,sen megengedett 
legnagyobb súlyán ál. Voltak 5 pengős hamis pén
zek, amelyek ezt a határt 1-3 grammal is túlhalad
ták, tehát 25 gramm helyett 26-28 gramm nehezek 
voltak. Ilyen nagy súlykülönbségnél még akkor is 
fel kell tételezni, hogy a pénz hamis. h a a hamisít
vány egyébként jÓl sikerült. 

Lehet, hogy a hamispénz készítői ét már elítélte 
a bíróság, de hamispénzei ,még tovább is forgalom
ban vannak, talán azért. mert a tettestársak közül 
valamelyiküknek sikerült elkerülnie a büntetést s 
tovább működik. A hamisitási tínusokra a pénz
verő tud tájékozást adni, de az ítéleteket vele csak 
ritkán közlik s ezért ilyen esetben talán a nyomozó 
osztály adhat felvilágosítást. 

Végül még megemlítem, hogya hamisítási bűn
'jelek - a hamis pénz kivételével - túlnyomóan 
az illetékes kir. ügyészségnél maradnak. A pénz
verőbe jutott hamisítási eszközök közü1 a legérde
kesebbet a csendőrségi tanfolyamok kérik el és kap
ják meg oktatás céljaira. 

A hamis vagy gyanus pénzt legcélszerűbb köz
vetlenül a m. kir. Allami Pénzverő igazgatóságá
hoz beküldeni véleményadás végett, amely termé
szetesen ll. csendőrörsöknek is szívesen ad szakvéle
ményt és a megkeresésre - ha sürgősnek van je
lezve - lehetőleg m§g aznap válaszol. 
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Portyázás. 
Az ungvári csata híre pillanatok alatt lázba

ho.da a Vízkereszt csendjében ünneplő országot. 
Minden épkézláb embernek az volt az első gondolata 
és nehezen fékezhető vágya, ho.qy puskát ragad}un 
és futva, rohanva rohanjon egészen Munkácsig s el 
ne késsen tőle, hogy belevethesse magát a harcba, 
hogy tán nem is a fegyverek katonás küzdelmé'vel, 
hanem doronggal verje ki az orvul besompolygott 
ellenséget, cseheket és morváka.t és valami, újabban 
sokat emlegetett ukránokat. 

Mindenkinek módjában volt átélni és másokon 
is látni ezt a felháborodást, ezt a türelmetlen harc
vágyat. Mindenkinek az volt az érzése, hogy nem 
elég most a. támadást csupán visRza'verni, nem cIPO 
az orvtámadókat a határok mögé v ·isszazavarn.i, nem 
elég, hogy odafönt rnaroknyi magyar helyt tudott 
állani, hanem az kellene most, hogyelinduljunk és 
addig verjünk utunkban minden csehet, morvát ,;s 
ukránt, a.míg Briinnig, Prágáig és az orosz földig ér 
a lábuk. Mikor azt hallottuk a rádióban, hogy üte
gek lövik Munkácsot, alig legyűrhető vágyunk tá
madt, hogy megrohanjuk a Munkács fölötti dombo
kat és örökké emlékezetes módon fojtsuk bele a s.zót 
cr cseh ágyúkba és tüzérel;;be. Ú gU éreztük, hogy 
most van itt aZ alkalom húsz év minden mega.láztn
tásának, szenvedésének, mindenvi.sszafojtott férfin.~
ságának a visszafizetésére, Idelégítésére. Remegett a 
karunk, zakatolt a szívünk és csikorgott a fogunl~ 
ebben a, tehetetlenségre kárhoztatott. cselekvési láz
ban. Tomboltunk indulatainkban és ezerszer tettük 
fel a kérdést: Most, most hát miért nem megyünk 
nekik amúgy isteniga.zából~! 

Mindenki tanu rá, hogy mindenkiben ezek az 
érzések, gondolatok és indulatok lobogtak azokban 
az órákban. Elegendő lett volna egyetlen kis jel és 
az ország rávetette volna magát a támadóra 
olyan robbanó harcivággyal, hogy ez a lendület elég 
lett volna nekünk a Kárpátokig. S mikor jöttek ol 
hírek, hogyacseheket legényeink visszQ1)erték, majd 
amikor jött a hír, hogy lltlunkács körül újra csend 
van, bent az országban az emberek akkor sem nJJu
godtal~ meg, azóta sem higgadtak le és azóta sem a 
diplomácia patikamérlegén, hanem a magyar ember 
másfajta mérlegén méri/,; a.z eseményeket. Azóta is 
azt érzi s vallja mindenki, hogy a munkácsi bP-förő
ket ki kellett volna seprűzni nemcsak Munkácsról, 
hanem végle{Je,~en, gyökeresen, egészen ki.seprűzni a 
Kárpátokon túlra. 

Nem tudjuk, le fogják-e írni másutt is ilyen 
pontosan az országnak Munkáccsal kapcsolatos harc
lcészségét és a harc elma,radása 'miatt támadt düJdjs 
keserűség ét, mi mindenesetre leü·tuk, mert enélkül 
nem volna teljes ennek qz eseménynek a tör,ténete. 

. Enélkül úgy festene a dolog, hogy a magyar nem.zet 
vízkereszti csendben és tunya8ágban nézte nehány 
ka.tonájának küzdelm ét a tolvajmódra felbukkan t túl
erő'vel Ijzemben, a, fentebbiek feljegyzése nélkül még 
azt hihetné majd egyszer valaki az utódok kö.zm, 
hogy bennünk már megaludt a vér, bennünk már 
nincs férfiasság és kockázatvállalás a harchoz, hogy 
bennünket elég nehány brünni klarinétosnak puska
tűz alá logni s mi szép illedelmesen odat art juk a 
mellünket, udvariasan visszalö1)ünk nehányat, .-le 
arra a nehány lövésre is jegyzőkönyv i és helyszín
fényképi alibit biztosítunk magunknak s aztán or
voslást és igazságtételt római, berlini, müncheni és 
marsbeli hatalmasságoktól kérünk és várunk, nem 
pedig önmagunktól. 

Hát ezt ne higyjék rólunk sem a határokon túl 
ma, sern pedig idebent az utódok később. A valóság 
az, hogy az ország népében lobog az indulat, robba
násig feszül a vágy, hogy egyszer végre torkon
ragadja azokat a tankos katonabohócokat, akik egy
szer egyik, másszor másik nagyhatalom valódi va.QY 
képzelt támogatása mögé bújva, annyi vért, könnyet, 
verejtéket csapolnak már annyi éve ebből az 
ősi szent magyar földből. Bennünk már nem is harci
vágy, hanem utálat és gyűlölet tombol, hogy ezeket 
az éneklőszavú martalócokat egyszer már nadrágo n
kapjuk és rúgjunk rajtuk akkorát, hogy a Lomnici
CSúcson átröpülve eltűn jenek innen örökre. A ma
gyar lélek számára érthetetlen és megemészthetetlen 
az a prágai mentalitás, hogy tegnap kígyót-békld 
okádtak egy nagy népre, mert mások erejét érezt ék 
maguk mögiitt s mikor aztán ez az erő kicsinek bi
zonyult, egyszerre a csizmáját nyalják ugyanannak 
a nagy népnek és ugyanakkor vérzőszívű irredentát 
játsza.nak Múnkácsnál s újab b lolvajtr'ükkön törik 
a fejüket, mintha az utóbbi félévben semmi, de 
semmi változás a világban nem törté:t}t volna .. Mi 
nem tudjuk megérteni az ilyen mentalitást, hanem 
undorodunk tőle s ha pedig valakiben nemcsak el
lenséget, hanem utálnivalót is látunk, kétszeresen 
1)iszket a tenyerünk, hogy ha megint szemtelenlre
dik, nagyot üssünk a fejére. 

ime tehát, ezeket éreztük és érezzük akkor, ami
kor a csehek Munkácsot orvul megtámadták és ami~ 
kor ezt a támadást nehány magyar '/Jisszaverte. 
Viszkető tenyérrel és viszkető csizmaorral fékeztii./c 
magunkat, hogy ezeknek a garázda kárpátszélhámo
soknak neki ne rontsunk és tenyerünk-csizmánk 
viszketését rajtuk meg ne vakargassuk. Nem mi raj
tunk múlott, hogy nem így történt, hanem pmrla
menterek és vegyes bizottságok jegyzőkönyvei fog
ják a dolgok nemzetközi rendje szerint az ügyet el
intézni. 

És nemcsak rajtunk nem múlik ez, hanem a kor
mányunkon sem. Vannak, akik keserűségük ben azt 
mondták, hogy a magyar állam gyengeségét bizo
nyítja az, ha végre rá nem tesszük a kést ezeknek a 
tolvajoknak a nyakára. Akik ezt mondják, nem isme
rik a. dolgokat. Indulatok és a fegyveres kiállás vá
gyai élhetnek és keU is éljenek a népben, de a kor
mányoknak más a feladatuk. Tudjuk, hogy a csehek 
közel egy éve mindenáron bonllodalomba akarják 
rántani Európát. Nekik már nem volt és nincs solc 
veszítenivalójuk. Most is ezt akarták: olyan lépésre 
vinni a magyar kormányt, aminek a bonyodalmai 
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K ar ácsony a bátorke8zi (Felvidék) őrsön. 

beláthatatlanok. A z indulatainkat és dü!hünk'et 
akarták kirobbantani, hogy aztán a zűrzavarban . el
sikkadjanak azok a célok, amelyeket részben meg
valóSítothmk, részben most készítünk elő. 

Ismerjük ezt a régi cseh recepte.t és ha tombol 
is bennünk az indulat, azért a józan eszünket' ők 
sem tudják zsákutcába vinni. Ezért van az, hogy a 
nemzet nem kapott parancsot a. munkácsi dombok 
megrohanására és ezért van, lwgy ezt az aljasságot 
is csak jegyzőkönyvek zárják le. Nem sikerült ben
nünket kalandba ugratni s hogy nem sikerült, a.zt 
nem a nemzet forró 'l'érének és harckészségének, h((
nem a kormányunk józanságának és mértéktartásá
nak köszönhetjük. 

És így rendjén is vannak a dolgole. Kell a forró, 
cselekvésrekész, türelmetlen katona vér a népben és 
kell a józan, hideg, mérséklő értelem. a kormányzat
ban. A munkácsi eset bizonysága szerint hála Isten
nek, mindkettő megvan bennünk. Mert az volna a 
szomorú, ha" a józan méricskélés a népben, a, forró 
fej pedig a kormánynál lenne, mint ahogyo(lt edd~fli 
tapasztalataink szerint prágai szomszédainknál van, 
habár hiszen most rnár igazán ném tudjuk: szomszé
daink e még, vagy .<;em"l Főbérlők e odafent, vagy 
albérlők, a,vagy csak kényszervendégek'1 

* 
Ungvárról még el kell mondanunk,hogy ez az 

orvtámadás az előbb mondottakon felül mást is bi
zonyit. Azt nevezetesen, hogyaRuszinföld Munkács 
nélkül nem élhet. Érzik a csehek, hogy ezt a szép és 
értékes erdős hegyvidéket Munkács nélkül el kell 
veszíteniök. A vízkereszti kiTándulásban ennek is 
szerepe lehetett. Hazárdjáték, de megpróbálták: 
hátha sikerül? H a nem, nekik akkor sem lesz rosz
szabb. 

Nem sikerült és nem is fog sikerülni. Munkác8 
a mienk mamd és mienk lesz fölötte aKárpátokig 
minden. Tudjuk, hogy egyetlen ruszin katona sem 
vett Tészt a munkácsi támadásban. Ellenünk a ruszi
nokat harcbaküldeni nem lehet, mert a ruszinok ,jól 
tudják, lw gy mi együvé tartozunk. És azt ők szintén 
tudják, hogy UngváT és Munkács nélkül Ruszin
föld nincs, de ők nem a városokat akarják vissza
ragasztani a földjükhöz, hanem a földjüket is át
hozni a váTo~wkhoz, hozz·ánk. Ez aJ mostani cseh fol
vajkísérlet is azt m:utatja, hogy ennek az egyesülés
nek meg kell történnie, de fordítva, mint a csehek 
gondolják. 

A esendórlegénység egészségi 
okokból történő fogyatékba jn
tására és a tényleges állományba 
való visszavételére vonatkozó el-

járás ismertetése. 
trta~ ... Medzihradnei MEDZIHRADSZKY ALADAR 

g. százados. 

ASzut. 194. pontjának 1. pekezdése szerint: 
"Csendőrök megbeteged:ésüket az örsparancsnok:n9.k, 
Hle.töleg őrsön kívüli egyének kö,zveltlen elő!jál'óik
nruk szóval, ha pedig laktanyáil kívül laknak és 
egészségi ál:!apotuk miatt a lakíanyáJba beme~lIli 
nem ~épes,ek, szolgálati jeggye,l vagy megbíwttjuk 
útján jelentik". Ugyanennek a pontnak 4. bekoouése 
így intélÍlkedik: "Mindig óva:kodni kell attól, hogy 
egy, - bár könnyebb ,termémetűnelk '1áJtszó - beteg
ség elhanyagO:taSiSlék, azért arra keH törekedni, hogy 
beteg egyéneket már bet.egségük Ike,zdetén orvos vizs
gálj,a meg". 

Megadja tehát az utasitás a lehetöség·e1t, hogya 
cS8'Il!uőr sz.olgálatképességé:nek biztositása érdekében 
azonnal orvoshoz. forduljon. Sőt a Sznt. 195. pontja 
az öl1sparancsnoknak kötelességévé teszi, hogy alá
rendeltj,einek egészségi á~lapotát álLWThdóan figyelem
mel kisérje s ha ~ell bármelyik alárendelt jét .orvos 
által meg is viz,sgáltassa. 

Míg tehát egyrészrö~ joga va,n a cS8\lldőrnek 
ahhoz, hogy egéi;!zsége fenntartása érdekében magát 
orvosilag kezeltelsse, más részről az előljáróknak kö
telessége, hogy ha valamelyik alárendelt jük nem tö~ 
rödik e.gészségévei!., kötelezhessék arra, hogy orvosi, 
esetleg kórházigy6gy kezelésben részesüljön. 

N éha már pár l1Jap·os kímélet, máSIkor kisebb mű
tét ta:lpraállítja . a csend:ört. Vannak esetek, ,amikor 
hosszabb kórházi kezelés, azt követő üdülés, vagy 
egy-két évi pihenés hOhza meg a várt eredményt. 
De igen gyakori az az ·eset Ls, hogya cs·endőr hiwl
tásszerű sw]gálartra való alkalmasságát vissza sem 
nyeri. 

Beteg, de kórházi ápolást nem igénylő nősesenrl. 
őrök 14 napig lakásukon, a nőtlem.ek pedig az örsön 
ápolhatók. A könnyebb be,tegségben szenvedőket 14 
nap eIt.eltével, a súlyosan megbetegedetteket pedig 
azonnal kórházha kell szállitani. A csendőrlegé'nY'Bég 
kÓl'1házba utalását kizárólag a kerületek orvosfőnö
keiesz:közölhetik. Ezért ,az örs egészségügy.i swlgá
latát .eJ.látó orvos. javaslata szerin:t kórházba uta
landó legénység a kerületi orvOS/főnök általi meogvizs
gálás végett a ke!l'ületi parancsillokságnál tartozik 
jeLentkezni. Ennek a megviz.sgálásnak eredményéhez 
képest a kerületi orvolSfőnök jnté2.k{'Jdik a kórházi 
beutalás iránt. Kivét,elt képeznek azok az esetek, 
amelyek késedelmet n~m tűrne'k, mint pl. azonnali 
műtéti beavatkocis ,szükségess,ég8i, tüdőgyulladás, 
mellhárty'agyulladás, hewmy fertőző betegségek, sth., 
valamint, ha honvédorrvooOlk látják el az egészsflg
ügyi swlgálatot, mert ez,ekben az esetekben a kerü
Leti orvosfőnöknek a kórhá1Jha szállítást csak utólag 
kell bejelen te'l1i. 

Ha az a kórház" a;melybe a beteogeot útbaindítot
ták, nem rendelkezik V'alamely szakorvossal, akkor 
fi budapesti 8. számú honvéd- és közrendészeti hely
őrségi kórházba kell be-, illetve átutalni a beteget. 
A gyógyke,zelés utána kórház orvosi l eJ. etet szer-
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kesz.i, melynek alapjáiIl. a kerületi paranosnokság az 
illetőt hivatássze.rű szolg:ál/lJtána'k folytatására kö
te~ezi, VJagy részéire e,gészségügyi szabadságot enge
délyez,e'Setleg fe,lülvizslgálata iránt intézkedik. 

A m. kir. cserndőrlegénység ideiglenes szaha.dsá
golására vonatIDozó "Határozvámyok" 3. §-a módot 
ad arra, hogy véglegelSlÍtet,t legénységi á!lománYIÍ 
egyénetk megrorngált egész,ségüknetk helxreállítása 
céUálból - ha kórházi ápolásit nem igény'elnek, -
egész.ségi t,ekintetből 3 havi egésQ;s:égügyi szabadsá
got nyerhesIsenek 81hban az esetben, ha szolgá}at
képességük teljes visSlZanye,~ése 3 hónaporn belü1 re
mélhető. Alhadnagyoknál és tisztJhelyetteseknél ez a . 
szabadság méltánylást érdemlő esetekben 6 hónapig 
meghoSiszabMtható, ha teljes sz.olgálruttképes,ségük 
visszanyerése nagy valószínűségg,el várható. Ar. 
ilyen szahadságok attól az időponttól számíta:ndók, 
amely naptól a szolgálatképtelel1'séget azo'rvos meg
áll.apította. Abban az esetbe:n, ha a jav/lJsol:t szabad
ságiderje al<att a rt.eljes szolgálnitképcssé,g visszanye
rése nem várható, az egészségügyi szabadság helyett 
a kerületi 'p'arancsne!kság felülvizsgála:t liránt te..'lZ 
indítványt. 

Egészségi tekintetből é:lve~C'tt 'Szabadságnak te
kinthetjük Ia\ várakozási lil1etményeikkel való sza'
badságot is. A tulajdornképperni eg0szségügyi sza
hadság éls a várwkozási iHetményelkkel v,aló szabad
ságloláls kö~öttazonban :a.z, a lényeges különbség, 
hogy míg az egészségügyi sz.a:badságű't orvosi bizo
nyítvány alapján az ille>télkes előljáró csendőr
parancsnokság engedélyezi,addig a. várakozási illet
ményekkel való szahwdságffi'ás iránt a megejtett sza
há.ly.szerű felülvizsgálat eredményéhez képest, a hon
yooehni miniszter intOOkedik. Míg az egés~ségügyi 

szabadság alatt a csendől'cgyélIl. megkapja teljes il
letmé.nyeit, addig ~a várakozási illetményekkel tör
tént szwbadságo,lásána:K idejel alatt osak olyan ösz
s~egű illetmény t kap, amely megfelelne anna;k a 
nyugdíjnak, amelyre igénye lenne akkor, ha vára
kozási illetményeikkel való sz ab adSlágolll,s Ihelyeltt 
nyugállományba helyelz,ték volna. 

.. 
Eddig azokkal az esetekkel foglalkoztunk,ame

lyek ,a 0sendőrnek módot nyujtanak arra, hogy szol
gálatképességH vissz,anyerhesse, vagyis - felsoroltuk 
aZOKat a jogokat, amely,ekkel élhet a csendőr, hogy 
visszaszerewesse e.gésZlSégét. De nemcs/lJk akkor ke
rül a csendőr orvosi vizsgálatok alá, ,amikor beteg
ségét gyógykezelteti, hanem akkor is, amidőn azt 
kell róla megállapítani, hogy betegsége; testi, vagy 
sZJellemi törödö,ttsége már olyan mérvű, hogy orvosi 
szempontból alkalmatlanná vált Sizolgálatá,nak to
vábbi ellátására. Míg tehát az előbbi esetben gyógy
kez,elésről beszéltünk, most a baj megállapítás fogal
múval foglalkozunk. Az, hogya csendőr hivatás
szerű szolgálatának ellátására mft!ye'll mértékben 
aJkaImatlan, vagy hogy szolgálatképességét milyen 
f()kjban nyerte vissza, felülvizsgálati eljárás :során 
nyel' megállapítást. 

A Szut. 17. pontja szerint a hoovédség felmvizs·
gála tára vonatkozó szabályok a cs'endőrségre is ha
tállyal bírnak. Ez a mndelkc'zés tehát az "A.-lO." 
jelzésű felülvizsgálati szabály érvényét kiterjeszti a 
m. kir. csendőrség hivatásos egyéneire>. 

Ez a szabály külön intézkedik ·a havidíjasok és 
külön az egyéb legénység felülvizsgálatára nézve. 
Mindaz, amit a feHilvizsgál,a;ti ,szabály a havidíja-
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sokra nézve tartalmaz, vonatkozik a csendőrség 'al
hadnagyaira és tiszthelyetteseire is, míg az altisz
tekre vonatkozó rész kiterjed a csendőrség többi le
génysegl állományú egyéneire (törzsőrmestertől 
csendőrig). Ez·ért a Qsendőrlegélllység felülviz.sgálatá
val kapCiS()'~at0's ismertetésÜllket is ilyen elkülönítd
ten :tárgyaljuk. 

A csendömlhadnagyok és tiszthelyettesek felUI
vizsgáJlrt:atásukat vagy maguk kére,lmezhetik, vagy 
ana őket .elŐ'ljáró kerületi parancsnotkságuk, vagy 
az a kórházparancsnökság hozza javaslatba, amely
nek betegállományában voltak. 

Az alh,adJlagyok éJs tiszthelyettesek felü!viz.s:gál
ta:tásuk iránti kérvényüket illetékes kerületi pa
rancsnoroságukhoz címezve szolgál,ati úton ltedesz,tik 
elő. Ezek betegség címén csak ,rukkor nyujthatják be 
kérvényüket, ha testi törődött:ségük, testi erejüknek, 
vagy SlZeUemi működésüknek ész.lelhető fogyatko
zása miatt az őket megillető swlgálat további ellá
tására már nem képesek, vagy pedig, ha már 5 hó
napnál rélgebb idő óta - habár kisebb megszalúf.á
soiklm,} - betegeskednek és felgyógyu~ásuk a 6-ik 
hóna,pban sem r'elllélhetö. Kérvényükboo kifejezésre 
kell juttart:ni0'k, hogy felülvizsgáltatásukat miért ké
rJk ,élS hogy hol 8záJndéko~a:k:etelepedJli nyugállo
mányba helyezés,ük esetén. A felülvizsgálat iránti 
kérvényhez hOlllvédorvosi, vagy k8iZ,előorvosi biz,o~ 
nyítványt kell csat0'lni. 

Az elöljáró kerületi parancsnokság kötel1e,s ja
vaslatot tenni aZtOknak az alhadnagyoknak és tiszt
helyet.te,seknek felülvizsgáltatásairánt, akik múr 
6-ik hónapja s~olgá:latképteleneJ{; tes!t,i!~ ,ég vagy szel
lemileg anJlyira törődöttekké váltak, hogy hivatás
szerű .szolgálatukat már ellátni képtelenek és álb
potukat félreismerve, felülvizsgálatU'kat kérni elmu
las~tják. 

A felülvizs,gáltatásukat kérő, vagy arra javás
latba Ihozott· :alhadnagyok és 'tiszthelyettesek a 
cBendőrkerületi !Orvosfőnök által meg-vizsgá:~.tatnruk. 
Ha awnban a kerületi orvosfőnök nem rendelkezik 
megfelelő vizsgálati eszközökkel és így az H1etők 
baját vagy szolgMart:képességét megállapítani nem 
tudná, öket honvéd és közrendé!szeti kórháziba utalja. 

A csendőrkerü;eti orvosfőnök által sz,erkesztett 
honvédorvosi biwnyítvány, illetve a kórház által ki
állított orvoSi lelet képezi Jtulajdonképpe.n alapját a ' 
felülviZtSgálatnak, mer~ a csendóirkel'ületi parancs
nokság ·ezeknek alapján intézkeodik az érdekelJt'ek fe
lülvizsgálata iránt. Ha ezt folyamatba. tesz,i, a kerü
leti orvosfőnökkel me~szerkeszte'ti a kórvázlatot, 
majd p,edig az előzetes orvosi megvizsgá~ás iránt in
tézkledik. A felülvizsgá;latoit. a IterülertJileg \illeiékes 
hadtestparancsnokság rendeli eL Ezt megE:lőzöen az 
alhadnagyoJmt és tiszthelyeltteseke,t a hadte,stpa
rancsnokstág által meghatároz,o:tt helyen és időben 
kélt tényleges áll0'mányú honvédorvos úgynevez:dt 
előzetes orvűsi vizsgálat alá vonja. Ennek ,az orvosi 
vizsgálatna:keredményélt - akár :s7Á)lgálatképessé~ 
get, 'akár szolgáIrutképtelenséget állapítot,tak meg, -
a felülvizsgál,ati táblázatra ráve,z,et,ik.Ez a vélemény 
képezi tulajdonképpen alapját a felülvizsgáló bizott
ság illdítványának. 

A felülvizsgálatra rendelt egyén a megjelöLt hi.
vatalos helyiségben pűntosan köteles megjelenni és 
ott jelentkezni. Ha súlyos ál!apoia miatt akár a fe
Iülvizsgálaton, akár az előz,etes- megvizsgáláson m~g
jelenni nem ,tudna, e~t szolgCati úton idejekorán. 

köteles a csendőrkerületi paranc:snmságnak - 0'r
vosi bizonyítvány csatolása mellett - bejelenteni. A 
kerületi parancsnoksága honvédelmi m1nisztertö~ 
kér engedélyt arra, hogy csökkentett számú tagok
ból álló felülvizsgáló bizo,1;ltság az mető lakására, 
v,agy tarrt:ózkodási helyére kiszáUh.ws'on. 

A fe~ülvizsgáló biwttság előtt a csendőregyéln 
bajával kapcsolatos kéreimét szóban előadha;tja s azt 
a bizottság a felülvizsgálati tábláz,a:tra rávezeti. 

Osendőralhadnag'y- és ,tiszthelyettesek fe~ülvizs
gála tán ál :a felülviZJsgáló hízottság a következő- in
dítványoika:t teheti: 

a) csendőrségi szolgálatra alka~mas, 
h) csendőrségi szolgálatra jellenleg alkalmatlan, 

három hóra te~jes illetmélnyekkel :sz,a:badságolandó, 
e) cs:elndőrségi szolgálatra jelenleg alkalmatlan, 

6, vagy 12 hóra vár:ako~ási illeltményekkel szabad
ságolandó, 

d) mint "rokkant" nyugállományba helyezendő. 
Olyan e,gyének részére, akik eUenséges fegyvar. 

vagy más hadikészülék által vagy 'békében is szol
gá~atteljesítés közben önhihájukon kívül megsebes-ll
tek, megsérültek, vagy súlyüs egészségrontást szen
vedtek és a felülvizs.gálatnál szolgálatképteleneknek 
Otsztályoztat.tak ,a fe~ülvizsgáló bizo1tság sérülési pót- ' 
dijat indítványozhat. Ennek élvez·eti időtartama idő
leges vagy állandó. Ha a csendőrt várakozási illet
ményekkel ,s'Zahadságolják, akkÜ'l' időlegesen, ha 
nyugáaományba helyezik, akkor áUandóan ítéli oda 
a honvédelmi miniszter a sérülési pótdíjat. 

Abban az esetben, ha ilyen kedvezményes 
nyugdíjra van igénye a csendőrnek, ezirányú kérel
mét is a felülvizsgáló bizottság előtt kell előadnia, 
mert a felülvizsgálati iratok mellett kell lenniök 
mindazon iratoknak" amelyek a kedvezményes 
nyugdíj megállapításának alapját képező rend
kívüli esemény kivizsgálását tartalmazzák. 

A felülvizsgálat megejtése után az -iratok a 
honvédelmi minisztériumba kerülnek, ahol a felül
vizsgálati táblázatra rávezetik a miniszteri határo
zatot. A honvédelmi miniszter nem minden esetben 
határoz a felülvizsgáló bizottság indítványának 
megfelelően. :Éppen ezért, ha a felülvizsgáló bizott
ság pl. "szolgálatképes". indítványt tesz, mindaddig 
nem alkalmazható a csendőregyén szolgálatra, amíg 
a miniszteri határozat a parancsnokság előtt még 
nem ismeretes, mert megtörténhet, bogy a honvé
delmi miniszter az illetőt várakozási illetményekkel 
szabadságol ja vagy esetleg nyugállományba helyezi, 
mely esetben leszerelése iránt kell intézkedni. 

A teljes, vagy várakozási ilIetményekkel sza
badságoltak a miniszteri határozatban megjelölt idő 
letelte előtt olyan időben vizsgáltatandók felül, 
hogyahonvédelmi miniszter még a szabadság ide
jének letelte előtt meghozhassa határozatát az új
bóli felülvizsgálattal kapcsolatban. 

Abban az esetben, ha várakozási illetményekkel 
szabadságolt csendőregyén egészségi állapotában 
olyan előre nem látott lényeges javulás áll be, 
amely őt a várakozási idő letelte előtt már szolgá
latképessé tette, a várakozási idő letelte e1qtt is 
kérheti újbóli felülvizsgáltatását. Ugyanúgy kér
heti idő előtti újbóli felülvizsgáltatását és ennek 
eredményeképen nyugállományba helyezését az is, 
akinek szolgálatképtelensége olyan rohamosan növe
kPdptt, hogv teljes szolgálatképtelensége már jóval 
~lőbb megállapítható s igy már a várakozási idő 
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eltelte előtt nyugállományba helyezhető. Ezekben 
az esetekben azonban az idő előtti felülvizsgálattal 
kapcsolatos kórházi, stb. költségek a várakozási 
illetményekkel szabadságoltat terhelik. 

De nemcsak azok kérhetik újbóli felülvizsgálta
tásukat, akiket az előbbi bekezdésben említettünk, 
hanem azok is, akik már állandó, vagy időleges 
nyugállományban létük alatt úgy érzik, hogy a 
nyugállományba helyezésüknek alapját képezett 
betegségükből felgyógyultak és a tényleges állo
mányba visszavételüket óhajtják. 

Végül azok is kérhetik ezek közül felülvizsgáló 
bizottság elé állításukat, akik sérülési pótdíjat él
veznek és úgy érzik, hogy a sérülési pótdíjuk od á
ítélésének alapjául szolgált egészségrontásuk foka 
súlyosbodott és így esetleg magasabb összegű sérü
lési pótdíj ra vim igényük. 

Mindezen újbóli felülvizsgálatok elrep.delése 
iránti bélyegtelen kérvények orvosi bizonyítvány
nyal felszerelve, szolgálati úton (a nyilvántartó 
csendőr-osztály gazdasági hivatalhoz benyujtva) 
a honvédelmi miniszterhez terjesztendők elő, aki 
a kérelem tekintetében a továbbiak iránt intéz~ 
kedik. 

A csendőr rangosztályba nem sorolt havidija
sok felülvizsgálatával kapcsolatos tudnivalókat fog
laltuk össze eddig. A többi csendőr altisztek felül
vizsgálata általában ugyanezen formák szerint 

történik, azzal az eltéréssel, hogy ezek felül vizsgál
tatásukat önmaguk nem kérhetik, hanem azt vagy 
a csendőrkerületi parancsnokság indítványozza, 
amelynek állományába tartoznak, vagy azon hon
véd és közrendészeti helyőrségi kórház, amelynek 
betegállományában vannak. 

Ha valamely csendőr altiszt saját nyilatkozata, 
vagy pedig előljáróinak észleletei szerint oly törő
döttségben szenved, amely őt hivatásszerű szolgá
latára alkalmatlanná teszi, a kerületi orvosfőnök 
által megvizsgálandó és a megvizsgálás eredményé
hez 'képest felülvizsgálatra hozandó javaslatba, 
esetleg gyógykezelés vagy bajmegállapítás végett 
honvéd: és közrendészeti 'kórházba utalandó. Innen 
aztán vagy "szolgilJatképes" -, vagy felülvizsgá
lati javaslattal vonultat ják be állomáshelyére. 

A próbacsendőrök, ha próbaszolgálatuk ideje 
alatt erkölcsileg, vagy szellemileg alkalmatlannak 
látszanak csendőrségi szolgálatra, aSzut. 27. pont 
1. alpont ja szerint előljáró csendőrkerületi parancs
nokságuk által a csendőrségi próbaszo]gálat alól 
felmentendök .. Ha azonban próbaszolgálafuk ideje 
"alatt csendőrségi szolgálatra egészségi szempontból 
válnak önhibáJtlkon kívül egyszersmindenkorra 
alkalmatlanná, szabályszerű felülvizsgálat elé állí
tandók. 

A csendőrség hivatásos egyénei nyugellátás 
szempontjából az 1921:XXXrr., a próbacsendőrök 
pedig az 1929:XV. t.-c. hatálya alá tartoznak. 

• 
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Az.ok a csendőre:gyének, akik legalább 9 év, 
6 hó és 1 napi valóságos szo!gálati idővel kerülnek 
elbánás alá, állandó nyugdíjat kapnak. Akiknek 
ennél kevesebb a valóságos szolgálati idejük; azok 
csak időleges nyugdíjra nyernek igényt és pedig 
annyI evre, ahány évet egészben, vagy részben 
ténylege&en szolgáltak. Ha a felülvizsgált próba
csendőrnek betegsége a próbaszolgálat ideje alatt 
keletkezett vagy fejlődött ld és valóságos (honvéd
ségi és csendőrségi) szolgálati ideje a 20 hónapot 
meghaladja, végkielégítést kap. 

>II< 

Az elmondottal!: szerint tehát nem cs'ak 
joga, hanem kötelessége is a csendőrnek, hogy 
egészségének fenntartása érdekében a gyógyulást 
keresse, sót módjában áll a tényleges állományba 
való vissz.ah~lyüz.ést kérni, ha. e,gésmégét vissza
nyerve, hivatásának akar élni tovább is. 

A tényleges szolgálatba való visszavétel a hon
védelmi miniszternek ldzárólagos joga. N em elég 
az, hogy a nyugállományú csendőregyén szolgálat
képességét teljesen visszanyerte, hanem a vissza
vétel iránti kérelem elbírálás ánál az a kérdés is 
mérlegelés tárgyát képezi, hogy a kérelmező tény
leges szolgálata alatt milyen magatartást tanusí
tott, tehát hogy újbóli ténylegcsítése a szolgálat 
érdekében áll-e '1 Ennek a kérdé&llek elbírálása a 
közbeeső csendőrparancsnokságok véleménye alap
ján történik, amely vélemény megszerkesztéséhez 
az érdekelt erkölcsi okmányai nyujtanak tám
pontot . 

F..MC.ÉKEZZÜNK l -
Köntös Sándor dékánfalvai örsbeli csendőr Bu

kovinában, Lucsina mellett a.z orroszokkal 1915 
január lS-én vívott harcban eltűnt. 

Nagy Vendel 2. oszt. őrmester, a kackói örs pa
rancsnoka, 1917 január 21-én, Csatány határában, 
Billinger József népfelkelő vel együtt járőrszolgálat 
közben a Szamosba fulladt. 

Boros Gábor guraapilori örs beli csendőr, a Lunka 
Berhina havason katonaszökevényekkel ví'IJott tűz
harcban, 1915 január 23-án elesett. 

Pintér Gusztáv vasvári örsbeli csendőrt 190'3 
január 24-én, a Rába hídján egy vonat szolgálat köz
ben elgázolta. 

B!azsanik András 1. oszt. őT1nestert, a kisszáll-:si 
örs parancsnokát, egy katonaszökevény, kit el akart 
fogni, a jánoshalmi határban 1918 január 24-én 
agyonlőtte. 

Odri Sándor kerékteleki örs beli 3. oszt. tiszt
helyettes, or'IJ'/.:adászok üldözése közben, 1922 január 
25-én, Tárkány határában jégen elesett, agyrázkódás t 
kapott és megfagyott. 

Hajdu Sándor szászrégeni örsbeli alőrmester, a 
harctéren szerzett betegségében, Romániában, Vida 
községben, 1918 január 26-án meghalt. 

Rézinger József jánosházai örsbeli csendőr, az 
orosz harctéren szerzett járványos betegségben, 1916 

. január 31-én, Kovelben meghalt. 

fénrképpálrázatunltbQI, meviczk'l! Zs, szds. felV.) 
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Uj honvéd zászlók és lobogók. 

A honvédeimi mini:szter úr 45.000IElnöks·ég-1938. számmal 
rendelletet bocsát()tt ki, melyben szabályozz.a az új honvéd 
zászlók és lobogók a'!kalmazását és használ,atát. A rendelet 
megkülönböztet honvéd csapatzászlókat, honvéd lobogókat és 
nemzeti lobogót. 

A honvéd csap'atzász'lót az egyeS f·e.gyvernemek részre'e 
rendszeresítették, mégpedig kü·!ön a gya;logság, lovasság, va
lamint a kerékpáros és gépkocsizó alakulatok sz.ámára. 

Mindháromnak 'a szélét piros és zöldszínű lángnyeJvek 
szegélyezik. A zászo}óJ,apok szabad szél6lit egyébként nemzeti
színű zS'Ínórszegés veszi körül, ·a sarkokon - nemzetiszínű 
selyembojt()kkal: A zászló rúdjának csúcsM, mely aranyozott 
sárg1arézbŐlI készül, a magy.ar állami kiscímer és az áNa:mfő 
cSialádi címer o díszíti. Ugyancsak ez kerül a kerékpáro·sok és 
gépkoeRizó a,laku latok számára reilldsz.eresitett zászl6tartó 
ezüstkürtre is. A zászlók anYlaga ,se,lyem. 

A honvéd lobogók a következők : a legfelsőbb Hadúr, a 
honvéd főpar,ancsnok és :a hadte,stparancsnQikok lobogója. 

Ezek nem selyemből készülnek, mint a csap-atlobogók, ha
nem színtartó és vízálló merinógYlapjúból. FüggőIegesen be
épített árbocra vonják fel őiket az említett mag,asáHású sze
méJyek jelenléte esetében. AlegfeJsőbb Hadúr és a főpamncs
nok lobogój,a közötti kÜ:lönb-séget a pál"táz.at mutatja, mely az 
előbbin piros-zö'!d egyenlőszárú háromszögből áll, az utóbbin 
pedig - a csapablobogókon alkalmazott piros-zöld látUg
nyelvekből. 

A nemzeti lob()gó a magyar kiráIysá,g jeIvé.nye, melyet 
ünneipélyes 'alkalmakkor a honvédségi épületeken keU ki
füg,geszteni. (A képeket a Magyar Katonaujság-ból vettük át.) 
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Nemzeti lobogó. 

Kerekpáros- es gepkocsIZÓ csapafzászló. 
Jobb oldal. 

n -, 

Bul oldal. 

1939 Januir U. 
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Részletek "Harctéri emlékek" 
c. pályázatunk anyagából. 

(Folytatás). 

1916 szeptember haválban az olasz hal"ctéren 
voltam az Isonzó-folyó partján egyelőretolt állás
ban, - mint géppuskairányzó ~ tizedesi rangban. 
Az előretolt állásunk kb. 2 km-es szakaszon húzódott 
€Il, ezt a s:z,akasz,t egy század gyalogság, 2 aknavc,tö 
és 2 nehéz g'éppuska legénysége tartotta. Közben 
egyheti ffllváltást kaptunk a csehektől, de bizony 
alig három nap multán egy éjjel ,azon parancsot 
kaptuk, hogy - mível az előretölt állásban a ('se 
hek a folyamatban levő olasz tá,madások ellen sem
miféle ellenállást nem akarnak kifejteni, hanem 
megakarják adni magukat, - így azokat le kelj 
váltani. Amikor a hős cseheket leváltottuk, szep
tember 13-án, még csend volt, de másnap, az,az 14-én 
reggel egy hatalmas pergőtüzet zúdítottak ránI, 
az olaszok s csa,k úgy ontotta ránk az ágyú-, akna
vető-, gépfcgyver- é'l kézifegyvertüzet. Ez teljes'en 
felforgatta állásunkat, úgy, hogy kő-kövön nem 
maradt. Ez az iszonyatos pergőtűz öt teljes napon át 
tartott, csak éjjel szünetelt, de az utakat akkor ia 
ugyancsak verette. Már mindjárt: a második napon, 
azaz 15-én este, a gyalogságot, a l{ét aknavető t és 
az egyik géppuskát az elővetolt állásból- a fővó-

delmi áollásba vonták be és csak én ;maradtam a 2 
kilométeres előretolt álláshan egy géppuskával és 
i emberea:nmel. A- géppuskaállásom egy köves út 
közepén volt beApítve, ugyancsak ott mellettem volt 
egy úgynevezett (kaverna) óvóhely is, a földbe be
ásva, a tartalék legénység rés7,ére. A géppuskafede
zékben pedig felváltva 2-2 ember teljesített szol
gálatot, egyik figyelt, a másik a g:éppuskát kezelte, 
riadó esetén pedig a lE'génység a beosztási helyét 
mind <elfoglalta. I<~le ,lmet nemhogy nappal, de még 
éjjel sem tudtak hozzánk lesiállítani, mert csak egy 
szerpentinút vezetett le hozzánk a fővédelmi állás
b,)l, ezt pedig az olasz minduntalan lőtte, így tehát 
hernnmket teljesen lehetetlC<ll vo'lt megközelíteni. Élel
mezés terén csupán a tartalék konzervára voltunk 
utalva. Az ötödik napon a pergőtűz tetőfokra há
gott. Három oldalról lőttek bennünket az olaszok, 
igazi pokoli tüzet zudítottak ránk. Ebben a rette
netes tűzben a géppuska-állásban Én voltam egy Öl'· 
ve4etővel együtt - Tóth Imrének hívták az ille
tőt -, kit a géppuska-állás on kívül egy eléggé fedett 
és védett helyen figyelőként állítottam fel, magaD.! 
pedig a géppuskániti voltam. Szemben velünk a~i~ 
200 méter távolságban az olaszoknak egy vasuh 
alagút juk volt, melyböl egy 52-es almavetö 5-1.0, 
percenként ontotta ránk a tüzét. látni lehetett, amI
kor ez a szörnyeteg szárnyaival közeledett az állá
sunk felé. Ez állandóan nyugtalanított bennünket, 
de helyéről kilőni nem tudtuk. Egyszer egy töltet a 
géppuskám elé, a fedezék alá esett és a földbe fúró
dott be, de szerencsére nem robbant fel. Azonban 
annak légnyomása oly erős volt, hogy az összetákolt 
és 'eléggé gyenge alkot áRú géppuska-fedezékemet 
rámdöntötte úgy, hogy én a géppuskával együtt a 
föld és kőtörmelék alá kerültem, amely teljesen el
temetett. Szerencsémre szolgált azon körülmény, 
hogy a fejem a géppuska lábai közé került, hol egy 
jó kis hézag, üreg támadt, a hátam pedig a keresztbe 
fennakadt fedezékgerenda alá került s így nem nyo
mott össze és szabadon levegőzhettem. Kiszabadítá
somról szó sem lehetett, mert magamat kiszabadí
tani nem tudtam, viszont abajársaim sem voltak 
abban a helyzetben, hogy oly pokoli tií.zben a kisza
badításomhoz lássanak. Egyébként is abban a tudat
ban voltak már, hogy élve úgy sem tudnak már ki 
szabadítani, így tehát bevárták az estét. 

Este - amikor a pergőtűz már szünetelt ---:- baj
társaim hozzáláttak a kiszabadításomhoz és a leg
nagyobb meglepetésükre élve találtak meg. Elkép
zelhető, mily nagy volt mindannyiunllmak az öröme, 
hogy ismét viszontláthattuk egymást. Ekkor az öt·· 
napi pergötűznek vége lett és ismét csendes lett a 
front, de én azt már nem élvezhettem, mert a tábori 
kórházban töltöttem egypár hetet. Felépülve ismét 
visszamentem a géppuskaszázadomhoz és harcoltam 
továhb. Magatartásomért a 2. osztályú ezüst vitéz
ségi éremmel tüntettek ki. 

Ezen esetem örökké az emlékezetemben marad. 
mert a halálból tértem vissza az életbe. 

1918. évi március havában a román harctónm 
teljesítettem szolgálatot. Német csapatok jöttek 
segítségünkre s az orosz és ,román haderöt csak így 
tudtuk megállásra kényszeríteni. Nagyon jól emlék
szem, egy Iresti nevű község előtt álltunk, amelyet 
az, 00084 és román csa,pat etrősen hirtokában tartot.t. 
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A község egy emelkedésen feküdt, így a mi csapa
tunknak alulról - a völgyből - kellett támadnia. 
Egyik támadás után a másikat inditott uk meg a 
község ellen, de az mind kudarcot vallott. A rom á
noknak a község előtt egyelőretolt állásuk volt, ahol 
alaposan beépítettéik és befészkelték ma..:,oukwt. 

EIkkor 'egy merutőgondoLatom támad t és anélkü], 
hogy ,arra felsőbb parancsot kaptam volna, sajil,t 
elhatározásból cselleufed tem. 

Egy hegyszakadékon hason felkúszva nyolcad
magammal és egy géplmskával a románok előretolt 
állását jobboldalon megközelítettem s amikor már 
teljesen oldalbatámadhattam, észrevétlenül tüzelő
állást vettem iel és a géppuskából erős tüzet zudítot
tam a román és orosz csapatokra úgy, hogy még a 
tartalék uk sem tudott az állásba bejutni. Ezzel egy
idejűleg pedig a gyalogságunk ismét támadásba 
kezdett s az én tűzfedezetem alatt a támadás sike
res volt és a községet sikerült elfoglalni. Az ellen
séget pedig úgy megfutamítoHuk, hogy még a véde
kezésre sem volt idejük és alkalmuk, amennyiben 
a román harctér többi szakaszán is egy teljes front
áttörést csináltak a mieink, úgy, hogy azok meg
kezdték az állandó visszavonulást az egész front on. 

. Akit pedig a golyó el nem talált, az mind megadta 
magát és fogságba esett. Ettől kezdve az orosz és 
román csapatok visszavonulása mindaddig tartott, 
míg a Szeret és Putna folyón át a moldovai részre 
nem jutottak, amit csak a háború után tudtak 
tőlünk visszaszerezni harc nélkül. 

Ezen esetem felidézésekor jóleső érzés tölt el, 
mert akkor az elért siker ért az I. osztályú ezüst 
vitéz.ségi élremme!l lelUem kitüJl1tetve. Sajnos, slem a 
kis-, sem anagyezüst érmeket nem viselhetem, mert 
1920 február 27-én a kivonuló román csapatok az 
érme,Jll igazolványát tőlem elszedték, aminek máso· 
latát újabban beszerezni még nem ' tudtam. Azokra 
a tiszt uralua sem tudok hivatkozni, akik a bead
ványt szerkesztették, mert Szabadka vidékén, szerb 
megszállt területen laknak. Szomorú emlék marad 
ez életemben, mert a fáradozásaim jól kiérdemelt 
gyümölcsét nem élvezhetem. 

Illés Mihály törzsőrmester, Bihartorda. 

• 

Az én leírásom a románokkal kitört háború 
kezdetére vonatkozik, ilyet még nem olvast am 
lapunkban. Igen emlékezetes az egész eset, ilyenben 
nem vehetett mindenki részt, csak az, aki akkor a 
régi szég ország határszéli őrsén teljesített szolgá
latot. 

Nem felejtem el soha míg élek, úgy előttem 
van az 1916-os esztendő. Én akkor averestoronyi 
határkapui örsön teÜesítettem szolgálatot. Abban 
az időben a románok még semlegesek voltak, a vo
natok és szekerek csak úgy ontották a termény t 
Magyarországba. Hallatszott, hogy a románok is 
ingadoztak, de abban az időben nehezen -hitt az 
emJber maigának ÍJs, hisz úgy száll~tottak mindent, 
hogy komolyan nem gondoltunk rá, hogy meg
támadnak minket. 1916 aUgllsz,tus 20-Ílka körül egy 
napon a verestoronyi' hegyszorosnak, de nekünk, az 
örsnek is magas vendégei voltak, - a 70-'es had
osztály parancsnoka egy tábornok Ur, vezérkarával 
terepszemlét tartott a begysz,QrQ&OO,.n. Ez ~lkalom-

mai azt mondotta: "MagOlk meg jó lesz ' ha 
felköltöznek a hegyre innen, mert mind fog
ságba €Isnek". Mi €lhallgattunk, abba mi nem 
rendelkeztünk, mert azt csak a magasabb parancs
nokság rendelhette el, az pedig nem rendelte. Igy 
ott maradtunk a völgyben, a határkapui laktanyában, 
az oláhok közvetlen szomszédságában, mert azok 
csak 30 méterre voltak tő:ünk. Az intézkedés, ami 
különösnek tűnt fel, annyi volt, hogy másnap jött 
a parancs, hogy kés7Jültségben legyen az egész örs. 
Abban az időben az örs létszáma 52 tő volt. 
26 csendőr és 26 kisegítő népfelkelő. Ennek fele 
állandóan szolgálatban állott, mert 3 helyre adtunk 
álló őrséget és a határszél portyázása 4 fős járőrrel 
történt. Gondoltunk már mi a megszigorításkor 
arra, hogy ez nem a jónak a jele, de előttünk volt 
a remény, hogyha 24 óra nem, de 12 óra hadÜZEnet 
lesz, ha 12 nem, de talán 6 óra igen. Igj-- aztán nyu
godtan vártunk. A laktanya mellett húzódó hegyre 
egy zászlóalj 44-es baka érkezett. Ezek ott beásták 
magukat, del hozzánk nem jö.tt parancs, hogy mi 
is menjünk fel a hegyre. 

Igy történt aztán, hogy 1916 augusztus 27-én 
este a laktanya közelében levő rivádului patak 
mentén lövö:dözés hallatszott. Nem sokat adtunk 
rá, mert már előző ' estéken is előfordnlt, bogy 
lövöldöztek, még pedig a 44-esek - farkasokra. 
Mégis most több lövés hallatszott, erre az öpkh. 
Szakács Árpád csendőrnek elrendelte, hogy szerel
jen fel két néprelkelővel és győződjenek meg, hogy 
mi történik a patak mentén. Ekkor este 22 óra 
15 perc volt. Szakáes csendőr még fel sem szerelt, 
amikor az egyik őrszem a hatál'kaputól belépett a 
laktanyába és jelentette, hogy az oláhok a híd 
alatt jönnek út és a laktanyát kerítik be. Erre ":.z, 
őrsparancsllokhelyettes egy kicsit bosszús lett ~s 
megdorgálta az őrszemet, hogy ,1.0 képzelődjl'nek, 
menjen a helyére. Azután a m:ll' felszerelt cs,mdőr
nek ad()ltt eWhbi par:anosát megváltootatta és meg
hagyta, hogy menj·eJl1ek csak ki a kapuhoz és néJmók 
meg, mit jlllent az őrszem. Elzék még el slem indultak, 
amikor az elős'zobáb:alIl Burján Ferenc csendőr kiál
t()ltt harsányan: "KivOllUlll1i!" (Ö akkor jött haz,a a 
vámte,leprŐoI és látta, hogy az oláhok a lámp,rukat 
kioltják és fejlődneJk 'a laktrunya bekerítés,ére). A 
ikiáltás e~han,gzása után ajtón, a:blakon csak úgy 
pattogott az oláh golyó, - megtámadt,ak ben
nünket. CSlakannyi időnk volt, hogyahátizsákot 
ferlvettiil~ 6s pus:kát la kézbe és kivonultunk. Fin, 
Balogh Sándor és Szakács Arpád csendőrök, tényleg 
a lakiJany,a elébe, míg a többi legénység a hátsó ki
jál'laiJon. AmIkor 'az uttestre alaktanya épüleit elé 
kiléptürrk, már csupa oláh katonák közé keve
I'edtiink, mert sötét volt. Ott azokkal ös.szekeveredve 
lövöldöztünk, de egyben igyekeztünk kiszabadulni, 
hogy el ne fogj,anak. Ez egy kicsit nehezen mem.~, 
mert bevoltunk kerítve. Balogh Sándor osendőrnek 
sikerült egérutat nyerni és az épület mell€'tt sor
falat álló románoknak neki ment és a 18zélső em
bernél kiugrott a körből, ,a hátiz,sákját ugyan meg
fogta egy oláh, de az nem volt beakasztva és a háti
zsák az oláh kezéheJl1 maradt. Balog meg elmenek,ült. 
Mi ketten Szakáccsal a sötétben az oláhokkal össze
keveredve Románia felé próbáltunk kiutat nyerni, 
nekem sikerült is laz őr·szoba felelt,t a hegyre fel 
jutni, de Szakács Árpádot az oláhok felismerték és 
elfŰ'~tá;k. Megje~yzem, hogy olyan vad löyölclöz.óli 
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Boldog karácsonyi szenteste az ungvári cs endőr örsön. 

volt ill. laktanya előtt, hogy szinte guggolva járltunk 
a golyó záporban. Igy élIl a hegyen ,a, 44-es .tábo ri 
orson jellelIrtkez.tem, onnan láttam. hogy roha
mozták meg a lalldanyát az oláhok. Az, örs'z,emekkel 
együtt 6 embert és az őrsfőzőnőt elfogták. Minden 
érték, ruhanemű és a pánztál'ból 14.000 békobeli ko
rOIIla, a ' kezük bell mar ad t. 

Másnap a román csapatokkal harcot vívtunk. 
Itt történt meg, hogy ,az Oltpart belső oldalán a két 
raj vonal között egy hajadonfős magyar csendőr 
kendőlobogtatáss3l1 közeledett a mi rajvonalunkhoz. 
Szakács esandőr volt. Mikor elfogták, az oláh őr
ségre átvitték és ott egy népfelkelő őrzésére bízták. 
A többi legénység az éjjel érk,ezett csapatok kivago
nirozására volt kirendelve, így Szakács a népfelkelő
vel maga maradt, miVJeI románul igen jól tudott, be
s2Jédbe eredt és egy alkalmas pillanatban az oláh ke
zéből a puskát kikapta és az, őrt agyollSlZÚl'ta. 
Aztán elmenekült, de akkor éjjel nem tudott átjönni 
magyar területre, az Olt folyó medre mellett lévő 
bozótban volt me.gbujva. 

Ví2Jaknára kerültünk aztán. Itt a hadosztály
parancsnokság nem volt tisztában, hogy az oláhok 
meddig jutottak be magyar területre. Ennek felde
rítésére járőrökl'e volt szükség, még pedig önként 
jelentkező és csak a csendőrség kebeléből való embe
rekre, akik a terepet azon a vidéken ismerték. Je
lentkeztünk is sokan, így 60 cs'endőr és 60 csendőr
séghez beosztott népfelkelő . lett összeállítva. Min
den járőr 12 főből állott, parancsnok mindegyikne l 
egyalőrmester. A tíz járőr a határ mentén 10 
irányba indult. Feladata volt mindegyiknek megál
lapítani, hogy az oláhok meddig jutottak már be a 
határon. Ami járőrünknek Nagyszebenen kellett 
áthala.dni. A nagydisznódi útmente volt nekünk ki
tűzve felderít.6sre. N agydisrz.nód közelébe már este 
kb. 22 óra körüi jutottunk. Az országúton haladtunk 
biztositott menetben. Éln, Osüdör István, Hadnagy 
,Tózsé,f és ~Ehálydeák Ignác csendőrök az élen h3 
ladi unk. Ez alkalomnal az útmellett, a joLUL'lrbl
ban kb. 50 méterr,e egy kis tanyát találtunk, Csüdör 

csendőr a ianyát ismerte, mert ők portyázták a visz
szavonulás előtt. A tanya átkutatására mind a né 
gyen bementünk az útról, azonban ott senkit nem 
találtunk, de a tanya szobájában üres kon~erves 
dobozok voltak, a,mi azt jelentette, hogy ott már 
napp,al ellenség jánt, mmt magyar csa,patok nem jár
tak arra. A tanyaból nem mentünk azon az úton 
vissza,a.hol hel1:értünk, hanem derékszögbe tm'tünk 
kifelé az útra. Amikor már az úttesthez kb. 15 mé
terre voltunk,egy trágyacsomó mellől "Sztáj csi
nye I" oláh fel'8z.ólítás hangzott el, amit mindan~" 
llyian m egértettünk. 

A megállítás után ÜSliidör cSloodőr, mint 
l!'gidősebb, tüz'et vezényelt, még pedig ezen szavak
kal: "Lőjj ed, oláh!" Erre aztáu abbau a pillanatb,m 
négy puska ontotta a tüzet az oláh tábori őrsre 
(mert tábori örs állott ott). Amikor a puskából a,,; 
5-5 töltény t kilőttük, visszavonultunk, mert az olá
hok is igen erős tüzeilésbe kezdtek és folytatólag 
jobbra és balra a rajvonal is tüzelt, de tüz:elt ám 
hátunk meglett .a hátul maradt 8 emberünk isI Azok 
azt hitték, hogy mi az úttesten haladunk előre, te
hát az úttest vonalában nem mertek lőni, hogy 
hátha minket találnak, látni meg nem láttak, így 
jobbra b 3felé tüzeltek az útróL Ezért kaptunk mi 
tüz,et tőlük is, mer't most mi slem igyekeztünk az út
testre, tudva ázt, hogy az oláh azt vette tűz alá. 
Szép helyzetbe jutottunk I ... A mi járőrünket aztán 
elhallgattattuk, mert kiáltottunk, hogy ne lőjj enek. 
Fel is hagytak a tüz,eJésseL 

JYIivel f:e,lderíteHoÜ'k, hogy az oláhok meddig van· 
nak, vissza igyekeztünk Nagyszebenbe, hogy ott 
meg,p1henjünk. A járőr 12 tagja szétoszolva meneteIt 
a gyepes területen. Egyszercsak minden felszólítás 
nélkül közénk puskáztak előlről Nagyszeben felől. 
Volt aztán szétszaladás, a jv. erős hangon kiáltott, 
hogy lIfe lőjjeneik. magyar esendőrök v,agyunk, de 
hizony aw!k, ott elől, erre nem sokat adtak, csak 
tovább lőttek bennünket, már-már kétségbe voltunk 

• esve, hogy mi lesz, mert ha viszonozzuk a tüzet, 
azok nem hiszik, hogy csendőrök vagyunk és még 
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nagyobb baj lesz. Többen is kiáltoztunk, hogy ma
gyar csendőrök vagyunk, mire aztán a tüzelés meg· 
szűnt és láttuk, hogy egy alak közeledik felénk és 
megállásra szólított fel bennünket, - természetes 
készségesen megálltunk. Mikor hozzánk közel ért, 
mondotta nevét, hogy X. őrm. X. századnak a tábori 
őmparancsncika. Ekkor det'ült ld, hogy a Nagy
s>zeluerut védő félszáza.dnak volt a tábori őrse ott, de 
mivel az eligazítás kor nem volt n()lnk kiadva, bogy 
felderítő járőrök varunak kint, éB mert mi az ellen
ség felől jöttünk, nem állítottak meg, csak lőttek, 
mert egyébként nem ismertek fel a sötétben bennün
ket, csak beszédet hallottak. Ezen is aztán túlestünk 
és Nagysz,ebenbebeérve ,az. állomáson megpihentünk, 
természetes az eredményről még éjjel futárt küldött 
Vizaknára a jv. Heggel aztán mi is bevonultunk. 
Mind a 10 járőr bevonult, de mind a 10 összeütkö
Z,Öttt az oláhokkal, pedig azt a parancsot kaptuk, 
hogy kerüljük az összeütközést, de nem lehetett. 

A járőrök megállapítása után aztán, a nagy 
-támadás be is következett, aminek végeredménye a 
nagyszebeni csata lett. Annak eredményét peuig 
ilSmerjük. Ezután mi már a csapat kötelékéből k1-
váltunk és mindegyik csendőr ahogy soobadult fell 
yolt őr:StC, úg? tért vissIza oda. 

U. Nagy József 'iMts., Rajdudorog. 

(Foly tat juk.) 

Harangszó. 
A szívemet hányszor érte, . 
Ú gy éreztem, mély harangszó, 
Távolból szállt s a zengése 
Fájdalmas volt, búsan hangzó. 

Messziről jött, Felvidékről, 
Annak volt a síró ..szava, 
Úgy zokogott szünetlenül 
N appaJ,on is, meg éjszaka. 

Mindig csuk azt keseregte: 
Ne hagyjátok Felvidéket! 
gs ilyenkor borus arcom 
A lepergő könnytűl égett ... 

Valóra vált a szép álom: 
A Felvidék ismét mienk! 
A harangok ..szavában már 
Csupa öröm s dal, ami zeng. 

Mégis, mégis úgy érezzük, 
Akkor lesz az öröm tiszta, 
Ha Erdélynek és Bánátnak 
Boldog hangja csendiU vissza. 

H a majd lelkünk simogatja 
Szavuk: Erdély szaba,d újra 
S úgy érezzük, dalok szárnyán 
Felénk száll a Hallelúja! ... 

Most még álom, amely ringat 
Mindnyájunkat édes hitben. 
De való lesz, drága 'való, 
gr még, él a magyar lsten! 

'!!!'ll!!!' 

Felekí Sándor. 

Ki tudja? 
Mia dzsiu-dzsicu' 

I.N.fIIMlm IIIíl. 
IIIIF _ 

A jász-kun buszát'okkal a világbáborúban. 
A világháborúról igen sokat írtak, magyar nyelven is, 

de aránylag igen kevés mű jelent meg a csapattiszt, front
harcos tollaból, aki tényleg az első sorban küzdött és vérzett 
legenySégenek minden bujaban-bajaban osztozva. Nemrég 
csapaLtJszunek ig'e.u ,érdekes hadmup,.ój.a jelent meg.- Vitéz 
báró Roszner István egyszerű, keresetlen sz.avakkal 590 ol
dalon át mondja el könyvében, hogyan indult eJ 1~15 marcius 
l5-én, a mödlingi katonai akadémiaból, mint frissen kineve
zett huszárzaszlos és miként tört ketté hirtelen katonai 
palyája 1916 augusztus :nén Swiniuchy-nál. Rövid másf{~l év 
után a fiatal zaszlóst, mint féllábú höst, 75%,-os hadirokkan
ta t hoztak vissza az orosz hadszin térről _ •. 

A 13 as jász-kun huszárezred a monarchia legjobb lovas
ezredei közé tartozott. Legénységét az alföldről kapta, pót
százada Kecskeméten volt. 

N aplójában a szerző szinesen és őszintén írja meg benyo
másait, ahogyan akkor az eseményeket a háborús élet forga
tagában látta. Me.gemlékezései itt-ott keserűek is, de igazak. 
Nem sz~pít, de nem is torzít, úgy írja le a háborús huszár
életet, mint az ,tényleg le.folyt. Több a komoly, me.gható ré,sz
let, dé sokszor átcsillámlik a humor is, ha huszárjairól azok 
csinytevéseiről, furfangjáról ír. ' 

Május ·15-én indítják útba U l3-as huszárok mene~.száza
dát a bukovinai harctérre: 10 tiszt és 120 lovas. A 10 tíszt 
közül eleS2tt négy, megsebesült öt (közte három 75%-os hadi
rokkant) és egy fogs i.gba került; körülbelül hasonló volt az 
aránysozám a legénysiÍgnél is ... 

A menetszázadnak több mint a fele olyan huszár volt, aki 
.már egyszer sebesülten tért haza a frontról, aki már tudta, 
mH jeleJlt az ütközet, de a pályaud,al'on a kép olyan volt. 
mintha csak valami nagyobb hadgyakorlatra indultak volna. 
Asszony, gyerek tömegEsen; sírnak is, nevetnek is. A hOSS'lÚ 
vonat végig ozöld gallyakkal díszítve; itt-ott kidugja a vagón
ajtón figyelő f j~lt egy-egy ló. Majd felhangzik a R . kJczi
induló, egy utolsó csek, kézszorítás ... hosszú fütty után el
indul a vonat Oroszország fd,). 

A vasúti szállítás alatt soir .. furázsi"-kötél tűnik el. A 
husozá.rok elad,ták jó pénzen mint .. akasztott ember" kötelét ... 
Sabácnál a pópáJt húzták fel, azt UJo,HHák. A sok babonás asz
szony meg szívesen vette. Sőt mög egy istráng is eltünt az 
egyik konyhakocsiról. Mire .azonban a kötéleltűnés híre el
jutott a századparancsnok fülébe, mitr minden ·a legtelhaebb 
rendben voLt. Csodálkoozó kérdésére a fiatal zászlós azt a 
választ kapta a ravasz. minden hájjal megkent "öreg hU3zár
tól": .. Mit gondol a zászlés úr, ez a sok buta trén minek 
őgyeleg itt, ha nem az.ért, hogya Jászkúnon segítsen ... " 

Május 19-én, midőn átlépik lóhMoD; a magyar határt, azt 
írja báró Roszner nap,lójába: "Magyar hllitár". Odaát van 
Bukovina. Megyűnk a nagy világba! A huszárok a nyerzgben 
visszafordulnak, szótlan búcsú a drága anyaföld től, tUelyet 
megvédeni idegenbe megyünk. Vajjon visszajövünk-e még
Ilgyszer ezen a kapun t És hálás lesz-e az utókor azoknak, 
aki,k eozen a kapun áthaladtak és soha többé nem jöttek 
vissz.a T 

Érdek·esen. szinte naívan lrJa le, hogyan e.sett át a tűz
keresztségen. A derék jász-kúnoknakkülönben is kijutott. 
.. Minél jobb, megbízhatóbb volt egy-egy ezred, annál többilzör 
vetették be, hogy a győozelmet kicsikarja. v·agy a harc egyen
súlyát helyreállítsa." 

A bukovinai tavaszi és nyári hadjáratban Balamat6wka, 
Okna, Samuszyn stb. mind olyan nevek, melyek a l3-asok tör
ténetével egybeforrtak. 

Sok komoly feljegyzés közt átüt a humor s egyik-másik 
epiZÓdot szinte könny"ek közt moaolyogva jegyzi fel a sozerző. 

Az önhatalmú rekvirálást szigorúan megtiltották. Azon
ban indulás előtt az öreg hUStZár m égsem hagyhatja el min
d'en további köszönés nélkül az ott lábatlankodó baromfinépet. 
Gyorsan leütnek e'gy hatalmas kakast, s a trombHás gon
dosan becsomagolja a kapitány úr lovának pakktáskájába ... 
ott nem keresik!! 

1915 szeptember 4-én a l3-as buszárokat Bukovinából 
Oroszországba szállítják. Mindjárt a bosozorkánytánc kellős 
közepébe jutnak; a karpilowkai ütközetben (sZept. l6-án) 

• .. Katonák, Népek, Események." Vitéz Roszner István 
báró háborús naplója. Singer és Wolfne·r Irodalmi Intézet 
Rt., Budapest, 1938. 
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FénvképpálvázafulITmjl: Olajelőtöl'és a lispei olajtelepen. 
(Vincze Gy. tőrm. felv.) 

visszadobják ugyan a muszka túlerŐt, de által 6nos hátrálás 
lévén, csatlakoozniok kell szomszédaik visszavonulásához. So
kwt kelle'tt szenvedniök a huszároknak az időjirástól is. Egy 
alkalommal, midőn mint tartalék, egész éjjel zuhog5 esőben 
ácsorogtak a szahadban, azt jegyzi f el a szeloző: "Csak a 
na,gyszel'ű huszárok tűrték ,ezt ,sz6tlanu:1. Pipájukkal a szájuk
ban ,körülállták a tüozeket s nem zavarta őket még az sem, 
hogy az eső a füstöt a szemükbe veri. Pompás katonák". 

Huszárjainkat visszavonják a Styr mögé. A mocsaras 
terepen sokat 'szenvednek. Sokan nem bírják a mocsár édes, 
émelygős szagát. Ha valahol árkot akarnak ásni, ,azonnal víz 
buggyan elő ... s i,tt kellett a derék jásozkúnoknak a túlerővel 
szemben hónapokon át az "állásokat" védeni. Sok-sok jász
kún huszár maradt ott vissza örökre. Néha a termÉszet kész
tette a szembenálló katonákM aoz ellenségeskedés beszünteté
sére. Tüzet gyujtottak II mocsarak között, ott meleged,tek 
néhány órán át e.gymástól alig 3-400 lépésre. Hallgatólagos 
megegyezés volt, hogy ezalatt nem len ek egymásra. Mihelyt 
eloltották a tüzet, elkezdődött a lövöldözés. 

November l3-án ér végett a hirhedt csatorijski cSllita. Aoz 
oroszok visszavonultak. A huszárok állásokat építenek. Lo
vaik Drozdetllba kerülnek, kb. 100 kilométerre a fronttól. Az 
emberhiány késztette a hadvezetőséget, hogya lóról szállt 
husozárokat hónapokon át tartó állásharcokba vesse 1>e, JUert 
a különböző cselákezredek nem voltak megbízhatók. ígY'lztán 
a lovasság teljesen elszokott eredeti szolgálatától és mid<in 
a nyári hadjáratban szükség lett volna lovasságru, lleID ren
delkeztünk olyannal ..• 

A könyv III. része a lucki hadj.1.ratot, a Swiniuchy-sozel
wowi csatát tárgyalja. A nagy or0SZ offenzíva előtt a 13. 
huszárok UnG május l-től június 3-ig - tartalékban lévén -
mezőgazdasági munkákat végeztek. A SwiniuchY-i csatát 
Roszner naplója drámai módon írja le. Aoz esemén lek szinte 
filmszerűen peregnek, míg ou szel'ző lábáll súlyosan m Jgse'be
sülve, eszméletét vesztv9, .. . le nem fordul a lováról. 

Midőn életveszélyes sabével zökögö pai'asztsoze.kér()n szál
lítják Kownó felé, taláLkozik lov '; val, a S91'ga >,Durcás"-sal. 
Lova is meg;Jebesült, nyelvét ellőtték, orrcimpái csupa vér, 
,a nyeTeg még rajta van, csak a ka'ltár hiányzik ::óla. füleit 
hegyezve szimatol gazdája felé ..• és még azt mondHk, hogy 
a l0T13k nincs l Iket 

Szeptember l2-én 11 szerző ballábát tőből amputáIták. 
Ezredparancsnoka betegágyához hozza ,a katonai érdemkeresz
tet, sza,kasza ne,vében pedig a derék Magyar káplár mezei 
Virágokat ad át, hu.szárai üdvö!Zletét, ott szedték a "mogyorÓ3 
erdő'~-ben, ahol megsebesült •.. 

Hálásak lehetünk a szerzőnek, hogy naplójit húsz évvel 
a háború befejezte után, midőn már ő is sok mindent a tör
ténelem távlatán át lát, kiadta - hogy okuljon és erőt merít
hessen az ifjabb, a mai katonanemzedék. 

• IIM.la 

nemes Suha·y Imre, 
ny. altábornagy . 

11~IIIK~ •• 
1. kérdés. ASzut. 245. pontja előírja, hogy az őrjá1'a~ok 

útvonalhosszának megállapi-ásánál a t~votságok összeadásá
ból keletkezett végösszegben a távolságOkat egész- vagy tél
kilométerre, a szolgálati órák végösszegében pedig a perceket 
30 percre, illetőleg egész órára kell kilcerekíteni. Vonathozilc-e 
ez az esetenkint össze~llított őrjára:okra is? Ha igen: a járőr 
bevonulási időpontjául mit kell a szolgálati havifüzetben fel
tüntetni: a bevonulásnak a valóságos vagy a HkerekUett ide
jét-e? Az utóbbi esetben illetékes-e a járörnek vezénylés! pót
dij, ha 23% órával vonul beT 

Válasz. A Szut.-nak a kérdésben említett rendelkezése 
minden rendes szolgáilatra vOI1atkozik, tekintet nélkül, hogy 
azt az örsparancsnok az őrjárati beosztás al,apján vagy pedig 
esetenkint történ t összeállítás sz~.rint vezényelte-e. Az utasítás 
ugyanis a szolgálati órák bevezetését és összeadását akarja 
megkönnyíteni azáltal, hogyapercekkel való számolgatást nem 
kívánja meg, hanem CtSak féol- vagy egész órákkal számol. 
A különbsé.g .amúgy sem jelentős; .legfeljebb 19 perc, vagyis 
alig több, mint negyedóra lehet és ez is nagyjában kiegyen
Htődik, mert ' a járőr egyszer elveszíti, de máskor viszont 
hozzák'apja ,ezt a különbözetet ,az ór,aszámához. 

Az az őrjárat, amelyet az örsparancsnok az őrjáratJi be
osztás al,apján vezbnyel, minden tekintetben ug'yanolyan el
lJírálásalá esik, mint az ,esetenkint összeállított őrjárat. Ki
fejezésre is jutt.atja ezt az utasítás, mondván, hogy az őrjárati 
beosztás célja csak az, hogy ,a s;lOlgálat v,ezénylését meg
könnyítse, illetőleg egyszerűsítse azáltal, hogy az örsparancs
noknak nem kell a szolgálatok időtartamát minden egyes 
esetben külö'n-külön kiszámítania. Az uta,sítás szelleme sze
rin:t nem ,eshetdJk tehát kifogás alá, ha az örsp,aranesnok egy
általán mellőzi az őrjárati beosztás szerint vaaó v,ezénylést 
és minden esetben külön őrjáratokat állít össze; a lényeg 
az, hogy ,a kűlközségeket és tereptárgyakat az előírt sürűsé.g
ben leportyáztassa. Természete,s azonban, hogyakikerekítés 
előnyét ilyen esetben is igbnybeveheti. 

A mondoUakból következik, hogy a vezénylési pótdíj ki
számításának ,w!.apjául is ou kikerekített óruszám szolgál. 

Egyéb szolgálatoknál (Pl. elővezetésnéJ, nyomozásnál stb.) 
a:a utasítás nem ,említi ugyan akikerekítés ,lehetőségét, de 
ennek, nézetünk szerint, ilyen esetben sincsen akadálya, 
csak következetes,en kell alkalmazni, vagyis nellIlcsak felfelé, 
dEl lefelé is meg keH tör t énnQ,o. 

Ki tudta? 
Azért érezzük hidegebbnek a -20 fokos vizet, mint 

.tt -20 fokos levegőt, mert a víz jobb hővezető, mint a 
levegő, így hamarább elvonja a ted melegét. 



58 OS:IDNnöRSÉOI LAPOK 1989 január 15. 

2. kérdés. 1. A Bn. 51. §-ába ütköző tulajdon elleni ki
hágást, ha kiderítetlenül marad, nyilván ke. l-e tartani? ,Meg
történhetik ugyanis, hogy a kihágás a tettes személyes vi
szonyai köve:ke.ztében bűntetté minősül (pl. ha a gyanúsított 
lopás miatt két ízben büntetve volt, ha a cselekményt tolvaj
szövetseg követte el stb.). 2. Valalci ' elveszít az orsz ;; gúton 
100 pengőt. Nyilván lcell-e tartani az esetet, mint esetleges 
jogtalan elsajátítást, feltételezvén, hogy az elvesztett pénzt 
valaki megta/álta és megfar/otta? 

Válasz. 1. ASzut. 386. pont 3. bekezdés 1. mondata szerint 
a bűnvádi eljárás megindításánála bűncseleJrmbnyckneJr a 
büntetőtőrvényekbcnmeg.áJllapított minősítése irányadó. A mi
nő'sítés a tényeJoeme:k alapján tÖl'lténik, ténye.lemeket pedig 
csak ism,ert tényáNásból lehet kielemezni. Felté·te,lezé,s, ·elkép
zeMs, távolli l,ehetőség stb. a cs'elekmény minősítés ének alap
ját necr képezheti. 

Azért kellett az utasításnak 'ez-taz a.!,apvető tHelt 
egyébként a Bűnvádi Pe.rre'ndt.artással egyértelműen - oki
mondan La, mert .ené'lkül a nyomozó csendőr könnyen oly,an 
jogi területre tévedhetne, ,am eJyben az áJllásfogla,lás vagy a 
döntés joga ' ,a bíróságot illeti meg, másrészről pedig, meI't 
II ténykörülményekkel vagy leg3Jlább is ,alapo's gyanúokok
kal alá nem tá.na,sztott feHételezés·eknek az eljárás szem
pontjából semmi haszna nincsen. A tényeiemet nem feIt.éte
laznl, hanem bizonyítani kell; ami nincs bizonyítva, az nem 
ténye>lem, tehát ·a cselekmény minősítésére sem Iehet be
foJyássaJ. 

A Sznt. 470. pontja sz·erint cs'ak ,a kiderítetlen bűntette
ket és vétségeket kell nyilv.ánta,rtani,a kihágásokat nem. 
Ez a rendelkezés ,a ,kihágások cse'k,élyebb j·elentőségében, 
valamint abban ,a körü1ményben leli magy,arázatát, hogy a 
kihágás ált,alában hat hónap aloa,tt elévül, ilyen rövid időre 
v1sszamenően pedig a kiihágá,s ·elköve,tése - ha ,a gyanúsított 
sz'emélye utólag kiderül - nyilv.ántartás nélkül is meg
ál.Lapithátó. Ugy,aneze,k a szabályok vonatkoznaktermésze,te
sen a tulajdon elleni kihágáso'kra i,s. 

Az ig,az, hogy a 10 pengő értéken a'luli élel::ni, élveze ti 
cikk, {üz'elősz'el' stb. ellopása csak akkor tulajdon elleni ki
hágá,s, ha a cselekményt bűutetté minősítő körülmény nem 
forog fenn, de természetes, hogy az ilyen miniísítő körül
ményt cs.aJr ·a·kiko-r lehet figye,lembevenni, ha ismeretes. így 
pl. a Btk. 338. §-a értelmében bűntetté minősül a tulajdon 
elleni kihágás, ha olyan egyén követte el, aki rablás, ~sa
rolás, lop.ás, sikkasztás vagy orgazd'aság büntette vagy vM
sége miatt tíz éven belül már kétízbell me,g voit iJüntetve; 
de ·ezt a szakaszt csa,k akkor lehet a.lk'll'l'uazlli, ha a gyanú
sított személye ism·el'etes és a két előző büntetése megállapí
tá,it nyert. Annak a feltételezése úluPJán, hogy a kiderítet
len tuIajdon ·eHeni kihágás t e8etl~3' olyan eb'"Yén követhette 
el, aki .az említett bűncselekmények miatt esetleg kétízben 
már meg volt bÜllt,etve, az elkövetett tulajdon elleni kihágást 
nem dehet bűntetté minőslteni és lllint ilyet nyilvántartani 
sem. 

Ilyen felfogás mellett lopás vétségét sohasan lehetne 
nyilvántartani; minden ,ilyen vétséget is bűntettkéllt lehetne 
kezelni, me.rt aho,gy a tulajdon eBenl kihágásnál, úgy a 
lopásnlÍl is feltételezn.i lehet, hogy .azt rovott eWéletií gyanú
sított követte el. Cs.alás véiség-e sem fordulhatna e.rő ilyen
formán a nyilvántartásokhan; valam!mnyit "esetle,ges" bűn
tettként lehetne ny11vántartani azon az aLapon, hogy az 
elkövetője esetleg a Btk. 381. §. 3. pontja alá eshetik. 

Vagy tovább menve: minden taláJlt hu:llát gyiíkossá,g és 
rablás bűntetteként lehe,tne nyilvánt,artani azon a címen, 
hogy nincs ki z árv,a, hogy az 1lJ.etőt meg-ölték s az is lehet
séges, hogy a tettes a s-zándékát előre fontol ta meg s végül, 
mert etlképzedhető, hogy száz pengő is volt llála s csak a 
tettes elvitte. 

A fentieJrk,el a 2 . . kérdésben foglaIt.wkra is megadtuJr a 
választ. Nincs ugyan kizárva, hogy ,az elveszített pénz.t 
valaki mi}gtaJálta, de ·ez csak feltételezés, amit semmifé:e 
bizonyíték v,a'gy gyanúok nem támaszt ,alá. Egyelőre csak 
azt tudjuk, hogy ,a 100 pengő elveszett, ennél t,öbbet a csendőr 
lJem költhet hozzá; azelvesztést tehát bejelenti a Nyomoz.ati 
Értesítőnek s a m aga részé61 puhatol, hogy nem találta-e 
meg v,alaki' Ha ezt ,a körülményt nem lehet megállapítani, 
az ügy a csendőr részéről befejezést nyert mindaddig, amíg 
II megtal.áló nem jelentkezik, Vlagy az elveszett tárgy elő 
nem kerül. 

A kid-eríteMen bűncselekményeket Jelk: ismeretesen nyil
ván kell tartani, hiszen kö~tudomású, hogy azoknak csak egy 
rész o derül ki az első napokhan; nagyrészét csak hete.k, hó
hapok, esetleg évek mulva J·ehet kideríteni,esetleg csak II 

véletlen deríti ki, de a kiderítetlen esetek számának helyt 
nem áJlló, erősz,akolt okoskodással való 'szaporítása felesleges. 

3. kérdés. Mi a különbség az épitőmester és a kőműves
mester ' lcözött? Kőművesiparos vállalhat-e önállóan házépí
tést, ha igen, milyet? 

Válasz. A házépítés'sel foglalkozó ipa'rosok három cso
portba oszl.anak, még pedig 1. az építőmesterek, 2. kőműves
mesterek és 3. kőművesip,arosok csopo.rtjába. 

Építőmesteri iparigazolványt csak építészmérnök nyer
het. KGművesmester csak az a kőművesiparos lehet, aki a 
M. Kir. Áll.ami Felső Építő Ipariskolában végbizonyítványt 
nyel'lt, v.agy aki ,az e célr,a sz·ervezett Vizsgálóbizottság által 
kiállított bizonyítványt nyert, vagy aki valamely építőipa.ri 
téli tanfolyam tetljes négy évfolyamát elvégezte és a tanonc
id _; letelte után leg.alább kM, Hle,tőleg három évi gyakor
latot mutat fel. Kőművesiparos az a kőműves, akinek a fenti 
képze,ttség,e nincsen me,g, hanem a tanoncidő és lega1ábh 
háromévi ,gY1akorlat után a kőművesiparra iparigazolványt 
nyert. 
. Az építőmester a'z építkezés terén előforduló minden 
munkát, beleél'ltv·e ,az összes JparosmullIkát is, önállóan léte
síthet. 

A kőművesmesternek jog,a van bárhol olyan földszintes 
klkóházakat és gazd.asági épületeket építeni és eze,knél az 
öSS2es szükséges iparosmunkákat önálIó'an végrehajtani, -ame
lyeknél a legszéles·ebb épületszárny szélességrnérete ....:. a két 
külső f.alszínvon!IJ1 közét mérve - a 15 métert meg nem ha
ladja s amelyeknek mélysége 6 méternél nem nagyobb. Ennél 
nagyobb épü,Leteknél ,a kőműves.me.ster csak a föld-, a kőmű
ve,s- és elhelyező munkákat és ezeket is csak építőm E ster 
vezetése alatt vé.gezheti. Hatóság,i sz,abályrendeleHel a föld
sziutes Ia,kóházak épitése is kivehető a Jrőműv,esmasterek 
hatásköre alól. 

Földszintei> épületnek 'az O'lyan épület számít, amely alag
sorral és fölötte még egy szobasorral (mag.as f(j.ldszintteI) bír. 
EUenben .az oly,an épület, amelyalagsoron és a fölötte ~evő 
szohasoron (magas földszinten) kívül még külön pinooval is 
el van ~átva, úgyszintén az olyan épület, amelyben a talaj 
(járda) fölött levő szobasoron (földszinten) felül a padlás
ürbe beépített helyiségek vagy szobák ilS vannak, már föld- . 
szint.es épUletnek nem tekinthető. 

Kőmüvesmester ,az itt említett UJ építkezéseken kívül 
fö'ldszintes és e,gy- valamint többemeletes lakóházak és g'az
dasági épü:letek belső és külső kőműves-javítási munkáit 
építőmeste,r közbejött.e nélkül, s,aját f.elelősségére elkészítheti, 
ha e munkák állvány nélkül, 'lógó (függő) áJlványról, vagy 
a földszint mag,a8ságát meg nem haladó állványról végez
hetők. A födszillIt ma.gasságát me·ghaladó bármif.éle ár.Ivány 
felállításával Jaro kőművesjavításd mnnkákat a kőműves
mester Önálló'l.n csak .akkor végezheti, ha az állványozást 
iparengedéLlyel bíró épí·tőmester állítJa fel és a munka tar
tama alatt az állványozás fe1ett a felügyeletet is ez gyako
rolja. Önállóan végezhet továbbá a kőművesmestel' belső 
kőművesáta,lakítási munkát, lllég pedig mindenféle válasz
falban korlátozás nélkül,d.a szerkezeti falakhan csak olyan 
földszintes házaknál, amelyeknek építésére jogosítva van. 

A kőművesmesterács.munkát is elváHrulhat, de azt sem 
személyesen, sem alkalmazottaiv.al nem végezheti, hanem 
ácsmesterre1 illetőleg ácsip,arossal köteles végeztetni. 

A lceművesi.paros bárho,l minden olyan j.avító és twtaro-zó 
munkát önállóan végezhet, amely az épül ~,t szerkozeti részét 
nem érinti és amelyhez fö~dszintnél magasabb állványok fel
állítál>a nem szükséges. Jogo,sítva van továbbá nagyközségek
ben és kisközségekben egyszerű szerkezetű, földszintes, leg
feljebb két szobából, . konyhából és kamarából álló pi.nee
nélküli lakóházakon, ame:lyeknél az épület szélessége hat mlÍ
t'ernél nem nagyobb, az ácsmunka kivételével ,a kőműves- és 
egyéb ipari munkát önállóan végezni. Ilyen házak építését 
tehM - a je~zeút ·az ácsipari munkák .kivételével - önállóan 
,is vállalhatj'a. 

Az az építésse'l fo,glalkozó iparos, aki olyan épületet épít, 
amplyre jogosítva nincsen, ipari kihágást követ el. Ezen 
kívül a hatóság II nem jo,gŰ'sított iparos által épített épüle,t 
haszn.álatbavételét megtiltha,tja, sőt a lebontásM is elren-
delheti. '" 

Adakozz a Honvédelmi Alapra! 
Erős hadsereg, erős nemzet! 
Minden fillérrel erősebbek vagyunk! 
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Betöréses lopás nyomozása 
a felszabadult Felvidéken. 

írta: HOMONNAI ANDRÁS alhdgy, Királyhehnec. 

1938 december 8-án a nagykövezsdi örs meglepé
sére vezényeltem ki magamat. 9-én az örskörlethez 
tartozó Csarnahó, Nagybári, Kisbári és Szölöske köz
ségek leportyázásáM indultam el Földi törzsőrmes
ter v. örsparancsnokkal. 13 órakor érkeztünk meg 
Borsi községbe, hol a bírónévai találkoztunk, ki kö
zölte velünk, hogy az ottani fogyasztási sll'övetkezet 
iizleLvezetője a délelőtti órákban nála volt és 
csendorjárőrt keresett, mert aznap virradóra a szö· 
vetkezeti kOTcsmahelyiség udvarfelőli ablakán ke
re:;ztül ismeretlen tettes a korcsmába betört és do
hányneműeket vitt el. A szövetkezettel szemben levő 
Selig Mór"" ottani lakos, fűszerkereskedő üzletében 
is bent járt a tettes és onnan is árucikkeket lo
pott el. 

A7.0nnal a helyszínére siettünk és a helyszíni 
szemiét megtartottuk. A szövetkezeti korcsma ud
varfelöli ablaka 3-as szárnyú ikerablak. Az ablakkal 
szemben állva, a jobb szárnyán az alsó üvegtábla ré
gebbi idő óta ld volt törve. A tettes ezen a nyíláson 
benyúlt és az ablakszárny belső záró'k-észülékét ki
nyitotta. Mikor ezt kinyitotta, elérte a középső ab 
lakszárny belső zárókészülékét és azt nyitotta ki. 
Majd ily módon az ablak bal szárnyának belső zál'Ó
késziilékét is ki tudta nyitni. JYIind a három szárny 
kinyitására azért volt szüksége a tettesnek, mert a 
korcsmahelyiségben az ablak jobb szárnya előtt egy 
nagyobb szekrény állott, a középső ablak előtt pedig 
a rádiókészülék volt az ablakba helyezve. A bal 
szárny beló! nyitva volt. Az ablakba vasrost volt be
építve. A vasrost között a nyílások 25X60 cm. nagy· 
ságúak volL<t!c 31egállapítottam az első látásra, hog.v 
fl, tettes kisnövésű lehet. Ezen megállapításomat iga
zolta a későbbi vizsgálat alkalmával a rádió felüle
tÁn, a porrétegben látható tenyérnyomat is. Egyéb 
nyom nem volt. Az üzletvezető 60 P kárösszeget álla
pított meg. 

F,zutáu Selig l\lór sértettet kerestük fel. Az üz
leten utcára néző kettős ablak VQlt, oly módon be
fipítve, hogy az ablak belső szárnyai nyitva voltak, 
külsőrésze pedig vasrostély volt 20X28 CID. nagyságú 
beüvegezett keretekre beosztva. Ezen a kereten 
egyik ablaktábla régebbi idő óta ki volt törve. A 
kiilső és bf11só ablak közé még egy vasrács volt be
épíh~e. A belső ablakszárny nyitva volt. Az ablak 
között levő vasrácson a keresztvason cipőtalpról 
származó sárréteg volt. A sértettnek az volt a véle
ménye, hogya tettes ezen a 20X28 cm. nagyságú 
nyíláson mászott he. Én ezt lehetetlennek tartottam. 
Az ablakot kivülröl vizsgáltam meg. Az ablak alatt 
a földön kis lábbeli nyomot találtam. Az ablak alatt 
levő falon több macskakörömtől származó lábnyom 
volt látható. Érdeklődésemre megtudtam sértettől, . 
hogy az ,ahlak külső részén kitörve talált üvegtábla 
már régebben hiányzott és az ablak helső szárnyai 
állandóan nyitva állana,k, így biztosra vettem, hogya 

- macskáI, szoktak azon be- és kijárni az. üzletbe. Meg
állapítottuk, hogy 150 pengő értékű különböző fű
szerárut, köztük rizskását is, továbbá villanylámpa
elemet, mosószappant, csokoládét és az üzlet belső 
ajtajában lévő kulcsot is elvitte a tettes. 

Átvizsgáltuk alaposan a helyszín távolabbi kör
nyékét is. :Megérte a fáradságot. A szövetkezeti épü · 
let kertjén keresztül haladva, egy mezei úton elszórt 
rizs-szemekre bukkantunk. Útközben a velünk volt 
bizalmi egyénektől érdeklődtem a község közártalmú 
emberei felől. Me.gtudtam, hogya közelben, éppen 
arra felé, amerre a rizsnyomok vezettek, lakik: egy 
Garai Antal nevű fiatal bűntettes, aki a lopásokat 
szokásszerűen követi el. Ugy látszott, jó nyomon já
nmk, mert a rizs-szemek, melyeket gondosan követ
tünk, egy('nesen a Garaiék udvarára vez,ettek. 

A lakást zárva találtuk. A bizalmi egyének a 
szomszédból csakhamar elökerítették a gyanusított 
fiú anyját, kit röviden kikérdeztem, hogy fiai hol 
vannak, mikor mentek el hazulról, milyen célból és 
mikor várhatók vjssza, s az éjszakát hol töltötték. 
Elmondta, hogy Antal nevű fia a hátsó szobában 
aludt reggelig. Géza nevű fia pedig a hajnali órák
ban tért haza Ujhelyböl. FelszóIítottam, hogy azokat 
a tárgyakat, melyeket iiai oda vittek, adja elő. Ta
gadta, hogy ő tudna arról, hogy fiai lopott tárgyakat 
vittek volna a lakására. Többszöri felszólításT~ sem 
volt hajlandó az elrejtett tárgyakat előadni. Hosszul-

. létet színlelt és székre ült. Megkezdtem a házkuta
tást. Az első szobáh':1l1. az egyik katonaládában 5 ki
logram rizskását, 1ií ldlogram magyar kristálycukrot 
és a sértett által megmlltatott mosószappanhoz telje
sen hasonló szappaUL találtunk. A szekrény fiókjá
ból 2 tucat cipöfiiúj, n szekrényben felakasztott nad
rág zsebéből 2 darab 1110sdószappan került elő. A 
konyhában egyik szekrény fiókjában 5 darab vil
lanylámpaelemet találtuD!k. Ezeket a bűnjeleket 
összeszedtem és a bíró lakására szállíttattam. A fiúk 
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17 órakor érke7.tek haza Sátoraljaujhelyből, kik a lo
pás elkövetését tagadtálc A feltalált és őrizetbe vett 
bíínjelek llolszerzésére vonatkozólag nlinden egyes 
darabra tudtak valami kifogást mondani. A rizská
sára és cukorra nézve azt adta elő a gyanusított 
anyja, hogy azokat a cseh uralom alatt Munkácson 
a vasutasok szövetkezetéből vette. l\tIikor közöltem 
vele, hogy állítása nem igaz, mert a cseh gyártmá
nyú kristálycukor sokkal nagyobb szemű, mint a 
magyar gyártmállYu cukoré, ekkor már hallgatott és 
semmi feleletet nem adott. Megvizsgáltam a vasuta
sok szövetkezetél>öl származó hitelkönyvecskéjét is. 
A könyvecskében június óta nem volt semmi beje · 
J:!:yezve. A gyanusított fiúk azt mondták a rizsre és 
cnkorra nézve, hogy ők nem tudják, hogy azt anyjuk 
hol szerezte. A tölJbi üirgy holszerzésének igaz ol á
súra felhozott úllítúsn.ikat is mind sorra megdöntöt
tem. Mikor látták, hogy hazugságuk nem ér semmit, 
akkor beismerték, hogy azokat aznap virradóra 
Garai Antal a sértettektől lopta és vitte szülei laká
sára. Sok fáradtsúg után sikerült rábizonyítani azt 
is, hogy a fogyasztási szövetkezetből e11opott ciga
retta dobozt a kiürítés után a trágyadombra dobta 
el, melyet a járőr ott meg is talált. Beismerte a hely
színen azt. hogy a szövetkezeti korcsma ablakában 
felállított rádión talált és neki felmutatott kéznyom 
az ő kezétől származik. Elmondotta azt is, hogy Selig 
füszerüzletében nem 'a 20X28 cm nyíláson bújt be 
vagy ki. hanem az iizlet ndvarfelőli ajtaját álkulcH
csaJ ikinyitotta és milwrr az üzletbe bement, az ajtói 
maga után becsukta. Az üzletben pénzt keresett, dE' 
nem talált. Akkor a 2'sebeit megrakta a fentebb már 
leírt árúkkal és az utcára nyíló belső ajtóban talált 
kulcc!'aL kinyitotta az ajtót és azon keresztül távo
zott. Az ajtót maga után becsukta és a kulcsot ma
gával vitte. Ct ját tényleg arra folytatta, amerre azt 
a járőr is felfedezte az elhnllajtott rizskása után. Az 
e11op(,tt csokoládét és kulcsot, valamint a cigarettá
kat alakásukon - külön épült nyárikonyhában, a 
berakott vasuti talpfák közé - rejtette el, amit a 
bizalmi egyének jelenlétében a járőrnek meg is mu
tatott UgY?ll, de ott semmit nem találtunk. Közbe 
beismerte, hogy a lopott cigarettákat, mikor meg
tudta, hogya csendőrség az ügyben nyomoz, elégette. 
Ezt az úU1tását azonban igazolni nem tudta. Elmon
dotta, hogy a csokoládé és a lopott kulcs elrejtését a 
déll órákban bátyjával, Gézával közölte, s valószí
nűnek tartja, hogy azokat a rejtekhelyéről csak ő 
I.:ehette el. Géza tagadta, hogy ő elvette volna a jel
zett tárgyakat. Majd hosszú fáradozás után közölte 
a járörrel, hogy a csokoládé és a lopott kulcs hollé
téről Eszter húga is tndomással bir. Garai Eszter ki
kérdezése alkalmával beismerte, hogy ő észrevétle
nül kihallgatta Antal bátyját, mikor közölte Gézá
val, h(\gy a csokoládét és a kulcsot a talpfák közé 
rejtette. J\'likor azután bátyjai Sátoraljaujhelyre tá
v0ztak, ő a Clsokoládét és a kulcsot ellopta és egy 
másik helyre rejtette el. El is akarta hozni maga e 
tárgy:; . .kat, de nem engedtem, hanem magam is vele 
mentem és az én jelenlétemben kellett neki előadni, 

KE R E" KPA' R O K (STEYR, PUCR) minden-
nemü SPORTCIRREK 
nugy raktára 

K A T O N A A N D O R sportházá ba n 
ESZTERGOM Széchenyi-Iér 13. 

A m. kir. Csendőrség tagjainak kedve.O fizetési feltételekkell 

mert arra gondoltam, hogy ott még a szövetkezeti 
korcsmából ellopott cigarettá kból is lesz elrejtve, de 
nem találtam mást, mint összetörött csokoládé da.
rabok,ü és az ellop ott kulcsot. 

A nyomozás során megállapítottam, hogy a 
fiatalkorú gyanusított fentírt sértetteket 1936 őszén 
1-1 ízhen, 1938 március 20-án, június 20-án, szeptem
ber 27-én 1-1 esetben már meglopta és minden alka
lommal pénzt és ki:ilönböző árúcikkeket vitt onnan 
a szülei lakásárn. Ezeket a lopásokat is sikerült rész
ben tanúkkal, részhen pedig alakásukon feltalált 
palackokkal rájuk bizonyítani oly módon, hogy a 
palackokl'a ragai<7.1:va volt cimkéken a sértettek 'fel
ismerték a saját.kezű írásukat, a gyanusított pedig 
nem tudta igazolni, hogyapalackokban kitöl, mi
kor, hol és mit vHsárolt. Így a panaszolt lopásból 10 
lopási esetet sikerült a fiatalkorú gyanusítottra rá
bizonyítani. 

Garai Antal atyja a cseh uralom alatt a csehek 
besúgója és kémj0 volt. Az egész községet rettegés
ben tartotta. Az előző lopásokat a cseh csendőrök 
nyomozták és ráj uk is bizonyították, azonban a csen 
ésendőrpamncsnok nem engedte 'a bírósághoz felje
lenteni az ügyet egyik esetben sem. 

A nyomozás folyamán a fiatalkorúakra bizo
nyult 1:338 november 22-én 20 óra tájban Terebes Jó
zsef borsi lakos szulmakazlának szándékos felgyuj
Lása. is, melyet. azért követtek el, mert állításuk sze
l'Íllt 'I'm·obes atyjuk ellen tanúskodott. A gyujtoga
tásl igen agyaúlrLan követték el. Gami Antal gya
nusított és Géza bátyja előzetes elhatározással in
dultak ellakúsukl'ól a kerten keresztül 'I'erebes szal
májának felgyujtására. Mikor elindultak, Géza ma
gához vette a~yjuknak a világháborúból magával 
hozott és azóta lakásán rejtegetett, katonai eredetű 
Steyer·pisztolyát 3 éles tölténnyel megtöltve. Midőn 
Terebes JWl"tjé:u.ek a vasútvonal felé eső végéhez ér
tek, Géza ott a pisztollyal őrt állott azzal a szándék
kal, hogy ha nllaki tetten érné öccsét a gyujtogatá
son, lelövi. Öc(;se a nála volt gyufával a kerítetlen 
kerten végig a szalmakazalhoz ment és azt fel is 
gyujtotta. EZl1tán bátyjához a vasút szélére futott és 
onnan ketten együtt futottak a vasúti töltésen, a 
község vége irányába. Ott a szántóföldeken keresztül 
kimentek az országútra és igyekeztek az égő szalma 
irányába n községen végig. Úgy tüntették fel, mintha 
akkor jöttek volna Sátoraljaujhelyből haza. A la
kosság közül többen is látták őket, de nem gyana
kodtak rájuk. Lakásukra mentek, a pisztolyt elrej
tették és azután a tűzoltáshoz mentek, ahol szorgal
masan oltott~tk a tüzet. Garai Antal gyannsított 
fentieket egyik barátjának, Király Ferencnek 1938 
december 8-án bizalmasan elbeszélte részletesen. 
Ugyanekkor hívta magával, hogyalopásokhoz men
jen vele és amit lopnak, azon megosztozkodnak, de ő 
atyjától való félelmében nem mert elmenni. EIbe
szélLe Királynak azt. is, hogya magyar csendőrök 
már keresték náluk a pisztolyt, rajta jártak, de még
sem találták meg. Igazat mondott. Egy járőr már 

IRÓGÉP (WANDf:RER-('ONTINENTAL) 
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tényleg kutatott náluk a pisztoly után, de nem talált 
semmit. 

Mikor látták, hogy mindennel tisztában va
gyunk, tovább nem tudtak tagadni, beismerték, hogy 
a gyujtogatást ők követték el a fent leírt módon.' A 
gyujtogatásnál velük volt pisztolyt az udvarról nyíló 
kamraajtó küszöbje alá helyezték el a deszka felfe
szítése után, amit újból leszögeltek 

Király Ferenc tanú csak akkor jelentkezett. mi
kor már látta, hogya gyanusítottak őrizetbe vannwk 
véve és a járőr a helyszínére kísérte őket, ahol fenti 
bűncselekményeket, a bizalmi e~yének jelenlétében, 
külön-külön helllutatt;U~, hogy ki hol állott a gyujto
gatás idején és merre menekültek a felgyujtás után. 
A bemutatást mindkett.ó egyformán hajtotta végre 
úgyannyira, hogy tettességükhöz kétség nem fér. 

A 20 évi rabságukhói felszabadult lakosság nagy 
megnyugvással fogadta, mikor hírül ment, hogy a 
régi és a jelenlegi lopások tettes-ei és a gyujtogatók 
is kézl'ekerültek. Hálálkoutak, hogy felszabadultak 
és nem kell továhbra is l'cttegniök. Most már nyu
godtan feküsznek le, biztonságban látják életüket és 
vagyonukat, mert őrködnek felettük II magyar 
csendőrök. 

~, 

A helyszíni szemle kiterjesztése li további kör
QJ'ékre, sokszor igen értékes adatok birtokába jut
tatja a nyomozást. n~zért ezt sohasem szabad elmu
lasztani. A leírt cset rámutat a személyi ismeretek 
fontosságára is. A megszálló örsök első feladatuknak 
tekintették, hogy a helyi és személyi ismereteknek 
_. mint minden szolgálatteljesítés alapjának -- mi
hamarabb birtokába jussanak. 

Debrecen: 

.,,,,~T61 Kt",,, 
G0\~ ~ ELME$I 

"'~ A 

"TAKARÉKOSSAG" 
R. ·T. D E B R E C E N 

FELVILAGOSITAST, vAsAR
LAsI UTALVANYOKAT KÉSZ-

BEVAsARLAsl RENDSZERE 
110 fizletben nyujt vá.árlási lehelő.égel. 

t helyen jel em fizetési kötelezettségei, a 
havonta megújuló lováDbvásárlás jogával I 

SÉGGEL NYUJT A KÖZPONTI IRODA DEBRECEN, DE AK FERENC-U. 6. 

~ A PONTOSSAG CSENDÖRERÉNY I C 

-K.ivál~Ó min.őségii ezüst·. arany ~HETTEH JÁ"O~I 
.I·.II~ ':I;.!~~'~I·':I~ órásésékszerésznél 
A j ft n d é k t á r g y a k n a g y v á I a s z t é k b a n l, O[8RHfH 8ATTHYÁNY.U.13 
Pós'ai s"é t kiildés! e Mé1tlÍnyos árakl Kedvező' részletre i ; !' 

IRÓGÉP 
MARKOVITS 

MÉRNÖK SZAKÜZLETÉBEN 
DEBRECEN, PI AC·UTCA liS. 

Javítás, karbantartás, kellélr. 
Continental irógépek 
kizárÓlagos körzetképvj,·elete. 
T e I e f o n: 24- 02. 

Had parancs, 
Múlt év november havának 4. napján kelt Hadparancsommaj 

útnak indítottam a magyar királyi hO~lvédség csapatait, hogy 
ősi Felvidékünknek Trianon bilincsei a~ól felszabadult földjére 
vonuljanak be; . 

A bevonulás tervszerücn, tökéletes rendben s az idegen 
igát boldogan lerázó testvéreink örömujjongiísa közepette ment 
végbe. A visszacsatolt országrész azóta már ismét szervesen 
belekapcsolódott az Anyaország vérkeringésébe, a magyar 
királyi honvédségnek a békelétszámon felül fegyverbe hívott 
részei pedig leszereltek. 

.E nagyjelentőségű történelmi mozzanat befejezésekor a 
bevonulás és visszacsatolás előkészítésében és végrehajtásában 
részt vett minden tisztnek, altisztnek és az egész legénységnek 
elismerésemet nyilvánítom. Az újjáéledt magyar fegyveres 
el'ő ez alkalommal is bizonyságot tett tökéletIls szervezettségé
ről, korszerű kiképzettségi fokáról, szilárd fegyelméről és az 
évezredes hősi hagyományokban gyöke rező, törhetetlen harci 
szelleméről. 

De köszönet és dicséret illeti a magyar királyi állam· 
vasutak, a posta és távirda intézményét és személyzetét, vala
mint a Felvidék katonai közigazgatásában közremííködött pol
gári tisztviselőket is, mert a bevonulás és It visszacsatolás 
során igaz magyar testvéri együttműködéssel kiváló ered· 
ménnyel támogatták honvédsiigiinket a közlekedés, szállítás 
és hírszolgálat, valamint a közigazgatás mmlkájában. 

Honvédck! 
Büszkén és bizalommal tekintek rátok. Megmutattátok az 

egész világnak, hogya magyarral immár ismét számolni kell, 
mert van a Haz,a juss:\ért minden áldozat"a ké~z hadsereg~'. 
Előre tehát a megk<>zdett úton s Isten után önerőnkbe vet .. tt 
rendíthptetlen hitünk vezéreljen bennünket nemzetünk boldo· 
gabb jövője felé! 

Kelt Budapesten, 1939. évi jan~ár hó 1. napján . 

Horthy s. k., 

vitéz Bartha s. k. 

Degedd, ItarmI) o.ikll., l'árogató, 
Gramoaon. Rádió 
és az összes bang'szerek legjobbak 
,tt a mag'yar gyárhan' kapbat6k 
('sendőröknek r"szl .. tr .. Is 
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KA R D B O J T ÉS MÁS FELSZEREL~SI CIKKEIT 

SZEREZZE BE KÖZVETI,EN 

KaTdnikkelezést, "ranyozást, 
ezüstö"ést o 1 c s Ó n végzek. 

PERLIK JÁNOS 
CSEHOORScGl cS KATOHAI mSZERElcSI UZEMtl'Ol 
PES1.'SZENTIMRE. ,Postafiók) 

BÚTOR 
tartós, modern kivitelben, kényelmes I 

részletfizf>tésre kapható: 

KIS IPARI nR M [HK BÚTO RCSAR NO KA RT. 
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Törzstiszti tanfolyam. Január 7 ~éIÍ nyitotta meg 
az ötödik !törzstiszti taTIJfolYlamot vitéz Torzsay 
Lénárd ez,redes" a esrelIlJd6rttiszti tanfolyamok paramcs
noilm. A talIlJf011yam tartama három hónap, Itamtár
gyiai é~ ,t,anárai a követkelzők: 1. Közlbi:ztoll1sági szol
gálati ismeretek: Toldi Árpád őrnagy; 2. Polgári 
jogi ismere.tek: Dr. Kricsfalussy-Hrabár Endre alez
redes; 3. BeesiÜ~e,tügyi eljáráSi: vitélZJ Torzsay Lénárd 
e<ZI'edes; 4. Katon,ai biin,tetőjog: Dr. Levente Nándor 
ezredes hadbíró; 5. GaZldásmtköcigazgtaJtási sooJgá:lati 
ismerrertek: Bérczy Gyula g. ŐTIlJagy; 6. Lóismerret: 
Dr. Mikecz Béla főtörZlSlálLatorvOls; 7. Lóűgyi isme,
l'elt,ek és lovagl,ás: Kricsfalussy-Hrabár Sándor őr
nagy; Tú,rvényszéki orvostan: Dr. Orsós Ferenc 
ergyetemi ny. r. t,anár. 

A ,tam folyamot a ikö'vetkez,ő száZ/adOlslOk ha~l
gatjá:k: vitéz Kibédi Péterffy Jenő, Kiss Aladár, 
Abay Kálmán, vitéz Ághy Zoltán, Csepi Béla, 
Árbócz Járws, Remetey József, Fóty Ferenc, Lis
csinszky Béla, Nagyalásonyi Barcza Jenő, Inczédy 
Ágoston, Török Dezső, Horkay József, Dr. Csik
Slz,ent-MártolIlJi és Osik-De1nei Botskor Lóránd, Kass 
JMsef, Gencsy Géza, Sáray Vidor és Cserfay Ferenc. 

Csendőr csapattisz.tjelöltek bevonulása. A cse~d
őr csapat tiszti állomány kiegészítése céljából a m. 
kir. honvédelImi minlilszte,r úr a Ludovika Akadé
m'Í,árla a lk:ölveltke7lő kpvj. őrmeslt'e'reket vClttt,e fel: Dr. 
Bocsánczy László, Dr. Bogya András, Dr. Borhy 
Em,il, Hndur Károly, Dr. Czeglédi József, Csikós 
Jenő, Egry Gyula, Eigner László, Dr. Eötvös Lászl/;, 
Dr. Halmay György, Dr. Hegedüs Mihály, Dr. Hid
végi Flórián, Dr. Kacskov'Ícs Balázs, Dr. Képi.ró 
Sándor, Kovási-Bretán Sándor, Dr. Krupa János, 
Dr. Kulcsár László, Dr. Kuli Sándor, Dr. MaJán 
László, Dr. Máthé György, Dr. Mezriczky Jenő, Dr. 
Nagy Attila, Dr. Nagy (Schwend) Endre, Dr. vitéz 
Nagy B. Sándor, Nagyiványi ödön, Dr. Neszmélyi 
Zoltá.n, Dr. Pallaghy Dénes, Pászkán Béla, Perlal;;i 
Elemér, Péterffy Zsombor, Dr. Polgár BOlrna, Dr. 
vitéz Rébék" Gyula, Dr. RödÖ'YI,yi Tibor, Sándi Zoltán, 
Dr. Sótonyi Jenő, Spányi Jó?sef, · Dr. Szabó Károl?l, 
Tamáska Endre-Zoltán, ifj. Ujházy Dénes és Utczás 
J,{yrinc Mihály. 

Halálos fegyverhasználat. Nagy Sándor törzsőrmester és 
Horváth István csendőrből állott jál'őr a koU,ai örsről, e hó 
6-IÍ.n 16- 17 'óra közötti jdőh~n Kom~r.olillcsehi községben 
Ribon Ernő ottani lakost kormányzósé,rtés és nemze,tgyalázás 
miatt elfogta. Kísérés közben kb. 15{) főnY'i tömeg Riban ki
szahaJdítá.siát megkísér,elte, a járő'rt me:gtámadta és kövekkel 
megdobálta. A járőr ,a töme,get szétoszlásra sz6lította feL 
Tnajd midőn a fegyverhaszná!l.attal való. fenye,ge1Jés is hi'~ ba
va[ó volt ,s a tömeg támadását folytatta, a járőr lő.fegyvert 
használt s ez alkalommal 5 lövést tett. A lövések következté
ben Subák Nándor, MihaUk Jánosné és Latyák András 
súlyosan megsérültek. Az érsekújvári kórházba szállították 
őket, abol Mihalik Jánosné és Latyák AndI"lás - jegyzőkönyvi 
kihallgatiisuk utiin - m e,gha:ltak. Csendőregyén nem sérii.lt 
meg. Kivizsgálás folyamatban van. 

Coendőregyén megsérülése. Folyó hó l-én 6 órakor a garai 
örs állományába tartolz,ó Török Antal törzsőrmester a csend
őrlaktanyából a községbelll lakó családj ého!Z i,gy,ekezett. 1Jt-

I Az öliliZPIi rendszerü út és újjáépített 

IRÓGÉPEK . 
állandóan raktáron KERTESZ IMRE 

TURULIRÚGEPVÁLLALA~A 
A lll. kir. csendőrség sz41lítója • 
KEDVEZÖ R É S Z L E T FIZETÉS MISKOLC, Széchenyi-u. 56. 

közben a gYalogjárón msgcsúszott,elesett és arcát a kardja 
markolatába ütötte. Orvosi vélemény szerint sérülé,se 7 nap 
alatt gyógyuL 

N yugállományú csendőrtisztek és legénységi 
egyének gyógyszerre való igényjogosultsága a hon
véd gyógyszertárakból. (153.1121VI.-b. 1938. s~ámú 
be,lügyminisztHri körrendel:e,t.) 

A m. kir. honvédelmi minisz.ter úr a:z 1938. évi 
decemlber hó 7-én kelt 91.602/'e1n. 12.-19,38. SMmú 
körrendeletével, me'gjeil9lnt az. 193r8. évi 32. számu 
Honvédségi Kö'zlönyben, a m' kir. csendőrség nyug
áUományú havidíjasait és nyugállományú le'génysé
gét, valamint ez,ek 'CsaláJdi pótlékban részesülő csa
ládtagjait, az 1938. évi május hó l-ével érvénybe 
lépett "H-20. Gyógyszer-Árszabás a m. kir. honvéd
ség számára" című szolgálati könyv 3. lapoldalán 
felsorolt - térítési árat fiz,ető - i.gényjogosultak 
csoportjáiba Ifelvette. 

Ennek alapján a honvéd gyógy1sz'ertára'k a fHn:t 
felsorolt igény jogosultak résZ/ére, a f'ennálló szabá
lyok sooTint, gyógysz.eorek'eot - ártérítés ellenében -
kiswlgá1tatnak. 

Cs,endőregyén megtámadása. A tápiószec.sői örs állomá
nyába tartozó Majoros István őrmeste,r folyó hó l-én a köz
ségben rendezett táncmulatságon ve,tt részt. Tánc közben 
Kiripolcki Rafael tápiószecsői lakos Majoros őrmestert hátul
ról megúámadta, fején és' arcán össz·ekarmolta. Majoros őr
me'ster sérülése .orVOSi vélemény SlZerint 8 napon belül gyó
gyul. Az ügyben a kivizsgálás megtörtént. 

Dicséret. A m. kir. honvédelmi miniszter úr 1938 december 
hó 2-án kelt 67.788}elln. 20-1938. száan.ú rend,eletével a zala
eg,erszegi osztály állománY'ába tartozó Bódizs Sándor szv. 
tiszthelyette.snek a m. kir. csendőrség tényleges állományában 
29 éven át különböző beosztásokhan, de különösen a gazdá
alzat közigazgatási szolgálat telJ"lén alapos szaktudással és oda
adással telje.sített hasznos szolgál,ataiért, nemkülönben példás 
magatartá.sáért dicsérő eJisme,rését fej,ezte ki. 

A ésendőrségi jutalmazási alapra felajánlott jutalékok. 
A budapesti I. kerület állományából: Gerencsér Imre' őrmes
ter és Almás István csendőr együtt 5 P 96 f., Vincze Antal 
és vitéz Lovászi Márton cs,endőrökegyütt 13 p 34 f., Papp 
Károly 'törzs.ő'rmester és Farkas Sándor csendőr együtt 2 P 00 
f., Abonyi J án as őrmeste'r és Dobó István csendőr együtt 
5 P, Kőműves Pál törzsőrmester és Zimonyi Vende,l csendőr 
együtt 5 P, Nagykőrösi csendőrörs tagjai 7 P 45 f., Csemői 
csendőrörs tagjai 17 ,p 38 f., Törteli csendőrkülönítmény tagjai 
14 P 92 f.; a székesfehérvári II. kerület állományából: Szabó 
Imre tiszthelyettes 33 P 2,6 f., Ács JÓzs·ef törzsőrmester 2 P 
50 f., DombIi Mihály őrmester 2 P 50 f., Cserjés Imre csendőr 
6 p 28 f., Virágos György pró.bacsendőr 6 P 28 f., Bákai J ó
zsef törzsőrmester 1 P, Gulyás Péter cssndőr 1 P, Sz,abó Szil
veszter tiszthelyettes 2 P 64 f., Teme,s,vári István törzsőrmes
ter 2 P 64 f., Németh Bálint csendőr 2 P 64 f., Bákai József 
törzsőrune,ster 2 p 64 f., Gulyás Péter csendőr 2 P 63 f., Hü-

A csendőr-Ievelezőlapok szépek, művésziek. Ma
gunkat becsüljük meg, a magunk népszerűségét és 
tekintHyét emeljük, ha izléstelen cifraságok helyett 
a magunk levelezőlapjain üdvözöljük rokonainkat és 
ismerőseinket. 

eVÁSÁROLJU,NKl 

~ k i v á l ó III i n ő s é g fi Szabo;cs lll. legnagyobb keresztény cég rak,árAban 

~ Ó r á t MAYER ISTVAN 
.. a r a n y - e z fi s t órás és ~kszerész. a r a n y é r m e s 

g Ékszert mester-nél. Törv. hites szakértő 
': ezüst és a'pacca. dísz N Y I R E G Y H A Z A 
'< és ajándéktárgyak.t Kedvező fizetési feltételek. 
>~~------~--~--------------------------
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vös Sándor tiszthelyettes 11 P 41 f., Szabó Ferenc csendőr 
11 p 41 f., Végh István őrmester 8 P 10 f., Váradi ZSigmond 
tiszthelyettes 3 P 41 f., Csiba László próbacsendőr 3 P 41 f., 
Bányai Sándor törzsőrmester 2 P 48 f, Kelemen István pro ba
csendőr 2 P 48 f., Horváth József őrmester 1 P 25 f., János
falui József próbacsendőr 1 P 25 f., Molnár Fe,renc őrmeste,r 
2 p 48 f., Sipos Imre próbacsendőr 2 P 48 f.; a szombathelyi 
I II. kerület állományából: Bessenyei József tiszthe[yettes 
9 p 94 f., Tótlh Károly törzsőrmester 2 P 48 f., Várfi András 
csendőr 2 .p 48 f., Varga József csendőr 7 P 46 f., Molnár Fe
renc próbacsendőr 7 P 46 f., Vadász István törzsőrmester 5 P 
21 f., Ko;],ta,i András őrmester 5 P 21 f., Szalai Sándor őrmes
ter 4 P 11 f., Tóth Ferenc próbacsendőr 4 P 11 f.; a pécsi IV. 
kerület állományából: Boros József törzsőrmester 1 P 03 f., 
Kovács Szabó János csendőr 1 P 03 f., Varga Gyula őrmester 
64 f., Tamás József csendőr 9 P 94 f., Janka István csendőr 
9 p 94 f., Ballér György törzsőrmester 2 P 58 f., Nemeskéri 
József próbacsendőr 2 p 58 f., Kovács Pál törzsőrmester 16 
p 61 f., Bognár Ferenc őrmester 16 P &l f.; a szegedi V. kerü
let állományából: Faragó Mátyás törzsőrmester és Dósa 
László próbacsendőr együ,tt 2 P 60 f., V,ig István próbacsendőr 
1 P, Kovács József II. csendőr és Rácz István próbacsendőr . 
együtt 32 P, Fonyódi Mihály tiszthelyettes 8 P 30 f.; a debre
ceni VI. kerület állományából: Csató JÓz·sef törzsőrmester 
30 f., Vincze János csendőr 30 f., Ács Domokos tisztheUyettes 
3 p 73 f., U Nagy József rusz,thelyettes 1 P 48 f., Szabó Károl.y 
tiszthelyettes 41 f., Fejes Imre törzsőrmester 3 P 73 f., Almási 
Gyula törzsőrmeste,r 41 f., Fekete József törzsőrmester 56 f., 
Mácsai József tfu'zsőrmester 56 f., Gödri Zsigmond törzsőr
mester 1 P 48 f., Hus7lti Imre törzsőrmester 44 f., Joó János 
törzsőrmester 43 t., Boldog József alhadnagy 1 P 55 f., Szarka 
József törzsől'mester 56 f., Kávási Ferenc törzsőrmester 1 P 
48 f., Csaba Mihály törzsőrmeste,r 1 p 55 X., Ecsedi Lajos 
törzsőrmester 75 f., Litkei Ádám törzsőrmester 75 f., Szilágyi 
István törzsőrmester 2 P 46 f., Eleik Pál törZisőrme,ster 2 P 
46 f., Erdélyi Lőrinc törzsőrmester 11 P 13 f., Kovács János II. 
törzsőrmester 93 f., Karikás György törzsőrmester 93 f., 
Bartha Bertalan törzsőrmester 3 P 60 f., Ványi Lajos őrmes
ter 3 P 60 f., N agy János II. őrmester 1 P 48 f., Csázsi Lajos 
őrmester 2 P 45 f., M. Kovács Sándor őrmester 2 P 45 f., Pin
czés ilerene csendőr 56 f., Pocsai József csendőr 11 P 13 f.; 
a mikolci VII. kerület állományából: Papp Sándor őrmester 

50 f., Szabó András próbacsendőr 50 f., Bolla Mihá:ly törzs
őrmester 1 P 65 f., Végh Balázs csendőr 1 P 65 f., Sándor lmre 
törZiSŐrm€ster 3 P 54 f., Gál Ferenc I. csendőr 3 P 54 f., Regős 
Pál tiszthelyettes 1 P 34 f., VD-rga Márton csendőr 1 P 34 f., 
Kovács Imre tiszthelyettes 31 f., Polgár József törzsőrmester 
31 f., Sőti János törzsőrmester 31 f., Nagy János csendőr 31 f., 
Füle Vincze csendőr 31 f., Szabó János őrmester 2 P 48 f ., 
Herce,gkuti Antal csendőr 2 P 48 f., Veres Lukács és Soós 
Sándor csendőrök együtt 2 P 44 f. tettenérői és feljelentési 
jutalékban részesüJtek. A jutalékot valamennyien felajánlot
ták a cSBIIldőrségi jutalmaz'Ísi alap javána. A felajánlott össze
geket a belügyminiszter úr elfogadta. 

A Magyar Katonaujság - testvérlapunk - csekkbefizetési 
lapját mai számunkhoz mel1éikeltük azok számára, akik a 
Iapot megrende1mi akarják. 

S~mon Sándor volt csendőr (l aik i k : Budape,st, VII. ker. 
Murányi-utca 53. III. em. 4. SZi.) kéri azon bajtársakat, akik 
vele 1918. évben a kolozsvári kerület, zilahi szárny, szilágy
somlyÓi sz,akasz, járás és őrs állományában szolgáltak, közöl
jék vele címüket szolgálati idejéneik igazolása végett. 

Nyugdíjas csendőr a.1tisztet, aki méhészettel foglaJkozi k, 
társnak keres Nógrád megyei gyümölcsösbe Schlatter Viktor 
Budapest, XI., Fehérvári-út 24. Saját méhészetét is keZiClheti. 
Ingyen lakást is kap. 

Csendőrségi tOllforgót árusít. köt, javít, Pártai (VlahinaJ 
Mihály ny. szakaitiszt, Budapest, XIV., Újvidekköz 5., fsz. 
2. (69-es villamossal Amerikai-útnál leszállani). Dél J6zsef 
ny. thtts, Rákosszentmihály, Matild-utca 11. sz., Fekpte Imre 
ny. törzsőrmester, Új-Hatvan, Toldi-utca 2. Árak és munka
díjak: szép, új dísztoll, válogatott t.ollból 10 P, szolgálati 
tollforgó nagyság szerint 5-6 P, régi toll átkötés e 1 P, pót
lással 2 P, beküldött új toll vágása és megkötése pótlás nél
kül 3 P, pótlással 3 P 50 fillér. A postaköltséget a megrendelő 
viseli. - Papp Ferf'nc ny. törzsőrmester (Hajdúböszörmény, 
Szilágyi Erzsébet körút 35.) kappanfarokból különleges gond
dal készült tollforgókat 30, 25 és 20 P-ért árusít. Megtekin
tésre vételkötelezettség nélkül küld tollforgó t, az esetleges 
visszaküldés postai költségét azonban az érdeklődőknek kell 
viselniök. 

egy-szín és két-szin szalagos kivitelben. 
Nagyteljesítményű hordozhatóirógépek! 

1 Tökéletes 86 irásjellel felszerelt billentyűzet 

2 Könnyed betűkosár váltószerkezet 
3 Teljesen beépített porvédett géptest 
" Önműködő sza'agváltó szerkezet 
5 Hégyméretű sorköz állító 
6 Visszváltó szerkezet 
7 Henger simára állító készülék 
8 Kétoldali margó kopocs, csengő jelzővel 
9 Elegáns, lapos elzárható tok 

10 Többfajta írósnemmel szállítható 

A m. kir. csendfJrség Igen t. tagjai részére ig~n kedvez6, 
hosszúlejáratú ré s z fi ze t é s i kedvezményeket nyújtunk. 

Kérje azonnal részletes ismertetőnket! 

REMINGTON iROGEP R. 
Árajánlatot készségesen küldünk. T • Kivánságra a gépet saját költségünkre megtekintésre elküldjük 

BUDAPEST, VI., ANDAASSY.ÚT 12. 

l 
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SZEMÉLYI HIR EK. 
">t HázaSságot ' kötötte,k. Bbusányi Józ";;' őrnagy NagYb8lőnYi 

/ "Bölöny Klára úrhölggyel Budapestcn. A pécsi IV. kerületben: 
Kövér Sándor törzsőrmester Markovics Ilona Katalinnal Ga
rén, Kállai József őrmester Kövesdi Erzsébettel Mélyküton. 
A miskolci V II. k erületben: Bánhidai Pál törzs,őrmester Do
mán EteUel Jászapátiban. 

Családi hírek: Született: Szirány János I. őrnagy nejének 
Miklós J á nos Endre fia. A pécsi IV. kerületben: Udvardi Gá
bor törzsőrm e,ster feleségének Gábor Sándor fia. A szegedi V. 
kerületben: Nemesszeghy Pál tiszthelyettes feleségének Emilia 
Margit leánya. A miskolci VII. kerületben: Baráth Sándor 
törzsőrmester v. feleségéu'ek Sándor Béla fia, Oláh László 
törzsőrmestm' feleségének Zsuzsanna leány,a. 

Halálozás. A debreceni VI. kerüle,t állományába tartozó 
Szilágyi László tiszthelyettes László fia Debrecenben és Ha
lász Sándor ny. áll. tiszthelyettes Szegeden e,lhaltak. 

Olvassa el, :mielőtt ir nekünk I 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

kitől elfogadunk,. de tizenöt gép- vagy kézirásos has~bnál 
hosszabbat csak előzetes megegyezés utan. A közlemények 
fogalmazási átcsiszolásának és ha szükseges, tartalmi módo
sitásának, valamint a törlés és kiegészítés jogát fenntart juk 
magunknak. Aki azt akarja, hogy közleményét változtatás 
nél/.ül közöljük, írja rá a kézirat oldalára piros irónnal 
"Szószerinti közlését kél'em'" A kéziratot kérjük a papirnak 
cwk egyik oldalára, félha~ábosan, írógéppel, klJftes sortávol
ságm, kézírással pedig jól, olvashatóan és nem tútsűrű sorok
ban írni. Olvashatatlan kézimftal nem foglalkozunk. A kézira
tokban semmúele rövidítést nem szabad használni. Kéziratot 
csak akkor kúldünk vissza, ha a szerző megcimzett éG válasz
bélyeggel ellátott borítékot mellékel. Kéziratok sorsáról szer
kesztői úzenetben adunk választ. Fényképfelvételek beküldése 
alkalmával csal ol ni kell a felvétel készítőjének írásbeli nyilat
kozatát, hogy a felvételek a szokásos tiszteletdíj ellenében 
való közléséhez hozzájárul. A megjelent közleményeket tisz· 
teletdíjban részesítjük, de tulajdonjogunkat tenntartjuk, azo
lcat tehát beleegyezésünk nélkül nem szabad másutt közö!."ti, 
sem pedig utánnyomatni. A nyomdai korrektúrát mi végezzük, 
korrektúral.'evonatot csak kivételes esetben adunk. Szerzőink 
küIönlenyomataikat kozvetlenü[ a Stádium-nyomda igazgató
ságától (Budapest, V., Honvéd-utca lU.) SZíveskedjenek meg
rendelni. mely azt velünk kötött szerződésének árszabása 
szerint köteles elkésziteni. Minden hozzánk intézett levélre 
válaszolunk, de csak szerkesztői üzenetekben; magánlevt>leket 
akkor sem írunk, ha abeküldő válaszbélyeget mellékel. Minden. 
levelet teljes névvel és rendfokozattal ala kell írni és az állo
máshelyet is fel kell tüntetni. Névtelen lev'él're nem válaszo
lu.nk. Hozzánl. intézett levelet szolgálati útra nem terelünk, 
azok tartalma vagy be!.;üldőik kiléte felől senkinek sem adunk 
felvilágosítást. JeIigéüI legcélszerűbb kisebb helység nevét 
vagy ötjegyű számot választani. Annak, aki jeligét nem jelöl 
me[i, nevének kezdőbetűi és állomáshelye alatt válaszolunk. 

KERÉKPÁR, íRÓGÉP, RÁDIÓ, FOTÓ cikkek 
o I c s ó áron, kedvező fizetési feltételekkel ,.. 

SZABO ANTAL 
sportüzle 
N A G Y K A N I Z S A, 

t é b e n, 
F Ö - Ú T 5. 

Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői üzenetbf'n, hanem a 
"Csendőrlexikon"-rovatban válaszolunk. Előfizetést csak a 
csendőrSég, hunvédség és az állami rendőrség, továbbá a bíró
ságok, igazságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és 
nyu.gál'lományú tagjaitól fogadunk el, mástól nem. A csendőr
ség tényleges és nyugállomány ú legénységi egyénei évi 10 P 
elő!izetéRi díjat fizetnek. Legkisebb előfizetési idő: félév. 
Nyngállományú legénységi olvasóink az előfizetési díjat 
2 pengős rl>szletekben is fizethetik. Az előfjzetéseket kérjük 
pontosan megújítani, mert felszólítást nem küldünk. A nekünk 
szánt penzklildeményeket kérjük a Csendőrségi Lapok 25.342. 
sz. postatakarekpénztári Nekkszámlájára befizetni. Cimiink: 
"A Csendőrség i Lapok Szerkesztőségé'l/-ek, Budapest, l. kerület, 
Böszöl'ményi-út 21. szám." -

Mecsek. Az adományozott bolgár háborús emlékérmet a 
hadiárvák viselhetik is. Az érem igénylésének határideje , 
azonban 1938 december 31-éve,1 lejárt. Lásd az 1938. évi 6. és 
13. Cs. K.-ben közzétett erre vonatkozó rende,leteket. 

Ungvár. A nyugállományban engedé,ly néllkül megnősült 
csendőr egyén özvegyé nek jogában áll, hogy özvegyi kegydíj 
engedélyezéséért folyamodjék. A'l:talában csak az számíthat 
erre, aki te!j.e.sen vagyont,alan, teIje·s munka- és keresetkép
telen. 

Erős akarattal. Az illető nőt nem veheti el. Az 1935. évi 
július 10-én kelt 19.200jelLn. VI. c. 1935. sz. B. M. rendele,t 
kivétele,s,en és utoljára e.ngedte meg ily kérvények be.adását. 
Ennek határideje 1935 december 31-én lejárt. 

Kovács János ny. tőrm. Zsadány. E:lőfizetése 1939 június 
végéig van rendezve. 

Adóügy. Utwnajárumk, kis türelmet kérünk. 

Kettős Kőrös. A kincstár kölcsönt nem folyósít. A lakás
pénz (lakbér) azonban leköthető lakásnak a saját részre. való 
építéséből vagy megszerzéséből eredő köv'etelések kiegyenlí
tésére. ,Erm nézve útbaig.azítást talál az 1933. éVi 7. sz. Cs. 
K.-ben közzétett 107.257NIl. b. 1933. sz. B. M. könendeletben. 

Mindent vissza. Csak a Szolg. Szab. r. R. 15. § szerint 
emelhet panaszt. . • 

/ 
S. J. Előszállás. Kölcsönös áthelye'llési kér,elmeket nem 

közölhetünk. Adja be, szol.gál.ati úton ké.rvényét. 

Hóvirág. A községek leportyázására szánt időben benne 
van a pihenő is. Olvassa el aSzut. 243. pont 1. hekezdését és 
lapunk 1934. "vi 21. sz imának 654. s 656. oldalán erre vonat
kozókat. 

Moson. A bolgár háborús emlékérem e,lnyerése iránti ké
r.elmeket 1938. december 31-ig lehetett benyujtani. Meghosz-
szabbításról nem tudnnk. 

Előfogat. Az e.lőfogati díj ,lovanként és ki10méterenként 
8 fillér, tehát kétlovas ~lőfogatnál kilométerl7nké,nt 16 fillér. 
Minden megke,zde,tt kilomélter egésILnek számítando. 6 óránál 
tovább tartó vagy 15 km-nél nagy,nbb távolságra történő 
igénybe,vételnél ,eZlenkívill a lovak éil.elmezésérő,l is gondos
kodni keH. Ennek öss,zegét időközönként a hadtestparancs
nokság jllapítja me,g a területére· néz'v·e, ami a csendőrségre 
is irányadó. Ez az oszt:íly gazda"ági hivatalnál megtudható. 
Olvassa el az 1927. érvi 18. sz. Cs K.-ben közzétl7tt 87.134NI. b. 
1927. s'z. B. M. körrende[e,tet. 

Érdeklődő. Amint azt az 1938. évi 9., illetve 21. sz. Cs. 
K.-be.u közölt vonatkozó rendele,tekből láthatja, a Károly 
csapatImreszt igényjogosult&ágának igazolására . megszabott 
határidő 1938 december 31-én lejárt. Aki tehát addig nem 
nyujtotta be a kérvényét, elkéseH vele,. Most mór az a kéI'
dés, hogy az Ön ígényjogosultsága kétségtelenül igazolva 
van-e (Pl. eredeti katOlIla;i anY{lkönyví lapba foglalt bejegyzés 
sz·e,rint a vilá,ghábo'rú alatt elny.erte) s csak az ,el'vesztett iga
zo,lványa helyett kér új igazolványt vagy pedig igény jogO
sultsá,gát is csak most akarja igazolt'atni. Az előző esetben 
próbálja me'g és forduljon a kerületi parancsnoksághoz az 
utóbbi esetben azonban már elkés,ett. ' 

Arany-EzUst:-----------..,--------; 

I ÉKSZERT, ÓRÁT, ftiándéklárgyaf, OPTIKAI 
cikket meghhható minőségben, olcsón vá8ároljunk 

Am,lrir,csend~rség Va,."o l:mre cégnél 
ta~jal""k kedvező ~. 
fizetési fe'téte'ek. Kaposvá', 1'e'pkl-utca to. sz. 
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K. J., P écs. Ha a parancsnok nem intézkedik külön az 
öltözetre nézve, akkor a kiha:lgatáson "egyszerű öltözet" -ben, 
szolgálati jelvénnyel kell me,gjelenni, ' amint azt az öltözeti 
táblázat III. fejezete mondja. Eszerint díszöltö'zetben csak 
akkor, ha azt külön elret!lClelik. A díszöltözet kötelező vise
lésének e,seteit az öltöz,eti táblázat I . fejezete szabja meg. 

19.115. 1. B.eküldheti a 10 P évi előfiz,e,tést e,gyszerre az 
éveIején, vagy félévi részletekben, fé,lévenként előre. 2. Mi 
nem tudjuk, ho,gy milyen körülmények között távozott a te8-
tületből. Forduljon ezért az illető írásban a HM. úrhoz, 
ahonnan a szükséges felvilágosítást megkapja. 

Hazatérés. A m. kir. csendőr legénység előléptetésére vo .. 
natkozó rendelkezések (18.250feJn. VI. c. 1935. sz. B. M. körrend.) 
D) mellékiete szerint - amennyiben a feltéte leknek egyébként 
j,Q lllllj!' fog felelni - 1939. novemberében léptethető elő törzs
örmesterré. Ön ugyanis katona nem volt 9 ezt a körülményt 
örmpsteri előléptetésénél nem vették figyelembe. A fent h i
vatkoa.otton kívül más - tehát új - előléptetési szabály 
nincs. 

M. J ., Kötegyán. Az ügyviteli szabályzat 97. pontj a sze
mélye,s ügyekből eredő kérvényeknél vagy jelentéseknél is 
irányadó. Az aláírás tehát ezekné,l is (pl. szabadság vagy 
nősülési kérVény, mej!'betegedés bejele,ntéséről Szj. stb.) a 
vezetéknévbő'l s a rendfokozat szabályszerű rövidítéséből áll. 
Ily személyes kérvények és jelentések szerkesztésér e vonat
kozik még a 96. p:>nt 6. beJre,zdése is. Jövőben írjon jeligét is. 

, , ' 

KÉZIRATOK. - FÉNYKÉPEK. 

Eger . Alkalomadtán felhasználjuk, nem önálJló cikk ke.r,e
tében. 

H. S. K omló. Átdoilgoz'Vla közölni fogjuk. 
K. K . T. Tolna. Nem elég érdekes és tanuls'ágos ahhoz, 

hogy közölhetnénk. 

p 

M. J . Veresegyház. Nem ·a1kaJlmas köz.ré~re. 

Borvíz. 1905. J ó írás, közölni fo,gjuk. 
J ászberény. Nekünk Illem jók. 

H omoki. Már nyomdábam. v.an. 
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Mindennemű egyenruházatI és felszere
lési cikkek legolcsóbb beszerzési forrása. 

Szakképzett egvenruhaszabóság 
• ••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Vak Miska meg a többiek. 
írta: CSURKA PÉTER. 

- R eg ény . - (12) 

Pislogva, félve né'z!e magát hú asszonya, L a ji bátyám, 
míg az ·edényeket visszahelye,zte a ka~ornyába. Mi van ennek 
az embernek az arcán, a szemében, mit ő ezelőtt sohsem 
látott ráÍrva, beleírva, de most se ·tudja kiolvasni, micsoda 
tűz az a szemében, görbék az arcán, nem tudja, nem tudja, 
!:bak nem jól van az így, ahogy ma van. 

A fő erdész lova 'tünt fel a vadaskert felől. Lépésben köze
ledett, a főerdész kalaplevéve ülte a lovat, kopasz fején meg
tör.t il napsugár. A főerdész úr ismerte Laji bátyámat még 
hatósági közeg korából. 

- J ónapot Lajikám ! . .. Jó hogy talállak! Éppen most 
küldtem el a csendőrö'keJt! Kerestek!... Gyanuban vagy! .. . 
ÁllítÓlag te rántottál volna gyufát a Kocsor-ház eresze alwtt .. . 
Ott mennek né éppen a 8tolcz-tanya alatt ! ... 

Messze a Stolcz-tanyába vivő úton ballagott be a tanyába 
két zsandár, kakastolluk és szuronyu k csillogot't a fényben. 
Laji bátyám, mint eszelős nézett felé jük és állt tovább moz
dulatlanul. 

- Azt mondtam aztán nekik - beBzélt 'tovább a főerdész, 
feltette a kalapját, mer t már nagyon ráfeküdt a nap, -
hogy téves úton járnak! Vári Lajos egy hete vaD itt, de ez 
idő alatt el nem hagyta az erdőt . . . Speciel szerda éjszaka 
velem volt!. . . Egész éjszaka rókáztunk! . . . Mutattam is 
neklik a tizenkét rókát, amiket specie,l szerdán éjjel lőttünk!... 
Jól mondtam a leckéit Lajikám1 

IILOLEGNELKOLI RESZLCTP'IZETIÉSRII 
SEZLONOK TAic.A~OYAL •• •••• P 66-161 
EBEDLÖSZONYEGEk • • • • • • • • • P 28-161 

IlotelAgyak, paplanOk Y88butoroll. . lutloez6- R __ " 8 ' K-L.I~ 
~ .... l . I.bérnemOvt.znak . rubaazöy .. ,.k .,.-- slaJee- ilii írvl"

Budape." VIII., Baro.a- utc. 74. ez. 
A m. kir •• et.d6rttél1 IaltJalnu ..... nredmény ' 
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Laji bátyám nem szólt, nem mozdult. 
- Mi van veled hékás? 
Rozi asszonyelpityeredett. 
- Én nem tudom, mi van ezzel az emberrel, amióta ki

került a községtől, .sokszor úgy néz, mint ruki megháborodott. 
Tán el kéne vinni 'a dokrt;ol'hoz! ... A fejivel van neki valami 
baj! ... 

- Ne nyivákolj itt!... A keresztanyád térdekalácsába 
van a baj, nem az én fejembe! ... Hallottak ilyeU ... Még II 

saját feleségem rámsüti, hogy megbolonduHam! ... Ponlt ez 
hiányzik még ne,kem'! ... 

- Jó, jó, ne veszekedjetek! El 'Van intézve, elintéztem 
én ,a csendőröket! Ebben , a dologban, speciel, már nem ér
het baj! 

Leszállt a lóról a főerdész úr, a kantárt a kápába 
vágta, a ló legelészni !kezdett. A főerdész s.okáig nézte Laji 
bátyámat, meg Rozi nénémet. Torkán volt a szó, szemében 
it jóság, a s c,gítség, de csak nem mondo.tt semmit, hanem 
hirtelen lovához lépett, felugrott rá, csizmája sarkát a ló 
horpaszába vágta. 

- Egy óra mulva ,gyertek be ,a kas'télyba, az irodába! ... 
Saját érdeketekben!... Itt ezt ll,em lehet elintézni! 

Tovább l.ovalo!'olt. 

Laji bátyám ment elől, utána az asswny szaporáz ta 
lépteit az erdei csapáIsOD. 

- J<:in sejtem, mér hivat 'bennünket ,a nagyságo.s főerdész 
úr - beszélt Rozi a kend hátának. - Biztosan meg akarja 
tfnni itt az erdészetben valaminek!... Oh, az Isten is me,g
áldanál 

Laji bátyám köhintett egyet. 
Nemsokára rá Rozi asszony: 
- Azt beszélik, hogy hatra viszik fel ,a csendőrök szá-

mát a községben. Koosor be akarja juttatni ' a fiát is. 
Erre még nagyobbat köhintett Laji bátyám. 
Nagy idő teU el, mire újra Rozi asszony: 
- Mi az a "peciel", akit annyit -említ a főerdész úrL. 

Micsoda szó az, mit tesz EY,,1 
- Galambdúc! - mo.ndta Laji bátyám. 
- Galambdúc' - csodálkozott az asszony. 
- Igen. . . Vagy pedig halastó! - nevette el magát 

Laji bátyám. DEli Rozi asszony nem haragudott, inkább 
örült, hogy egyszer már nevetni hallja kendet. 

- Káptalan az én fejem, hogy mindent tudjak'! 
Megérzi azt az ember, hogy mire hívják az urak! Kend 

is sejtette az erdész úr szándékát, 'annál is inkább, mert 
mikor napszámra jelentkezettnál,a, a főerdész úr csóvált a 
a fejét és meg is jegyezte, ho.gy hiszen más sürsüt is érde
melne kend, mégha mégegyszer o.lyan bukott rendőr is Laji 
bátyám. 

- Hát akarsz biztos és nyugodt kenyeret Vári Lajos1 
ütött a szegre egyenest II főerdész úr. 
- Hogyne akarna! - válaszolt kend helyett ROZi néni. 
- Akarsz-e főerdőkerülő lenni t 
- A Jóisten, aki az égbe 'van, ,az is megáldja a nagy· 

ságos főerdész urat! - kárált tovább kend helyett Rozi néni. 
- Igen, vagy nem' 
- Igen, hat igen! - erősített!) az asszony. 
A főerdész úr az asztalra csapott. 
- Az ember váilaszoljo.n nekem, ne az az asszo.ny! ... Nem 

a ténsasszonyt akarom én feJvenni főerdőkerülőnek, hanem a 
tekintetes ur,at! ... 

MERCEDESIROGEP 
megbizhatósága vitán felül áll. A m. kir. csendőrség 
tagjainak k e d v e z ö f i z e t é B i f e l t é t e l e k k e l. 

Vezérképviselet: 
I I I 

Bemutxtó terem: IROGEP BEHOliTILI RT. 
V., Nádor-utca 15. Budape.'. v., "Ador-u. 24. 

(j"~et 
I ajánl M A R T I N O V I T S E M I L őskeresztény elbelyező 

irodái. - B u d a p e s t. V ker., Szent István·körút 26, sz. 
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L'lji bátyám hallgatott, mint avekondok. 
Oh, hogy a tüz égesse meg, ette magát a háta megett 

Rozi néni, mit akar e'z máT meginU Nem <SZól ez a málészájú. 
És akkor jól belecsípett hátul kendbe. Kicsit felszlsszent Laji 
bátyám, de csak konoIkul hallgatott. R<Yú néni pedig siratta 
azt II percet, melyben Laji bátyámhoz kötötte az éh·tét. De 
me,gvert vele az Isten, mondta magában százszor iSi egyrnás
utá'll. 

- Mért nem szól hát Lajos' - fakadt /ki. 
- Úgy látszik nem kell neki az állás! - jegyeu:te meg 

a fő!n'dés'il úr kicsit bosszrankoclJva. - Az évi bér a következő: 
háromszáz korona :készpénz, ,különálló oormésozetbelli egy 
szobás-konyhás lakás mellékhelyiségekkel. Tehéntartás; disznó
tartás,baromfitartás. Egy hold szántóföld. Tüzelő, amennyit 
akars'il. Fertáiykor kétmázsa bú!Za, ötven kUa liszt, ötven kiIa 
tengeri, :Iléloldal szalonna, évenként két pár 'csizma, zöld 
egyenruha kalappal, egy lankaszter •.. pávatoll, darútotl, árva
lányhaj, mit akarsz még többet!... Többet tesz ez ki, mint 
két bruktemek a fizetése együttvéve! 

- Többet bi!Zony! - sóhajto.tt Rozi néni. 
De maga Laji bátyám se nem sóhajtott, se nell szóIt még 

most sem. Mit tudtok ti emberek a csodáról, maly engem 
fogval tart és nem engedi, hogy többé más kutyája legyek. 

A főerdész felállt. 
- Úgy látszik, megnémuItál! . . . Ha majd megjön II han

god, akkor szóljál! " Én holnap reggelig várok ,a vála
szodlra! ... Nekem speciel nem sür'gős, h.."t neked nem sür
gős! ... Beszéld meg a feleségeddel! ... Elmehettelk! 

Rozi néni 'alig várta, ho.gy eltávolodjanak az erdészlak
tól . .. Azután megeredt a nyelve, mint ahogy a !Záporeső 
megered. És veri az embert szakadatlanul. A záporeső még 
jobb, mert be lehet állani előle fa alá, fedett heJyre, de Rozi 
asszony nyelve alől nem le,het beállni s'ehová. Verte kendet 
nyelvének zuhataga, rakta az áldlágt a fejére. Hogy egyenesen 
a családja és magra eIIen tör Laji bátyám, ho,,"'Y dologtalan 
senkiházi volt világéle,térben, a községnél meg valósággal el
!lii:llött, 'kilökték, mert megérdemelte, die most itt vóna, hogy 
Jlregmutussu a világnak, hogy mégi.~,0Srak fejjebbrukkolt az 
életben, magasabb polora került, szemibe nevethetne a 
kövér hasú elöljáróknak, vasárnap díszeleglLetne a zöhlposz
tójú el'd-észruhában a Dübögőben, bán:llL a fene, hogy akad 
ember a Világon, aki a jómódot Igy el akarja lökni magától, 
jaj. mert mindjárt kikaparom a szarut, ha nem vállalja a 
hivatalt, akko.r holnap lesz a napja, hogy b e.adja a válópe,rt a 
teki'ntetes királyi járásbíl'ósághoz, a!Zon :1Z alapon, miszerint 
nem épe1méjü az ura. 

Végül még azt is mondta Rozi nbni, hogy Rzebs e vár
megyél:Jen ninc.s mal'hább ember kendllél, .Laji bátyám. 

• 
Elmult a vihar. 
Lecsendeaedve ültek kentek az Ül'dCszélen. Hozzáfogott 

Laji bátyám újra a csJirkepraprikásnak. EV'ett, eve.tt, jóízüen 
raktJa magába 'a f.alatokraJt, egy-,egy elejtett szavából már ki
vehette Rozi néni, hogy vállalja kend a felkínál t állást. Negy
venkét ,éves még, megszedhetik maguka,t az uras,ág.nál, mint
hogy számos példa ti.gazolj'a azt, ho'gy uras>ági korrnmenciósok 
sokna tettek szert. Meg k,eLl csak nézni Herpait, a ibírót! 
Pedig nem is főerdő!kerülő volt, csak első kocsis aditeri 
majo,rban! 

I 
(Foly tat juk.) 

Igen előnyös IIzetésl feltételekkel, elöJegnélkUII 
bltel a M. KIR. CSENDŐRSÉG m. t. tagjai részére 

Bútorok, sezlonok, matracok és sodronyok, szőnyeg. 
áruk, lutó. és ebédlöszönyegek. dísztárgyak és az 
összes vászonáruk, abroszok, ágynemü damaaztok. 

Vidékre árajánlatot mintákkal küldtink l I 
• Lakásberendezö vállalat, VI. Indrássy út 66 • 
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~, 'Z4eW-ftLPát K .. dvez6 fizetési feltételek. 
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Ruszinföld ism ertetésér e 

hird,ettünk páily,áz,atot lapun,k 
mult évLi 23. ,számáiban. Ennek 
nyertes,e,i : Lászlófi Mihály a l
hadnagy (Debreee,n) és Dobó 
I stván csendőr (állOlffiáshelyét 
llemközöl,te!). Jó murukát kap
tlllllk ,a tkövetk'ezőktől: Gy. Ba
log István fum. (Sarkad), Ber
tók Pál alhdgy. (Sark,ad), Gaz
dag Miklós (}S-elldőr (Méhkerék), 
J uhász J ózsef őrm. (Sarkad), 
Kolozsi Sándor t . Ől'IIl1 . (Be
regszász), Mázsái Mihály 
csendőr (Méhkerék), U . Nagy 
J ózsef tIltts. (RajdudOiI'og), Ta
kács Imre III. t. őrm . v. (Méh
kerék), Varga Lajos csendőr 
(Tolcsva). A jutalolffitárgy.at, 

finom töltőtollat L ászlófi, alhdgy.-ruak elküldtük Dobó csendőr 
ls me,gkapja, ha címé,t közili. ' 

Részle/eket közlünlli: itt a nyertesek munkájából: 

L 

Még ha valaki ,nem IÍs isme'ri közelebhr&la Kárpátalját, 
.elég, ha egyetlen tek:iIntetet vet a ,térképre s 'llYOIIUban fel
ismeri, hogy Ungvár, Munkács és avisszacsatolt kárpátalji 
síkvidék nélkii:l a Kárpátalja soha nem tud önálló ,életet élni 
lIelll gazdasági, közlekedési, sem katonai 'szempontbÓJ. Olyan 
ez a he,lyzet, mintha a lakásunkból az éléskamrát és a kony
há . a sZ()lllszédIl!ak adnáJk áJt s .az összes ki- és bej áró aj,tók 
is más kezére jutnának. É!lertünk így ,a szomszédtól függ, aki
nek teljesen ki vagyun,k így szolgáltatva. 

Do nézzük meg köze~ebbről a Kárpátalját ,a főldmjzi, tör
ténelmi ,és gazdasági körÜIlményetk szemszögéből. 

Az úgynevezett Kárpátalja ,a Kárpát-medencének hegye,k, 
fol~ó'k által ,is ,elválaszthatatlwnul hozzánk kapcsolt része, 
Imllóta cs-ak me~teremtette az Isten ezt ,a földet . A tulajdon
képpeni Kárpát,alja földra jz:ill,a,g az Eperjes-Tokaji-Hegy
lánctól a Tisza forrásvidőkéig, vagy még inkább a Visó völ
n éig terj edő terület, a magyacr medence észlakkeleii részében. 
lpz, hogy lU csehek kezdettől fog,"a ,i8 csak az Ung foilyó 
I)rnyékétől keletre eső részé,t ismerték ru Kárpátalja Orosz

~Nzágnak, mert ,tudták ,azt, hogy K árpábaIját ,a békesz·erző
dés sem c."atQllta örökidőkre Csehszlovákiához, hanem csak 
bizonyos i dőro 'szóló mandátumo,t adot:t JUekik ,elfölött ,a rte,rÜoIClt 
fölött, llI p!yeta békeszerződés nem dcs hrutározott Illle,g pontos 
terii! 9!i határok szerint. A KárpátaUa új urai 'tehát igyekez-

ORA, tKSZERNEMO, AJÁNDEKTÁRGYAK 

»KRONOSZ« 
óra- és ékszerkereskedelmi r_ t. 

I Vo, E S K Ü.Ú T 3_ S Z_ 
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Ka'onai térképek, szo'f!ála'; könyvek 

G R I L L01G1i Irifíy8i:éR t.· n á I 
Budapest. V. ker .• Dorottya-ut ca 3 . sz. 

JllkopáU szipkában 
betéttel dohányozzon, 

."Á ••• II!pÁ,," ártalmas nikotin. pyridin. kátrány. gyanta stb . szánna
nem jutnak a szájba és II tüdöbe. MINDEN OOHAHYTÖZSOeBEN KAPHATÓ I 
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tek miméil szülkebb határok közé szorí,tani a Ru,ténföldet, 
hiszen ez ,a terüloet - ,érczIték - előbb-utóbb tkisiklik Imrmaik 
közülI. Úgy vontáik me'g t ,ehát ,az elméleti határt "Szlovákia" 
és "KárpáJtalja" köz,öbt, hogy ennek egy tekintélyes rész'e 
(NyugaM Ung és Zemplén megye) Szlovákiába legyenheikehe
[HZV,e s igy lehetőleg 'cs-ökkent'sé'k a v,eszbeség,et, ha a Kárpát
,alj.a majdan lekapesolódik Osehszlovákiiáról. Ez ,az önkényes 
és s:oámító határmegvonás ,azonban nem váUozta,t azon a 
tényen, hogy Kárpátalja ,az Eperjes-Tokaji-HegyláncruM ker./:
dődik. Sőt, ha nép'l'ajzi ,sz'ellllpontból k,ellene ,kiije'lölni a Kár
pá;taUi Ruténd'öld határáJt, f.el ik,eIllene mennünk egészen a 
Poprád foJyóig, hogy' meg.t,a.1áljuk 'a helyes határt, hiszen 
a ruté1lJSég vaWham .a "Poprádtó~ ,a 'l'iszáJig" l,akja az Ész·aJ;:
l~e'leti KárpáJtok vidékét. Sőt ,a ,sáros-i, ·,abaúji. zemp!.!Íi!l.ti és 
ungi ,szlovákság, ,az úgynevezett keleti szIovákolÍl: 1s úgy faji
l'a,g, mint nyelvHeg és je'Uembeme,g sokkal közelebb áJllrarnak 
'a Tuténséghoe.z, mint a nyug,ati s igaZi szlo,váksághoz. Vrul
lásna nézve pedig - ami a primHívebb népeiIméI döntő fon
tosságú bizonyíték - szintén túl,nyomólag gö,röikatholikusok, 
{JJkárcs,ak mag,a a ,rutén nép. 

A Kárpá,taUát az Erdős Kárpátok ésa ®ru,e'ti Heszkidek 
majd pedig a Mál'amar08i Havasok különítik el élesoen a~ 
északi ,szomszédtól : Lengyellországtól, illetve GaliciáJtól. A ha
tárolló he,gyg'e.rinc áitWag 1000 méter magas, de a Mánllnarosi 
Havasokban 2000 méteren f,elülernelkedő hegyeket is találunk. 
Ahol ez 'a határvető hegykos,zo,rú ,arányJlag a leg,aJ,aeso,nyabb, 
,a fe'lső her,egi határnál, o,bt lé,pte át a hond'oglaló Árpád i,s a 
Kárpáto1krut. Abban ,az időben és még a honfoglalás utáni né
hány Iszáz,adhan .is J,aka.tIam volt nemcsak .a Határ-KáTpáJtO'k 
vidéke, hanem .azon belill lis ,az egész hegyvidék, mely,et ra 
magyar rónától még ,egy belső és ,a Rat.ár-Kárpátoktól pár
huzamosan haladó ltegY'lánc: a Vihorlát, Polyána SzinYák, 
Borló Gyil sa Nagyszöllő,si hegyek kiilönítik ,eL A honfo,g
lJaló magyarság ,a hon,alapítás után sem szállta meg ,e,z-t a 
hegyviidéket, csoak ,a síkságok,at, dombvidéke,ket. Az Észak
keJl'eti KárpáJtokerdős hegyvidékét hadálSzati sz emp ontok,b ól 
1,akatJlanul hagyta, min.t köröskörül az ország többi erdős 
hegyvidékelH is, a "gyepük et" a magJTlarok cs'a1k az alföldszéli 
folyókapukat erősítették meg itt is, mint Ungvár t, Munkácsot, 
Husztot sotb. 

A jámbor, ']~isigényü, hűséges rutén nép háborítatlanul élt 
iH 600 ,esztendőn át. Legf'eljehb 'a tatárjár,ás ferg,e,te,ge 11it:kí
toHa meg kis'sé öket, de korántsem annyil'a mint az A~föld
Lakó magy,arságot, hiszen ra ruszinok :a ,lo,v~,s tatár nélp elől 
f·e!lmenekültek ra hegyi ,r ,eng,etegekbe. S a toy.ábbi 'száz.adok 
folyamán is biz,tonsághan éltek ,a ll'1agyar Szent Korona 
oltalma ,alatt é8 gyarapodtak Iéleksz,ámhan e,gész,en fél
mi;Jllióig. A kárpátalji ktisoroszÜ'k hűséggel hMálták meg a 
magy,arság oltalmát és 'Í'e,stvéri jóakaratát. Ha nem is me
gyiiDJk vissza lU tÚ'lmeslSzi századokba bizonyLtó tényekért, 
eJ,ég, ha a magy,aTság szahads,ághareának mgyogó és végül 
mé'gLs tr,a,gi,kus korára la kurUCvilág hareah'a hivatkozunk 
amikor Esze T,amás a 'bereg~ vadonokban bujdosó magyar é~ 
fők,árut rutén Itá'l\'llaiVlal fölkelésre széllította fel II. Rákócz:i Fe
renceit IS 'erl'e ,a feJ1hívásra adta ki a nagy sliJabadsághős a f'el
kelést me,gi'!lJdító hü'es kiál'tványát; amikor Beregszász fő
terén 'a ma,gylar és rutén talpas kurucok testvéri hada ,e18ő-
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nek bonto,tta a nagy ['edede,lem szabadságharcának Szűz Má
ri&s lobogóját; vagy amikor a l!'ülvidékért folyt száz csatá
ban a hűséges rutének vérük hul.lá~iival É>rue.nBlf,élk ki "a 
leghűséges'ebb nép" nevet a B~ec8ényi ungi főispán és a 
vezérlőf,ejedelem csapataiba,n Vlvúl\t harcol!: ala,tt. J\ özel,e,bbi 
példákkal pedig a nagy világiláhol'ú 8z01gál, amikor so!kezer 
hűséges rutén népfelkelő, sőt asszo,ny vére pecséteJte meg 
ll. magyar-,ruszin tes,tvé,riség sok évszázado,s valóságát. Vagy 
hivatkozunk a rutén nép véres fölkea,ésére, mely a iközelmult 
hetekben és napjainkban js sl.emlt8JCordul a cs,eh és Volosin
féle ukrán mesterkedés minden e~'őszwkosságával, hogy ma
gy,ar aaattv,aló lehessen mégegys'lier és örökr'e~! 

Az úgynevez,ett RusúruöJd kezdettő,l fogva magyar volt, 
soha semmiféle ellenség el nem fogLalta ;; csak vendégjogpn 
lehet Ruszinföldnek nevezni, bármit is h'nak az utóbbi idő
ben a külrl'öLldi ujsiigo,k is, ,előttünk .teljesen világos célzattal 
és érdekből. 

(Lászlófi alhdgy.). 
II. 

Ruszin,szkó ,a magyar nemz,ettesthez szorosan hozzátiwtozó, 
de a trianoni határral mesterkélten eJsz:akíto,trt orsz&gdad'wb. 
Az ő'sl'en~eteg,ek mélyén f,a,lmdt kriS'tá:lytiszta fO'lT&sok patakká 
duzzadt fényes sza;lagjai mind-mind ,az édes ma'gyar sÍlkság 
felé ' futnaK. Több jón járható hágó vezet át rajta, így a Duklai, 
,uz Uzsoki, a Ver,erk,ei és a 'Datál' hágó. Az északkcleti Fel
vidék 'erdővel fedett terü:Jete rég,i fOlltos határvidéke M,agyar
országnak. Kelet-Euró{}a hódí,tó népei itt f,enyeg,etik legjob
!Jan hazánkat, mert itt 1ehe,ta hegYlS:égeken áttö,rve Jegköny
nyebben ,eljut'!lli az A'lfö,ldre, Magyarország szívébe. Ut tö,r
t,ek be a tatárok (1241), majd az oroszok (1849). A világháború 
idején is véres harcok folytalk itt. M.a is igen fonJtos vidék, 
mert ,ez kÖtt ö,ssze bellnÜn'k8Jt Lengyclországga:l, me,IYllek llép,e 
a magyar népnek hűség,es ,barátja volt mindig. He,gy'ei közül 
legmag,asabb il Gutin, melyről 'győnyoru khl'átás nyílli:k a 
szomszédos ,tel"iHe,tekre. Rendkívül gazda.g különböző ásvány
vizekben. Ég'hajl:a,taa többli llagymagyarorsz&gi too'hletekhez 
viszOOlyítva, még nyáron is hűvös, :télen pedi.g zord. Cs-arpa
dékban Máramaros vármegy,e a leggazdwgabb. A bő es,apadék 
köveúkeztében solk folyó ered. Itt ,ered a Ti'sza, melyet a ~,eg
magyarabb folyónak is Ill,ev'eznek, mer,t hazá:IIkban ered és ott 
is folyJk a Dunába .. A Tisza a f,ehér és f.ek,ete Tiszából e,red. 
Jobhparti meillékfolyói a Tarac, T,aJabor, N'agyág, Boil'sova 
és a Bodrog. Utóbbi a Latorca, Ung, LaboTca, Ondova és 
Topotly vizét vezeti a Tiszába. 

Éle,te: Hósap.kás hegyeit sudárnövésű rfenyMák, terebé
lye,s hÜtkk- és tölgy,erdők f,edik. Fenyv,e,sek csak il magas 
hegytetőkön v,am:nak. Te,rmMöldet csak a völgyekben találunk. 
A heg'yvidék a ,termőföld hiánya miatt majdnem teljesen 
lakat:l.an. Ezért az ott élő nép nagyon szegény. Az ,erdő.mun
kákon kívül a hav,asi pásztorkodás.az 1'gaz'i foglalkozása. 
A hav,asi pásztorok, mihelyt zöldel a fű, felh 'ajtjáik nyájaikat, 
marhárkat a havasi ,}:egelőkre és csak a hó leeséoo ut&n jön
nek le a hegyekről, a; völgyekbe. Ahol termőföld van, ott 1'0-

~sot, zahot, burgonyát terme/Inek, Máramaros,ba'n kukoricát. 
Az Alfölddel szomszédos területeken melegebb az ,éghaj:Jat, 
jobb ,és több a termőtalaj. Itt jóval sűrűbben lakott, mirut a 
mag'as hegyvidéiken. I ,tt már a fentitelken kívül a búza és il 

szőlő is megterem. Ezek azonban ,neIll eleg,endők a llép szük
ségl,etére, ,ezért ,az AUöld g,abonájára erősen rászorul. Ás
ványi termé,kelkben sz'egény. Mál'ama,ro6 metgyében Akna
szlatina, és Rónaszék s6ban gazdagok, ngya;nesak hazánk 
keleti félében az utóbbi éVltizedekben ,több helyen alu
miniumércek előfordulását fedezték fel. rJyen az alunit 
Beregszász vidékén, itt még kitűnő ma:lomkövet 1s fejtenek. 
A Guti'n lábánál Nagybány,a, Felsőbánya és Kapnikbánya 
arany- és ezÜ!Stbányái hajdan leggazdagabbak v01tak ha
zánkbam. 

Az észaIkkeleti F 'elvidék szegénysége ellenére is értékes 
és fontos vidék Itt vez·etnek ki hazánkbóJ. - a hágókon ke
resztül - ,az ös~zes országutak és v,asutak. Gyorsrfo'lyás'1Í vizei 
igen alkalmasak villamosság fejlesztés,ére ,és gép8Jk hajtására. 
Párá.s levegője elsőrendű hely volna a gyapotfonó- és szövő-

Országos Ruházati Intézet Rt. 
Budapest, V •. Eötvös·tér 1. Telefon: 18-48-31,18-48-32. 

• 
Mint a honvéd jóléti alaphoz tartozó vállalat, 
szá1lit 12 havi gh. levonás mellett: egyen- • 
rnhát, polgári rnhAt,rebérnemüt és mind6D 1-

felszerelést. • Vidéki megbIzottak I 

lp.arnak. Gyümölcs, kűtlönösen érték'es téli alma termeJ:ésére
igen megfeI.elno. Az AUö1d :és ,az észa:k~eleti Feilvidék !közÖtit , 
szoros fö,ldrajzi és ,gazdasági összefüggés van, mel't minden 
természete,s útja ide v,ez·et és mert 1akoss,á;g.a ,az Alföld segít
,s:ége nélkül nem bOildo,gul. Innen vásárol ga,bonát, itt értéke
síti f,a;anyagát. 

Magyarors.zág népHi között a l-egsz,egény'ebb az ott élŐ' 
mintegy 500.000 Tutén. FoÖldjük rendkívül mosltoha. Szegény
ségük .miatt soványan táplálkoz.na!k. Kukocricakenyér és kása, . 
burgonya, bab, káposZJta, rép.a, túró és tej ,a főeledelük. LaJká
saik is szeg'ényesek. Rendesen fából építi,k tkéuuényteil.en vis
kóikat. Ezetknek helseje nemcsa,k szoha, hanem konyha és.. 
kamra ,is ,egyútta'l. Gyakl'an IIllé.g ,az állatok is benn édjel'ez
nek ,egy sa;rokha;n. Kár, hogy ,a ruténnek ily,en savanyú sors.. 
jutott, mel't e,gyéhként igen jó,l"a.v.aló nép. Sze:líd é,s szorg.af
mas. ~a]l.&sosság,a és haz!alSze,retert·e minden'ko,r ki.állo.tta t 
próbát. Viseletük egyszerű, szegényes. Jellemzli őket ahosszrri .. 
esaknem térdlg érő :ing, me1lY'8Jt de,rekukoll széle,s bŐl'ÖV (tüszŐ) 
fog öss;z'e, bocsikoThan járnak. Ig,en ügyes famunkások. Az; 
Alföldr,e ny,áron szíve8en járnak le aratásra. 

(Dobó, csendőr.) , 

Pályázatok. 

Magyarul. 
Hiába való volt a multkori figyelmeztetés, Hoss'll.tr 

csendőr, közgazdálkodásvezető csak n em alkar magyarul he-
széini. A sza,kácsnőre ráripakodott! 

- Mit p,ancsol, ahelyett főzne V1alami zamatos ruená-, 
zsit. Magá.na:k pass'liiója, hogy csak kommandóra dukál jót: 
llőzni ~ PasszÍ'l'ozz,on kompótot a noklkedlis csirke mellé; 'kü
lömben akt ám kerül a tudománYla! 

A sz'akácsnő is járt ám a nagy viaágban, enné.lfogva így-
felelt vis.se;a - szintén jó magyarsággal: ' 

- Nekem tutegál, ho,gy mi a csendőr uI'ak gusztusa, 
mindegy, hogy heooelne:k, nem dűlők be, ha még olyan gri
má8'Zt vágnak is. Mázlijuk van, hogy kicsit maródi vagyok .. 
külömben na,túrsniclit tehetnének a járől'táskába, így ,()sak 
ez,t ,az' ordlenáré nudlit fogják majszolni. Agyő Hosszú úr! 

írják me,g olvasóink, hogyan kellett vollla e beszélgetés-
nek magyarul hangzania. Csak legén.ységi dllományúak pá-
lyázhatnak. A pályázat határideje: febrttár 1. 

• 
Kényes munka 

a pletykából 'kibogozni az,t, mIli a cse:n.dőr hivatásszerű be
avatkozását teszi s'llükségessé, de nellll ikéét.séges, hogy ll

cseudőrnek nem szabad elengedni fhle meHett semmit sem ... 
Sokszor célzatos és alaptaLan a mende-monda és ez t&szi mé.r
gezővé, soks'llor 'gyilkossá a pletykát. Életek, sorsok, vagyondk 
aláásója, a hírnév és tisztesség, beCSIÜlet megtépázója város
ban és falun egyrformán. Vanllak, hogy úgy mondjuk: al
kalmi pletykázók, vannatk viszont hivatásosak. A csendőrnek _ 
éppen ezek mi.att IIÍncs könnyű dolga ezek kezelés,énél. Azt 
Várjuk olvasóinktól, írják le azoik1at ta'll eseteket, ahol beavat
kozásuk nyugalmat teremte,tt vagy ahol - a pletykajelleg ' 
dacára - bűncselekménYTe , bukkantak. Vlalódi neveke:t, vala· 
mint a történet színheJyétfeltüntetni nem szahad. 

Csak legénységi állományú olvasóinktól fogadunk er 
pályázatot február 15-éig. 

A szerkesztésért és kiadásért felelős: 
Besenyői BEöTHY KALMAN őrnagy. 

Stádium Sajtóvállalat Részvénytársaság, Budapest, 
V., Honvéd-utca 10. - Felelős: Győry Aladár igazgató. 
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EGV HELVEN - EGY SZAMLAN 
tel j es I a k b ere nd e z és e k, e gyes b ú torok, 
kárpitozott bútorok, szőnyegek, kelengyék, 
6-tól 24 hónapig terjedö részletlizetés. 
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